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I

ÖN SÖZ

Son yıllarda Anadolu ağızları üzerinde yapılan çalışmalar yeni bir hız 

kazanmıştır. Bu çalışmaların devam etmesi, Anadolu ağızlarının ses ve şekil 

özellikleri yönünden tam anlam ıyla ortaya konması ve Türkçenin söz 

varlığının tespiti bakım ından son derece önem lidir. Çünkü ağızlar, 

sanayileşme ve hızlı nüfus artışı nedeniyle yaşanan göçler,toprağa bağımlı 

hayatın yerini çok değişken, kararsız ve hareketli bir hayatın alması ve 

nihayet haberleşme araçlarının artması sebebiyle her geçen gün hızla ortadan 

kalkmaktadır.

Bizim çalışma sahası olarak bu ili seçmemizin sebebi doğum ve 

gençlik yıllarımızın geçtiği yöre olması ve ilin fonetik ve morfolojik dil 

özelliklerine aşina olmamızdı. Nitekim bunun olumlu sonuçlarını gerek 

derlemelerimiz sırasında gerekse m etinlerin fonetik ve m orfolojik yönden 

değerlendirilmesi sırasında yaşadık.

Bizden önce Urfa ağzı ile ilgili olarak Kemal Edip’inU) bir çalışması 

ve tespit edebildiğim iz kadarıyla Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi’nde 

yapılmış iki lisans tezi ^  bulunmaktadır.

Biz bu çalışmanın m etinlerini Urfa il merkezi ile sınırlı tuttuk. 

Çalışmamızın metinlerini daha çok okuma yazması olmayan veya askerlik 

yıllarında okuma yazma öğrenmiş yada ilkokul mezunu olan,Urfa dışına az 

çıkm ış kişilerden derlemeye gayret gösterdik. Ancak şunu da hemen 

söylemek gerekir ki yüksek öğrenim görmüş ve Urfa’ya yerleşmiş olan 

kimselerin dahi çok dikkat çekici bir şekilde Urfa ağzını konuştuklarına tanık

U) Kemal Edip,Urfa Ağzı, TDK Yayını, İstanbul, 1945; Kemal Edib’in 
yayınladığı bu çalışma metinlere değil sadece soruşturmaya dayalı küçük ve özet bir 
çalışmadır. Ayrıca kitabın sonunda Urfa manilerinden örnekler ve sözlük de yer 
almaktadır.

(2) Salih Önen,Urfa Ağzı, DTCF Lisans Tezi, Ankara, 1955 ; Ali Mithat İnan, 
Urfa Ağzı, DTCF Lisans Tezi, Ankara, 1964



olduk. Bu belki de onların gittikleri yörelerde de mutlaka biraraya gelmeleri, 

b ir hem şehri çevresi oluşturm aları ve çiğköfte sohbetlerin i ihmal 

etmemelerinin bir sonucu olsa gerek. Böylece sohbetler ve biraraya gelmeler 

onların ağız özelliklerini ve söz dağarcıklarını korumalarını sağlamaktadır 

diye düşünüyoruz.

Çalışmanın metinlerini 1992 ve 1993 yılarında derledik. M etinleri 

derlememiz sırasında karşılaştığımız en büyük zorluk kadınlarla görüşmek ve 

onlardan metin derlemek oldu.Biz bu konuyu, derleme işini yapabilecek ve 

yöreden olan bir kız öğrencimizle, gerekli m alzem eyi nasıl derleyeceği 

konusunda bilgilendirerek, çözdük. Kadınlardan yapılan derlem elerin bir 

kısmını bu şekilde elde ettik.

Derlediğimiz metinlerin kız isteme, nişan, düğün adetleri, yemek 

çeşitleri, dini hikayeler, maniler, dua-beddua, batıl inanışlar gibi folklor 

konularında yoğunlaşmasına gayret ettik. Bununla beraber günlük hayattan 

alm an metinlerin de farklı örnekleri ortaya çıkarabileceği düşüncesiyle 

askerlik hayatı, mesleki bilgiler ve daha değişik günlük konuşmalardan da 

metin derlemeyi uygun gördük. Bazı metinleri ev toplantılarındaki sohbet 

ortamlarında almayı tercih ettik. Bu metinlerin bir kısmını ise gizli derledik.

Sonuçta 15 bantlık bir derlemeyi biraraya getirerek dikkat ve özenle 

kağıda geçirdik. İnceleme yapılırken derlenen m etinlerde işlenen konuyla 

ilgili elde edilememiş örnekler varsa bunları soruşturm a m e to d u ’nu  

kullanarak tespit ettik. İnceleme kısmında fonetik ve m orfolojik özellikleri 

dikkat ve titizlikle incelem eye ve özellikle geçen orijinal kelim eleri 

değerlendirmeye gayret gösterdik. Türkiye Türkçesinde de kullanılan fakat 

fark lı fonetik  özellik ler taşıyan kelim eleri de incelem e kısm ında 

değerlendirdik. Yer yer anlaşılma kolaylığını sağlamak bakım ından tanık 

verilen kelimelerin Türkiye Türkçesi ile anlamlarını hemen yanma tırnak 

içerisinde verdik. Ayrıca yine gerekli gördüğümüz yerlerde kelimelerin Eski 

Türkçe veya alındıkları dildeki şekillerini yazdık. Metinlerde ise cümlelerin 

belirlenmesi bakımından sonlarına nokta koyduk. Ayrıca metinden sonra, 

çalışmanın sonuna küçük bir sözlük ekledik.
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Çalışm am  sırasında öncelikle incelem e kısmı üzerinde değerli 

görüşlerini aldığım ve yanlışlarımı eksiklerimi göstermek için bana zaman 

ayıran çok kıymetli hocalarım Prof. Dr. Osman Nedim Tuna ve Prof. Dr. 

Recep Toparlı’ya teşekkürü borç bilirim. Yine hem görüşlerinden istifade 

ettiğim hem de çalışmanın eksikliklerini tespit ederek tamamlamamı sağlayan 

kıymetli hocam Prof. Dr. Tuncer Gülensoy'a çok teşekkür ederim. Ayrıca 

çalışmanın basılması konusunda çok nazik yardımlarını gördüğüm hocam 

Prof. Dr. Ahmet B. Ercilasun’a teşekkür ederim. Derlemelerim sırasında 

yardım ların ı gördüğüm  gayretli öğrencilerim  Eşref Biçen ve Serap 

Dumruk’a teşekkür ederim. Yine derlemelerim sırasında çok sıcak ilgilerini 

gördüğüm, yardımcı olmak için ellerinden gelen her türlü kolaylığı gösteren 

Urfa halkına da teşekkür ederim.

Diyarbakır-1995 Y. Doç. Dr. Sadettin Özçelik
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ÇALIŞMADA KULLANILAN İŞARETLER

( ) Parantez içindeki sesin ihtiyari olduğunu gösterir

/ iki şeklin veya sesin dönüşümlü kullanıldığını gösterir.

a- Fiile bağlanmayı gösterir.

b- Ünlü üzerinde uzunluğu gösterir.

+ isme bağlanmayı gösterir.
/a a-e arası ünlü

ca ayınlı a

e e-i arası kapalı e

e uzun e

ce ayınlı e
t1 ı-i arası ünlü

i uzun i

ci ayınlı i

(i o-ö arası ünlü

cu ayınlı u

cü aymlı ü

ğ arka damak g'si

k arka damak k'sı

h gırtlak h'sı ( £  )

h arka damak h'si ( £  )
c aym ( t  )

K k, k

A a, e

C C>Ç

D d, t

I ı, i
I ı, r, i

G ğ. g



İ N C E L E M E



SES BİLGİSİ (Fonetik)

I- Ünlüler (Vovvels)

Urfa ağzında yazı dilindeki sekiz ünlü (a, e, ı, i, o, ö, u, ü ) yanında şu 

ünlüler kullanılmaktadır: a, e, i, o, ca, ce, ci, cu, cü

A- Yazı Dilinde Bulunmayan Ünlüler 

a ünlüsü

a ile e arası bir orta damak ünlüsüdür. a>e değişikliğinin veya e>a 

değişikliğinin bir ara merhalesidir diyebiliriz: kadar (4.10), barabar (7.40), 

hayvanlarla  (3.75), mâhle "mahalle"(33.25), hayatımda  (10.5) *3)

e ünlüsü

e ile i arasında kapalı bir e'dir. e>i değişmesinin bir safhasıdır. Urfa 

ağzında örnekleri oldukça sık kullanılır: g e d e rd im  (3.155), k e ç e ç ıl ıh  

"keçecilik" (4.20), beslı (25.15), eşıtmemış "işitmemiş"(3.40), get (21 A), heçe

(24.70), şe lere  (3.50), nere  (3.195), hüsen  (10.1), herlisi (21.15), b o ze

(14.45), verim  "vereyim" (27.60), deyi ki "diyor ki"(27.60), işbaşı edim  

"işbaşı yapayım"(27.60), bele "böyle" (18.85), en d ın r  "indirir"(19.15), bel

(18.15), k e f  (3.265), age "ağabey" (25.15), abe "ağabey" (25.10), erm eniler

(1.1), y e n "  yürü" (1.55), şele "şeyle" (20.20), belese "böyleyse" (20.20), neçe 

"nice" (9.35), neçek  (19.25), ııerdese  (19.25), yerre  "yere" (20.70), beş

(1) A. Bican Ercilasun, Kars İli Ağızları, Ankara, 1983, s.51 ; Zeynep 

Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, Ankara, 1994, s.6 , Nevşehir ve Yöresi 

Ağızları, Ankara, 1977, s.29 ; Münir Erten, Diyarbakır Ağzı, Ankara, 1994, s.3
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(2.10), leriye (2.35), genç  (17.1), geçenlerde  (1.70), gerisinde  (3.80), gece

(3.5), erkenden (3.270), e y i (6.75), enışe "inişe" (7.30), havare (24.60)

ı ünlüsü

ı ile i arasında bir ünlüdür. Daha çok ince sıradan kelimelerde ve h, g 

ünsüzlerinin yanında görülür. Özellikle ilgi ve belirtme hali eklerinde, iyelik 

ve bildirme eklerinde, 1. ve 2. kişi zamirlerinde, zarf fiillerde, soru ekinde 

görülür: göttırıp  (3.185), heppiyizm  bilgisi (4.5), keçeçilıh. (4.20), kim se

(4.20), biz (11.15), evlen  (14.40), ele mı? "öyle mi?" (18.50), tü r lİ (  18.45), 

şetmettı (18.30), içeri(2\.%Qİ), içme  (23.80), e şk ıs f  (23.90), söylenir  (24.75), 

k e d er i(24.85), sinegli'nın (25.20), bekçileri (27.45), beğenirler (21.5), gettı

(13.15), tükenım  (13.1), benim  (6.110), beresine "herbirine" (6.115), şenıgı

(7.35), sehibınin  (8.15), çıhardilerdı "çıkarıyorlardı"(2.60), söyliyecağam

(3.1), devirecah (3.15), düşmışıh  (26.10), g e r i  (3.150), sevkıyat (2.50), g e ttı '

(5.10), evinnen  (6.90), bışe (8.15), beremiz "herbirimiz" (6.35), girdilerse

(7.25), d e v ır d ıs e  (24.80), ç e k t is e  (27.50), i lk in d e  (1.80), k iş ı y ıh  

"kişiyiz"(3.275) <3>

i ünlüsü

Bu ünlü aslında belirli eklerin seslerinin düşmesi sonucunda ortaya 

çıkar. Bunlar iyelik ve Görülen geçmiş zaman 2. teklik ve çokluk kişi ekleri 

ve üzerlerine belirtme eki gelmiş olan teklik ve çokluk 2. kişi iyelik ekleri 

ile şimdiki zaman ekleridir: evT "evin"(25.25), yidiği (23.70), verdiği (2.40), 

tahti (24.20), p a r m a ’g i "parm ağını"(22.5), boy i (3.45), d e d iğ iz  (4.5), 

yaptıhlariz (3.70), diniz imaniz (18.35), ohıdığiz (9.5), satıli "satılıyor"(25.5), 

gettiri (27.30), kurtadami "kurtaramıyor"(27.60), boyi (3.45), arT (3.40), sorT

(1.75), haram oli (1.65), satıli (23.15), ali (1,65), arğıtmi (18.5), konışılmidı

(27.70), içiyıh (3.145), çıhılm i (3.150), tanınT(2.5), geliler (18.85), yapilar

(1.75), yapti (4.30), bozmadiz (18.35), astiz (18.45)

(2) A. Bican Ercilasun, Kİ A, s.51 ; M. Erten, DA, s.3

A. Bican Ercilasun, KİA, s.53 ; M. Erten, DA, s.4
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o ünlüsü
o ile ö arası bir ünlüdür. Bir kelimede görülür: kor (3.200) W

ca ünlüsü

Y aygın  olarak ku llan ılan  b ir ün lüdür. A rapçadan  alınm a 

kelimelerdeki ünsüzünün a ünlüsü ile söylenen şeklidir ^  : cayıt (27.10) 

< ca'id, cım ca (24.85), dacva (27.15), duca (3.105), Cacızdım  (4.5), cazem ı

(1.45), cayıb  (4.20), tacmir macmir  (1.25), caynı (4.15), cafedersen  (1.50), 

hacerü 'l-e scad  (3.230), n a cletterı (6.55), sa cat (6.60), ca skerden  (6.80), 

Camcasına (21.25), serıcatı (18.55), nacne (10.15), cabdılla  (11.15), m aclum

(3.5), Cayarlıyacahsan  (23.20), macnevi (3.70), cazemi (1.1)

A yrıca bu ünlünün yaygınlık kazanm asından dolayı bazen a 

ünlülerinin yanında yanlış kullanma sonucu ayın ünsüzünün ortaya çıktığı 

görülür: ca la trik  (18.1), carabıya  (24.70), calo  (27.70), cacm us  (28.15), 

carazisıne  (37.45), caniden (37.85)

ce ünlüsü

Arapçadan alınma kelimelerdeki £  ünsüzünün e ünlüsü ile söylenen 

şeklidir: cerzıyı (10.20) <cırz , cenı (23.90) <caynı, beczıs i ' (4.25) <baczı, 

celem etı'(21 .10) <calamet, zirecete (27.45) <ziracat, tecet (6.10) <tacat, Cecebe

(36.30) <caceba, ceşke (34.35) <cışk

ci ünlüsü

Arapça £  ünsüzünün i ile söylenen şeklidir. Arapçadan alınma 

kelimelerde görülür: ism acU’i (3.105), m uticd îr  (3.205), cilaç (6.20), zeci f

(10.35), cinad (21.145), nicmettır (2.20), ş ıcir (6.130), cizzet (33.195)

cu ünlüsü

Arapçadaki £  ünsüzünün u ile söylenen şeklidir. Arapçadan alınma 

kelimelerde görülür: cumre (7.35), cubet (27.25)

(4) M. Erten, DA, s.4
(5) £  için bkz. F. Kadri Timurtaş, Osmanlıca Grameri, İstanbul, 1979, s.26
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cü ünlüsü

A rapçadaki£  ünsüzünün ü ile söylenen şeklidir : cüm rı(  1.5), cümrın

(2 .100)

1. Uzun Ünlüler (Long vowels)

Urfa ağzında Türkiye Türkçesi yazı dilinde kullanılan sekiz ünlünün 

hakim olduğunu söyleyebiliriz. Uzun ünlüler, ses olayları veya söyleyişe 

bağlı olarak görülebilmektedir. Bunlar içinde de en yaygın örnek olarak i 

ünlüsünü görmekteyiz. Bu ünlü dışındaki uzun ünlülerin örnekleri oldukça 

azdır. O kadar ki yabancı dillerden alınma kelimelerdeki uzun ünlülerin de 

diğer ünlüler gibi kullanıldıklarını görüyoruz. Konuyla ilgili olarak şu 

örnekleri verebiliriz: mısafıram  (6.80) <Ar.müsafir, çarası (6.85) <Far.çâre, 

am anat (27.35) <Ar.emânet, m acmele (7.1) <Ar.mucâmele, barabar  (7.40), 

bereber (23.50) <Far.ber-a-ber, etreflerınden (20.5) <Ar. etraf

a. Asli Uzun Ünlüler

Urfa ağzında Türkçe kelimeler bakımından asli uzunlukların 

korunduğu örnek yoktur.O kadar ki alınma kelimelerdeki asli uzunluklar 

dahi kaybolm aktadır. sınırlı sayıda alınm a kelim ede asli

uzunluğun korunabildiği görülmektedir: vallahıl-cazim  (6.60) <Ar., pâdişâh

(33.1) <Far., hâne (9.20), meyhane (9.20)

b. Ses Olayları Sonucunda Meydana Gelen Uzun Ünlüler

Urfa ağzında görülen diğer uzun ünlüler ses olayları ve vurgu yada 

tonlama sonucunda ortaya çıkmaktadır. Şimdi bunlan görelim:

ba. Ünsüz Düşmesinden Meydana Gelen Uzun Ünlüler

Bu ünlüler n, r, y ünsüzlerinin düşmesi sonucu ortaya çıkarlar: sora

(7.1), böle  (7.15), söle (21.20), olıllâr  (33.175), kavırd ıg i (23.85), açtığ i

(23.45), öni (24.20), kapatti mı (23.45), karşiz (33.60), hanımlariz (33.175), 

başiza (33.25), yimegiz (33.115),' dediz (33.210), bahmıyaydi (34.30), aidiz
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(33.30), kızdiz  (33.60), anladiz  (33.50), kapida  (34.40), tayi (28.55), kuşi

(28.25)

bb. Hece Kaynaşmasından Meydana Gelen Uzun Ünlüler

Bu ünlüler şimdiki zaman eki ve iyelik üzerine gelen belirtme ekinde 

çok sık ve kesin şekilde görülür: deyisen  "diyorsun" (3.245), b ilisen

(24.100), ari "arıyor" (3.40), masraflar oli (33.220), eri "eriyor" (37.30), 

tikıli (33.20), getm i "gitmiyor" (33.145), veriler  veriyorlar" (4.10), g e lid ı' 

"geliyordu" (28.45), balti (34.5), eti "etini" (23.40), eli "elini" (24.25), başi

(37.10), kapi "kapıyı" (33.55), hava alanîn (7.30), kapısın (18.65)

bc.Vurgu ve Tonlamadan Meydana Gelen Uzun Ünlüler

Vurgu nedeniyle ünlü uzaması az görülmekle beraber, ünlemlerde 

çok görüldüğünü söyleyebiliriz: şem îz  (4.15), tümı (1.25), kalm lş (33.5), 

hade  (37.50), babö  (33.225), uy (33.120), ü  (33.30), te (23.1), v l  vV.

(37.50)

2. İkiz Ünlüler (Diphthong)

Aynı nefes baskısı altında telaffuz edilen iki ünlünün birleşmesi 

olayıdır. Urfa ağzında genel olarak bu ünlüler yaygın değildir. Ancak iki 

ünlü arasındaki y ünsüzünün zayıflaması ve düşmesi sonucunda aynı türden 

olmayan ünlülerin yanyana kaldığı örnekler nadir de olsa görülmektedir: 

devem  (12.10), nihaet (15.25) <Ar.nihayet, babıigit (33.225)

B- Ünlü Uyumu (Vowel Harmony)

Kelimelerdeki ünlülerin kalmlık-incelik, düzlük-yuvarlaklık 

bakımlarından birbirlerine uyması olayıdır. Türkçede ünlü uyumu kökler ve 

ekler bakımından oldukça yaygındır. Urfa ağzında ise kelimeler ek aldıkça 

uyum  zayıflar. Bir başka deyişle Türkçe ve alınma kelimelerde uyumun

(6) A. Bican Ercilasun, KİA, s.56

ü )  A. Bican Ercilasun, KİA, s.57
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hakim iyeti görüldüğü halde Türkçe kelim elere ek ler getirild iğ inde 

uyumsuzlukların ortaya çıktığı görülür. Konu ile ilgili birkaç örnek verelim: 

bitırmağ (3.160), Oğliyız “oğlunuz” (3.205), konıştırdiz “konuşturdunuz”

(4.25), çalıştırilar “çalıştırıyorlar” (1.30), alisız “alıyorsunuz”(6 .110), oğliyı 

“oğlunu”(3.205), gidah “gidelim ” (20.80)

Eski Anadolu Türkçesinde veya Türkçe yazı d ilinde uyum a 

girmemiş olan kelim elerin Urfa ağzında uyum a girdiklerini görüyoruz: 

savıyacah (23.40), karpız (10.20), yalavız  (23.100), kavırır (20.40), avıt-

(8.45), tavığı (4.20), yavrısın ı (4.15), yum ırta lı (6.145),m inasıb  (1.85), 

havızın (33.80), davıldan  (21.80), koltığa  (3.95), kavışam  (35.1), yoğırırlar

(20.35)

Bu kelimeler yanında "yavız" (14.20) < E T  yabız kelimesi de ünlüleri 

bakımından Eski Türkçedeki şeklini korumuştur.

Şunu da söylemek gerekir ki Urfa ağzında düzleşm e eğilim i son 

derece yaygındır.Bu konuyu “Düzlük Yuvarlaklık Uyumunun Bozulması” 

ve “Yuvarlak Ünlülerin D üzleşm esi” başlıkları altında ayrıntılı olarak 

örnekleriyle ayrıca işleyeceğiz. M etinlerimizde yuvarlaklaşma olayına iki 

alınma kelim e dışında rastlam adığım ızı söylememiz, bir fik ir verm esi 

bakımından, şimdilik yeterli olur düşüncesindeyiz.

Anadolu Ağızları üzerinde yapılmış diğer çalışm alarda, düzlük 

yuvarlaklık uyumu konusunda,bizim  tespit ettiğim iz örneklerin  hemen 

hemen hepsi geçmektedir. Sözünü ettiğimiz çalışmalarda farklı olarak şu 

kelimeler tespit edilmiştir:

mıhdaü8) ; çavış, çamır, çapıt W ;

yağmır, bant, ğabıl, mahlığı, hatm (10) ; babıç, pamık (1 U ;

Z. Korkmaz, NYA, s.63

(9) Tuncer Gülensoy, Kütahya ve Yöresi Ağızları, Ankara, 1988, s.39

A. Bican Ercilasun, KÎA, s.91

t11) Z. Korkmaz, GBAA, s.30
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mırdar, mırat, yumışah, bızağı (12); abıkat, fıkara, yusıf (I3)

Y ukarıdaki örnekler Türkiye’deki ağızların düzleşm e yönünde 

geliştiğini göstermektedir. Kıpçak Türkçesi metinlerinde de aynı gelişmenin 

yuvarlaklık ile birarada olduğunu biliyoruz. Kıpçak m etinleri üzerinde 

yapılm ış çalışm alarda, düzlük yuvarlak lık  uyum u bakım ından  u>ı 

değişmesiyle ile ilgili olarak şu örnekler geçmektedir: 

arık, beyi-/biyi-, karşı, satın (İ41; 

bıçkı, bilezik, çıbık, kaygı, tanık (I5) ; 

arkın, çukır, kayı, kurı, yokarı

Bu örnekler düzlük bakımından tarihi ilgi de dikkate alındığında 

Kıpçak T ü rkçesi’nin T ürk iye’de konuşulan ağ ızlar üzerinde etk isi 

o lab ileceğin i düşündürebilir.A ncak  K ıpçak T ürkçesinde yukarıdak i 

örneklerin yanında, bir kısm ında yuvarlak ünlülü şekillerinin de aynı 

dönemde kullanılmış olması nedeniyle bu konuda kesin bir şey söylemek 

mümkün değildir.

Birliktelik edatı "ile" ekleştiği zaman uyuma girer: k o c a sm a n  

"kocasıyla" (6.85), parasınan  (6.70), hocanan  (19.40), çırağınan  (19.25), 

tahsinen  (1.55), gögsımıznen (18.15) (I7)

1) Kalınlık-İncelik Uyumu

Urfa ağzında kalınlık-incelik uyumu ve bu uyumu bozan örnekler 

bir arada görülebilmektedir. Bu bakımdan kalınlık incelik uyumunun tam 

sağlam olduğu söylenemez. Ancak yine de uyumun uyumsuzluğa göre çok

(U) Zülfü Güler, Harput Ağzı, Elazığ, 1992, s.14 

U3) M. Erten, DA, s.10

* 4 Ali Fehmi Karamanlıoğlu, Gülistan Tercümesi, Ankara, 1989, s.XLVI 

(I-3) Ali Fehmi Karamanlıoğlu, Kıpçak Türkçesi Grameri, Ankara, 1994, s.12

(16) Recep Toparlı, İrşadü'l-Mülük Ve’s-Selatin, Ankara, 1992, s.65

(17) krş. A.Bican Ercilasun, KİA, s.66 ; M. Erten, DA, s.20
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daha ağır bastığını söyleyebiliriz. Ünlü uyumunun yaygınlığı nedeniyle 

alınma kelim elerin çoğunda tam uyum  sağlanır. Uyumun bozulduğu 

örneklerin çoğu ekleşme olan Türkçe kelimelerdir.

Eski Anadolu Türkçesi yoluyla Eski Türkçeden gelen ve aslında o 

dönemde uyuma girdiği halde bugün yazı dilinde uyum dışında kalmış olan 

kanı ve kanğı kelimelerinin ünlü uyum larını korudukları görülür: hanı

(23.80), hankı (12.10), hangısınan (9.5), hankısından  (18.50) U8)

Alınma Kelimelerde Kalınlık-İncelik Uyumu

Urfa ağzında coğrafik yakınlık ve tarihten gelen birliktelik nedeniyle 

A rapça ve Farsçadan alınm a kelim eler o ldukça yaygın  şekilde 

kullanılmaktadır. Türkçede çok yaygın ve hakim olan kalınlık-incelik uyumu 

alınma kelimeleri de etkilemiştir. Çoğu alınma kelimeler benzeşme yoluyla 

büyük ünlü uyumu dediğimiz bu uyuma girmiştir. Bir kısım kelimeler ise 

alındığı dildeki şeklinde kalın ünlüler bulundurduğu halde Urfa ağzında 

incelmiştir. M etinlerimizdeki örnekleri: ğezeb (33.1) <Ar.ğadab, kezesmm

(36.5) <Ar.kada, sedir cezem m  (33.195) <A r.şadr+aczam, tükenf (6.5) 

<Ar.dukkân vb.

a- Gerileyici Benzeşme Yoluyla

Önce gelen sesin boğumlanma niteliği yönünden sonrakine uyması 

olayıdır. Metinlerimizdeki örnekleri: tebi (4.15) <Ar.tabici, hestelıgı (\%.\5) 

<Far.haste, tüfenglerım n  (18.70) <Far.tüfeng, helfem di' (1.55) <Ar.halife, 

heyretı'me (1.35) <Ar.hayret, tezgehın (27.20) <Far.dest-gâh, helep (26.15) 

<Ar.haleb, helil (3.290) <Ar.halil, tenesı'(6.5) <Far.dane, secid (37.75), ceyız 

(21.160) <Ar.cihâz, tecr if  (21.10) <Ar.tacrif, rehm ete  (5.10). <Ar.rahmet, 

rehime (36.5), zehre  (19.1) <Ar.zahire, hepıste  (27.60), ğeriblerm  (34.55) 

<Ar.ğarib, tebib  (34.25) <Ar.tabib, fe k ir  (33.5) <Ar.fakir, hedisı (32.30) 

<Ar.hâdise, ze ci f  (10.35) <Ar. zacif, m ecde (18.50) <Ar.m acide, hebere

(21.10) <Ar.haber, vezicyet (14.25) <Ar.vazciyyet, keybetmış (29.5), neklettı

(1.30) <A r.nald+Tk.et-, külfetin  (6.30) <A r.külfet, a sh a b ın ı  (21.75)

U8) krş. a . Bican Ercilasun, KİA, s.66
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<Ar.eşvâb, rıkcat (18.55) <Ar.rekcat, bahalı (4.5) <Far.behâ, filan  (1.55) 

<Ar.fulân, amanatımı (32.15) <Ar.emânet, halal (27.5) <Ar.helâl, maraklı

(10.10) <Ar.merak, ihtiyar (21.1) <Ar.ihtiyar

b- İlerleyici Benzeşme Yoluyla

Sonra gelen sesin boğumlanma niteliği yönünden öncekine uyması 

olayıdır. Metinlerimizdeki örnekleri: dermene (35.70), nikehı {31 ,%5), zirecet

(27.45), eses  (5.10), etreflerınden  (20.5) <Ar.etraf, vücü ti' {32.5) cvücud, 

lireye (16.15), dehfe  (18.80) <Ar.defca, sıleh  (27.70) <Ar.silâh, cam isinin

(36.1), m avi (8.45), şahana (36.5), cahallıh  (35.10), hanay  (24.15), ataş

(3.80), alav  (3.80), a ğcaka la  (14.40), ca lım d ır  (1.60), ağba tı (24.20) 

<Ar.câkibet, avrad  (17.30) <Ar.cavret, gavırlat.n  (17.25) <kâfir, zatan (6.1), 

so fi (5.10), ya n ı  (1.90) <A r.yacni, o to b o za  (7.1), b a ğ ç a y d a  (24.10) 

<Far.bağçe, hammadayı (27.15)

c- İlerleyici-Gerileyici Benzeşme Yoluyla

Bu benzeşme orta hecedeki ünlünün diğer iki ünlüye benzemesi 

veya onları kendisine benzetmesi şeklinde görülmektedir. Bazen benzeşme 

sonrasında orta hece ünlüsü düşer: teyere  (7.1), hikeye  (7.5), b e re b e r  

(23.55), serm eyelerı (6.125), dekke (27.1), p e h e m b e r  (36.1), h ek ike ten

(3.150), hekketen  (28.20), am anat (27.35), nağaraya  (24.70) <Ar.nekkâre, 

barabar (24.90) (2°)

d-K alınlık  incelik Uyumunun Yarım Kalması

Uyumun alınma kelimelerde bazen bütün heceleri etkilem ediği 

görülür: esasan  (1.75), am anet (21.140), fa n ily e  (1.35), divana  (8 .35), 

cazemi (1.1), mahıle (18.60)

(19) a . Bican Ercilasun, KİA, s.67

(20) a . Bican Ercilasun, KİA, s.67-68

(21) A. Bican Ercilasun, KİA, s.68
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2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu

Düz ünlülerden sonra düz, yuvarlak ünlülerden sonra dar-yuvarlak 

veya düz-geniş ünlülerin gelebilmesine yuvarlaklık uyumu diyoruz. Urfa 

ağzında düzleşm e eğ ilim i yaygın olduğundan düzlük -yuvarlak lık  

uyumsuzluğu hakimdir. Bu nedenle "Ünlü Uyumunun Bozulması" başlığı 

altında Düzlük-yuvarlaklık uyumunun bozulduğu örnekleri vereceğiz. (22)

C. Ünlü Uyumunun Bozulması

1. Kalınlık-İncelik Uyumunun Bozulması (23)

a- Alınma Kelimelerde

Alınma kelimelerdeki uyuma girme eğilimi yanında bir kısmında da 

uyumun bozulduğu görülür: küllah  (14.60) <Far.kulah, cakrıbem  (6.45), 

rahet (18.95), hükumat (6.120), serraf (27.1) <A r.şarrîf, m e sra f  (27.50) 

<Ar.masraf, halaheden (21.80) chalahala <Ar.Allah Allah, Erzurüm  (27.35), 

ekran  (3.255), eğyare (3.255) <Ar.ağyar, gevad  (10.20) <Ar.kavvad, decva

(18.10), heyvan  (32.10), vasvase (32.15), sıhhet (26.10), mıhemedı (24.70), 

nacne (10.15)

b- Birleşik Kelimelerde ve Bazı Kelimelerde

keyboldılar (6.115), halketmîş (3.135), kaybettise (27.30), soyismımîz (11.1), 

isot (23.20) <ıssı+ot, ifah (26.10), çiplah (32.35)

c- İsim İşletme Eklerinde

Kalınlık-İncelik uyumunun bozulması en çok eklerde görülür. Bu 

uyum suzluklar bir bakım a Urfa ağzının karakteristik  ses özelliklerini 

gösterdiği için uyumu bozan ekleri ve örneklerini ayrı ayrı vereceğiz:

(22) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.77

(23) krş. A. Bican Ercilasun, K/A, s.68-76 ; Tuncer Gülensoy, KYA, s.33-34 ;

Efrasiyap Gemalmaz, Erzurum ili Ağızları, Erzurum, 1978, s.92 ; Turgut Günay, Rize

İli Ağızları, Ankara, 1978, s.54 ; M. Erten, DA, s.21-24
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ca.Hal Eklerinde

Hal eklerinin iyelikli kelimeler üzerine geldiği durumlarda kalınlık- 

incelik uyumunun bozulduğu görülür.

Belirten Ekinde: uşahlariyin (24.35)

Belirtm e Durum u E k inde: p ıça ğ iy ı  (3.210), m a sra fiy ı  (3.285), 

ayağiyı (3.205), konşizı (6.85), kapi "kapıyı" (33.55)

Yönelme Durumu Ekinde: yim ağiya  (20.35), yoliya  (35.35), alniya

(10.25), başiza  (33.25)

Bulunm a Durumu E k in d e : koyn ida  "koynunda" (25.5), kap ida  

(34.40)

Çıkma Durumu E k in d e : evladidan  (18.95), karidan  "kârından"

(27.75)

cb. İyelik Eklerinde

yapışıği (2.60), tahti (24.20), yaptıhlariz (3.70), ohıdığiz (9.5), 

imaniz (18.35)

cc. Birliktelik Ekinde

malidan "malınla" (24.20), aylığinan (20.80) 

cç. Aitlik Ekinde

o zamanki (24.80), yarınki (27.65)

cd. Soru ekinde

kati mısan? (25.10), katti mı (1.70)
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d. Fiil Çekim Eklerinde

da. Şimdiki Zaman Ekinde

Bu çekimde kalın sıradan kelimelerde uyumsuzluk görülür: bahiyam  

"bakıyorum" (6.20), yapiyam  (25.5), yapisan  "yapıyorsun" (25.1), alisan

(6.20), urğaşisan  (13.10), kopardi "koparıyor" (6.120), ottırttıri (27.5), 

çıhad i (12.40), ali (1.65), arğ ıtm i (18.5), kazan i (1.15), bahi (2.1), ari

(10.35), sori (1.60), kaçi (2.40), yapi (1.95), yoğrüi (3.10), satıli (23.15), 

yapıli (5.5), tanıni (2.5), basmi (4.10), kurtadam i (27.60), çıhılm i (3.150), 

iç iy ıh  "içiyoruz" (3.145), tanışiyıh. (11.15), ya h iy ıh  (23.5), y a p a m iy ıh

(26.10), a lila r  "alıyorlar" (3.35), ohilar  (2.1), çalıştırilar (1.30), yap ıla r

(1.75), ya h ila r  (21.90), vurilar (27.5), alilar (26.15), a n la tila r  (27.5), 

yarvalilar (7.20)

db. Görülen Geçmiş Zaman Çekiminde

yapti "yaptın" (4.30), astiz "astınız" (18.45), bozmadiz "bozmadınız"

(18.35), yöriyemedıh (1.40), verdıh "verdik" (6.50)

dc. Öğrenilen Geçmiş Zaman Çekiminde

ögrenmışıh "öğrenmişiz" (26.10), getmışıh  (2.5)

dç. Gelecek Zaman Çekiminde

Ekin ilk ünlüsü Uyuma girebildiği halde ikinci ünlüsü ince sıradan 

kelim elerde uyuma girmez: dögecahsan  "döveceksin" (23.15), y iyecah  

"yiyecek"(18.55), gelecah  (33.65), devırecah  (3.15), geçecağ ıh  (7.30), 

diyecağıh  (27.1), devırecah (3.15), söylıyecağam  (3.1)

dd. İstek Çekiminde

ince sıradan kelimelerde çokluk 1. kişi eki uyuma girmez: gönderah  

"gönderelim" (33.100), verah (6.30), görah (11.15)
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de. Şart Çekiminde

Çokluk 1. kişi çekimi ince sıradan kelimelerde uyuma girmez: 

getırsah "getirsek" (3.145), vermesah (5.10)

e. Yapım Eklerinde

ea. İsimden İsim Yapım Eklerinde

±11: kitlı (13.5), b e s l'{25.15)

+lı(h/ğ) : Bu ek ince sıradan ünlülerde de kalın düz ünlülü olarak 

kullanılır. Çoğu zaman ekten sonra ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde 

h>g değişikliği olur: keçeçılıh  (4.20), işç ilik  (1.5), te m b e llığ  (2.15), 

ra h m etlıg  (3.290) ca sk er lığ i  "askerliğini" (4.30), se rb es tliğ i  (26.15), 

dürüstlığ anızdan (1.30)

+slz : öksiz (35.25), sehepsız (34.55)

eb. Fiilden İsim Yapım Eklerinde

Bu eklerin genellikle ince sıradan kelimelere getirildiği durumlarda 

görülür:

-dlth/ğl : yiyıldıhtan soyra (21.135), bişmedığı Uçun (1.65)

-eca(h/ğ) : giyecah (21.40), verecah (3.80), binecağı (10.35)

-tvierah : sürıyerah  (29.5), sölenerah (24.45), severrah  (3.250) 

-mafh/ğl : Ekin sonundaki h'nın iki ünlü arasında ğ olduğu görülür : 

dem ah  (20.80), g id erm a ğ  (10.10), yoğ etmağ (3.70), içm ağa  (3.135), 

istemağa (1.85), gitmağ (7.20), yimağiya (20.35), yimahlar (33.195)

-ken : İ- Fiilinin zarfı olan bu ek, Urfa ağzında, yazı dilinde o lduğu. 

gibi, uyuma girmez: vurırken  (3.135), çıkarken  (29.5), ur'gaşırken (33.1), 

açarken  (33.30)
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2- Düzlük-Yuvarlaklık Uyumunun Bozulması (24)

a. Kök ve Gövdelerde

Birinci hecedeki yuvarlak ünlüden sonraki ünlü düzleşerek uyumu 

bozar: çocığ  (3.220), örtı {21.50), gündızden  (14.30), dolı (26.15), öb fr

(33.35), ottız (1.20), koyın (12.30), konşı (4.10), kuyrığ (15.5), kurı- (16.1), 

ottır- (3.95), dorğıd- (2.25), yuğır- (21.185), öpış- (28.50), görış- (11.15), 

konış- (26.10), doldır- (27.5)

Asli şekillerin korunmasıyla uyumun bozulduğu görülür: cardon  

(6.125), p a m b u h  (33.5), kanazisyon  (6.130), alam yon  (2.35), n a lyo n

(18.20), televizyon (6.55)

b. İsim İşletme Eklerinde

Düzlük yuvarlaklık uyumunun en çok bozulduğu yerler eklerdir. 

Örneklerini ayrı başlıklar altında vereceğiz.

ba. İsim Hal Eklerinde

onın (1.25), isodın (16.1), koçı (3.220), om  (36.5)

bb. İyelik Eklerinde

İyelik ekleri bütün şahıslar için düzdür, boyııımı (34.35), yüzün

(6.60), s ö z iy ı  (3.155), y o liy a  (35.35), çogı (4 .40), v ü c ü tı  (32.5), 

dürüstlığımızdan (1.30), durumiyız (18.45), konşizı{6.85)

c. Fiil Çekim Eklerinde

ca. Şimdiki Zaman Ekinde

Bu çekim bütün kişiler için düz ünlülüdür. ödiyem  (6.40), sorisan

(20.75), böy 'ı (3.45), dorğiyıh (23.5), ohilar  (2.1), bulmilar (33.5)

(24) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s. 78-82
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cb. Geniş Zaman Ekinde

öldırrem  "öldürürüm" (10.20), ottırırsan "oturursun" (23.20)

cc. Görülen Geçmiş Zaman Ekinde

Bu çekim de bütün şahıslar için düz ünlülüdür. düştım  (27.50), gör di 

"gördün" (6.25), yapti (4 .30), oldın (21.1), h a p so ld ıh  (14.10), g ö rd iz  

"gördünüz" (6.110), keyboldılar (6.115), vurdılar (18.40)

cç. Öğrenilen Geçmiş Zaman Ekinde

Bu ek hep düz ünlülü olarak görülür: durmışsan “durm uşsun”

(18.45), sürm ışsen  (36.30), vurm ış (6.80), düşm ışıh  “düşm üşüz”(26.10), 

görmışsız (23.15), şiirmişler (14.10)

cd. Emir Eklerinde

Içonış! (20.75), göttır (3.105), ko şsın  (3.240), tö ksın  "döksün" 

(6.105), buyrın (1.20)

ç. Yapım Eklerinde

yoğ lığ ın d a n  "yokluğundan" (27.35), topçı (1.45), yolçı (35 .35 ), 

oyıncı (2.80), ü ç ın c ı '  {3.185), kövlı (1.50), türlı (3.75), y u h s ız la r  

"uykusuzlar" (33.105), öksız (35.25), doyım  (8.40), yüz görım lıgı (2 \.\5 5 ), 

dügın (21.30), uzınlığı (17.15), durğırt (2.20), bürîklı ( 1.90), üzın tı'(37.30), 

oiırışta (15.5), düşır- "düşür-" (32.10), doğır- "doğur-" (3.75), koştır- (22.1), 

vurdır- "vu'dur-" (37.10), gördıgvm  (14.5), döndıgım  "döndüğünü" (21.70), 

öldıgırıde (6.110)
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Ç- Ünlü Değişmeleri (Vowel Gradations)

1- Kalın Ünlülerin İncelmesi G5)

a > e değişmesi

Urfa ağzındaki yaygın bir değişmedir. Özellikle alınma kelimelerde 

görülür. Değişikliğin sebepleri oldukça farklıdır:

a. Alınma kelimelerdeki ğ, h, h, k ünsüzleri a ünlüsünü incelterek 

e'ye dönüştürürler: ğezeb (33.1) <ğazab, hetır (14.25) <hatır, h e fif  (23.85) 

<hafif, hekiki (12.10) chakiki, heyvanlar  (12.45) chayvan, heste (14.25) 

chaste, zehmet (17.5) <zahmet, /z ey/ (10.35) chayf, zehre (19.1) <zahire, her

(24.1) chayır, heberı (21.70) <haber, hette  (7.40) <hatta, heyret (1 .30) 

<hayret, helfe (1.55) <halife, rehmet (2.105) <rahmet, ehlak (1.95) <ahlak, 

tehsis (7.5) ctahsis, sıhhet (18.95) <sıhhat, rehim e  (36.5) <rahime, kelbe

(32.15) ckalb, keybetmış (29.5) <ğâyib+et-, kezesım n  (36.5)<kaza, dekkede

(12.50) <dakika, kedayıf (6.155) <kata'if, ekran (3.255) <akran, feka t (14.5) 

<fakat, kader (6.10) <kadar

b . Alınma kelimelerdeki ayın ünsüzü a>e değişmesine sebep olur: 

yeni (2.75) <yacni, cadelet (2.110) <cadalet, müttelic (3.90) <muttalic, Cacebe

(1.30) <accaba, sacet (6.20) <sacat, duce (5.15) <duca, cenı (6.90) <caynı, 

müsecede (6.85) <müsacade, tecr if (21.10) <tacrif, ceyıb (18.60) <cayb, decva

(18.10) <dacva, m ucezzem  (9.30) <mucazzam, vezciyet (14.25) <vazciyyet, 

zecif  (10.35) <zacif, dehfe (14.15) <defca

bkz. Ahmet Caferoğlu, "Anadolu ve Rumeli Ağızlarındaki Ünlü 

Değişmeleri", TDAY 1964, s. 1-33

(26) a.. Bican Ercilasun, KİA, s.83-84 ; T. Gülensoy, KYA, s.36 ; Şevket 

Beysanoğlu, Diyarbakır Ağzı, Ankara, 1966, s. 14
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c. r, s, ş, z ünsüzlerinin incelteci etkisiyle a>e değişmesi görülür: 

nesihet (21.145) cnasihat, rehet (14.5) crâhat, te re f  (21.175) etaraf, zerer

(11.20) ezarar, mezet (12.25) cmezâd, tezyiklı'( 12.30) ctazyik, ferkı (16.10) 

<fark, işeret (18.30) eişâret, ğezeptir  (18.30) eğazab, serfedecagıh  (18.75) 

<sarf+et-, (20.5),tersüs  (5.5) <Tarsus, eses  (5.10) <esas, m esraf (6 .10) 

cmaşraf, rebbım  (3.145) <rabb, sebehten  (2.30) <sabâh, tesedüfen  (10.5) 

eteşâduf, kırevet (21.85) <Fr.cravate

d. y ünsüzünün inceltici etkisiyle a>e değişmesi görülür: niheyet 

(3.180) <nihâyet, fiye tı (4.5) <fiyat, neylon (18.1) <naylon, keya (17.15) 

<kaya, dünye (5.5) <dünya

e. Çoğu alınma kelimelerde ve bazı Türkçe kelimelerde benzeştirme 

yoluyla a>e değişikliği görülür: tebi (2.55) <tabici, tene (2.65) <dâne, eheng

(2.80) <âheng, ketmer (6.155) <katmer, peh em b er  (21.15) <peygamber, 

fek ir  (12.15) <fakir, bereber (23.50) <berâber, hikeye (7.5) <hikâye, terezı

(6.120) <terâzi, teyere (7.1) cteyyare, dermen  (6.1) <dermân, mesele (3.290) 

<mesela, ceneze  (6.65) ecenize, serm eye  (14.25) eserm âye, birez  (1-65) 

ebiraz

f. Diğer a>e değişiklikleri: illem  (21.135) <Ar.illa, beğtenız (23.20), 

ha rd e l (23.20) chardal, debrıke (21.30) < A r.darabukka, teva f (3.155) 

etavâf, üfelersen (23.95) <ufala-

a > ı değişmesi

Yaygın olmayan bir değişmedir: sermıye (16.15) <ser-maye

ı > i değişmesi

ı ünlüsünün i'ye göre zayıf olmasından kaynaklanan bir değişikliktir. 

Şim diki zaman çekim inde ve bazı kelim elerde görülür: b a h iy a m  

"bakıyorum " (1.35), yapisan "yapıyorsun" (25.15), yap a m iy ıh  (26.10),



sa tila r  "satıyorlar" (1.45), çiplah  (32.35), kibleye  (3.110), nakis  (2.115) 

<nâkıs

o > ö değişmesi

Yaygın değildir: öbır (12.10) <o+biri (27)

u > ö değişmesi

bögın (14.10) <bu+gün

u > e değişmesi

fe lan  (3.280) <Ar.fulân

u > ı değişmesi

beddıcaları (24.1) <Far.bed+Ar.duca

u > ö, ü değişmeleri

öfele- (23.35), üfele- (23.95) cufala-, Erzurüm  (4.35), küllah (14.60) 

<Far.kulah, vücütı {32.5), tü feng lerım n  (18.70) <Far.tufeng, rüh  (33.35) 

<Ar.ruh (28)

2- İnce Ünlülerin Kalınlaşması

e > a değişmesi

Yaygın bir değişmedir. Değişik sebeplerle ortaya çıkar: (29)

a. D iğer ünlülerin benzeştirm esiyle ortaya çıkar: dafcan (2.20) 

<Alm.dekan, bahça (2.115) cbağçe, barabar (21.45), berabar  (3.55) <ber- 

a -b e r , ataş (3.5) <ateş, alav  (3.80) <alev, halal (1.35) <helâl, b a ld a n  

(3.225), ca vara lığ ım  (6.25) <cavâre, sa lam  (8.10) <selâm, (8.35), sada

A. Bican Ercilasun, Kİ A, s.85

(28) T. Gülensoy, KYA, s.36

A. Bican Ercilasun, KİA, s.85-86 ; M. Erten, DA, s.8
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(20.30) <sade, maraklı (10.10) cmerak, vafat (16.5) cvefat, ziyarat (9.30) 

<ziyâret, çarasız (35.65) <çâre, madda  (18.20) cmâdde, baştabana  (9.35) 

<haste+hâne, zatan (12.35) <zâten, avrad  (17.30) <cavret, esasan  (1.75) 

<esasen, şahana  (36.5) <şahâne, am anatım ı (32.15) <em lnet, kıym alın ı

(21.145) ckıymet, fasülya  (21.95) <fasulya, nizamiyada (17.5) cnizâmiye

b. Urfa ağzında -mAk mastar eki kalınlık incelik uyumu dışındadır. 

Bu nedenle ince sıradan kelimelere geldiğinde e>a değişikliği ortaya çıkmış 

olur. Bu değişiklik kendisinden sonra gelen eklerde de devam eder: sevmah

(8.35), ödemağa  (6.45), bılmemah  (4.20), içmağa  (3.135), getmah (3.120), 

demah (20.80), yellenm ah  (18.80)

c. Gelecek zaman eki de kalınlık incelik uyum una girmez. Bu 

nedenle e>a değişmesi görülür: giyecah (21.40), diyecahlar (21.15)

d. Diğer e>a değişmeleri: hükumat (17.10), vasvase (32.15)

i > \ değişmesi

Bu değişiklik başta iyelik eklerinde olm ak üzere yaygın bir 

değişikliktir. Başta e olmak üzere ince ünlüler yanında sıkça görülür: biz  

(1.60), sız (3.55), sesin i 90), g ıb ı{\.lG ), sızın (1.35), yet(ştıremedı'{ 1.25), 

bılmiyem  (1.2), endırrem  (3.210), endirır (3.60), cılet (11.5), ileride (16.20), 

kırbıdı’{18.20), içme (21.195), gettıler (2 .55), demir (2.45), çelik (2.35), 

terkedıp (18.95),müslım  (4.10), sinirlenme (6.45), sefil (6.60), gettıh  (20.80), 

zenciler  (12.35), öbır (12.10), dilim  (23.85), güzeld ir  (23.100), geldiğine

(2.5), endiriyem  (6.65), fit il  (34.75)

i >ı değişmesi

Yaygın bir değişikliktir. Farklı sebeplerle ortaya çıkar:

(3®) A. Bican Ercilasun, A7Â, s.87 ; M. Erten, DA, s.9
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a. Alınma kelimelerdeki kalın ünlülerin benzeştirm esiyle ortaya 

çıktığı görülür: ulucamı (2.115), cam isin in  (10.30), tutıya (2.90), a lım

(3.25), zalim  (6.105), mavi (8.45), nişan (21.30) m isafir  (21.60), kıym atını

(21.145), bahşiş (21.170), gavırların (17.25) <kâfir, dıvar (33.45), kıyam at

(35.20)

b. Diğer i>ı değişmeleri: bittıhtan  (21.200), işçılıh  (1.5), h izm et

(6.140), tarihçi (3.25), eşıttığımız (3.25), hangısınan (9.5)

ü>u değişmesi

Yaygın değildir: hükumat (17 .10)

3- Düz Ünlülerin Yuvarlaklaşması

Urfa ağzında bu ses olayı düzleşme eğiliminin son derecede hakim 

ve yaygın olmasından dolayı yuvarlaklaşma örnekleri yok denecek kadar 

azdır.

e>ö değişmesi

Dudak ünsüzlerinin etkisiyle görülür: yövmiye (17.15), dövletlerden

(18.75)

4- Yuvarlak Ünlülerin Düzleşmesi

u>ı değişmesi

Ü nlüler bakım ından U rfa ağzında en yaygın değişm elerden 

biridir.Bu olay aynı zamanda bir ünlü daralması olayıdır. Özellikle yazı 

dilinde uyum  dışında kalmış kelimelerde ve birinci heceden sonra gelen 

yuvarlak ünlülerin dudak ünsüzlerine rağmen düzleşm e görülm esi çok 

dikkat çekicidir.

A. Bican Ercilasun, KİA, s.88 ; Z. Korkmaz, NYA, s.58
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a- Dudak ünsüzlerinin yanında u>ı değişm esi: yavız (14.20), karpız

(10.20), yalavız (32.20), davıl (21.120), savıyacah (23.40), kavırır  (20.30), 

avıt- (8.45), tavığı (4.20), yumırtalı (6.145), durımı (1.95), sorıp (21.20), 

doğım  (10.20), tapı (18.90), o m ızm a  (18.80), y a la v ız  (32.20), sa v ış ır  

(33.130), bırda  (6.65), bınları (23.50), m ıhafaza  (18.5), dıvara  (19.15), 

bıçıh (6.55) cbuçuk

b- Uvum dışında kalm ış kelim elerde ve eklerde u>ı değişm esi: 

yavrısını (4.15), Içonışmazdı (1.90), durğın  (2.20), uykıdatı (2.90), odınlar

(3.5), koltıh  (33.185), bulınm az  (4.10), ucız (4.5), çocıhtıh  (1.75), unıtm ış 

(6.95), su lı (23.95), koyırı (15.20), b o r ıla r  (6.130), b a h tla r ın  (7.30), 

doldıracahsan  (20.45), dold ırır  (33.115), vurınca  (36.40), olsın (20 .50), 

nohıt (23.50), torın (15.5), doğım  (10.20), kuzı (18.1), burğıl (19.1), yoğırd

(37.60), yoğırırsan  (23.90), topçı (1.45), dolısı (15.1), kayılm az  (23.45), 

Içonı (36.40), yorğın lar  (33.105), kupkurı (33.120), buyırın  (33.165), ulı

(34.60), ilkohıla (3.35)

c- Yabancı kelim elerde u>ı değişm esi: cabdılla  (11.15), m ıh tac

(33.5), m ıh a se b e  (11.20), m ıhem ed  (14.25), havızın  ( 3 3 .8 0 ) ,Y ayg ın  

olmamakla birlikte bazı alınma kelimelerde görülür: kıftelıh (23.35) <kufte, 

kıfletlı'dı (20.60) <kulfet (20.60), cacır (23.75)

d- Geniş zaman, görülen gecmis zaman ve öğrenilen geçmiş zaman 

eklerinde u>ı değişmesi: otırırlardı (20.90), bulınabılır (21.80), yarılırdım  

(3.155), yarın olır (6.75), gidenler oldı (1.75), vurmış (6.80), cayıb olmış,

(4.20)

e- Bildirme, ivelik belirten ve belirtm e eklerinde u>ı değişm esi: 

m a clumdır (36.1), dolısı (15.1), gölı (36.25), b o yn ım  (34.35), c u rn ın  

(33.105), bunın (1.80), onın (1.25), tuzını (23.40)



u> ı, i, i değişmeleri

B irinci hecedeki yuvarlak  ünlülere rağm en görü leb ilen  bir 

değişm edir: koynida (22.5), kuşi (28.25), üfeleni (32.25), haram olimış

(1.65), gelidı' {2'0>A5), ifah  (30.10), divarda  (6.130), o lsm  (20.50), koyılır

(21.50), bunın  (21.55), onın (21.55), bıçıh. (2.30), olırdı (1.80), do lıs ı

(15.1), kondıraçıdım  (16.1), yog ırd  (37.60), bunı (1.1), yumırta  (21.125), 

kuyrığ (21.195), karpız (10.20)

ü>ı, i değişmeleri

Yaygın karakteristik bir değişmedir. Özellikle Türkçe kelimelerde 

görülmekle beraber alınma kelimelerde de örnekleri vardır. Bu değişiklik 

ince ünlülerden sonra görülür: sölıye sölıye (21.125), üstrne (21.110), üzını

(21.140), yüzım  (6.60), öldıgınde  (6.10), sütınden  (28.55), fakılte  (11.10), 

hükım  (10.20), şük ır  (33.60), tiken  (2.20) <dukkan, güm rık  (17.25), z tiı f

(35.120), türlı'i 18.45), bütın (18.40) töktîrdım  (17.10), küçık (16.5), gündız 

(14.30), bögın (14.10), körık (12.50), yüz görûnlıgı {2 \.\55 ), örtı (21.50), 

dügınde (21.5), yün  (20.80), dögılen (23.15), tü r k '( 8.5), örimçekleni (7.25), 

kötı (6.100), düm dız  (2.25), bölık (4.15), yerım ağa  (3.115), dü şın iyem  

(1.45), karaköprı (14.35), dünegın  "dün" (10.10), dögmış (19.15), güvegı

(21.150), öp ışır ler  (28.50), göttîrır  (28.5), öksız (35.25), örıkler (36 .5), 

digm e  (6.65), m inasıb  (1.85), tip (20.45) <tüp <Fr.tube, tivı (6.30) « t ü g ,  

ölçiler (1.40)

ü>e değişmesi

yerır (14.35) <yürü-

ö>e değişmesi

elece "öylece" (11.30)'

o>a değişmesi

savitmağa (23.40), savm asın ı (23.80)
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5- Geniş Ünlülerin Daralması:

a>ı, (, i değişmeleri

Yaygın bir değişmedir. Özellikle y ünsüzünün daraltıcı etkisiyle 

ortaya çıkar: ohlavılı (33.115), odiyı (33.140), kim siyi'(33.ISO), kuzlıyanda

(3 4 .4 5 ), carzlıyanda  (34.50), mığara  (32.25), havıya  (37.50), hollandı'ya

(10.15), Cayarlıyacahsan  (23.20), tavıya "tavaya" (23.80), pıravıya  (21.65), 

oynıya oynıya  (21.125), ağlıyarah. (21.115), kınıyı "kınayı" (21.110), 

yapmıyacağıh  (18.70), atmıyan (20.40), yahıyı (27.60), serm ıye  (16.15), 

leriye  (2.35), oynıyan  (20.90), m ağazıya  (21.50), orıyı (7.25), carab ıya

(4.30), cankarı'ya (4.35), urfı'ya (6.100), sarırlar (19.20), çığırırlar (2.80), 

cakrıbalar (21.40), yahiyıh (23.5) <yıka-yoruz, malule (18.60), sorır (28.5) 

<sor-ar (32)

e>ı, ı, i değişmeleri

a>ı değişmesini meydana getiren aynı sebeplerle görülür: ö tıye  

(33.165), kim siyi'(33.155), vermeyip (33.205), melir (34.50), dayrıye (6.20), 

cacdıye  (6.100), m ekkı'ye  (7.5), sölıyen (20.90), şerirler  (21.75), övlıye

(21.75), istem iyen  (23.70), görm ıyelı (22.10), dügmıye (10 .1 ), tezkereyi 

(2.55), rıkcat (18.55), hisaba (20.70), yigen (13.5), yimez (2.70)

o>u değişmesi

Düzleşme eğilimine bağlı olarak sınırlı sayıda kelim ede görülür: 

yuğırt (21.190), yuğırırlar (21.185), lemun tuzı (20.50)

(32) a . Bican Ercilasun, KÎA, s.92

(33) a . Bican Ercilasun, KÎA, s.93
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6- Dar Ünlülerin Genişlemesi

i>e, e değişmeleri

gederem  (4.1), nerdesen  (13.1), lerıye (2.35), seheb  (33.60), lemun

(34.5), reyal (12.5), h e lca t (21.25), necm et (6.75), en d ır ir  (19.15), heç

(1.45), geyerdım  (1.35), eyı (2.20), deyiler (2.55), e lerled '(2 A 5 ), deyende

(34.35) <34>

ı>a değişmesi

Seyrek görülür: çarpınır (36.5), cahallıh (35.50), mısafıram  (22.5) 

u>a, e değişmeleri

haffaş (2.115) <Ar.huffaş, felan  (3.280) <Ar.fulân 

u>o, ö değişmeleri

istanbol (17.5), alamyon  (2.35) <Fr.aluminium, maroldan (23.100), 

bögün  "bugün"(6.35) (35^

ü>ö değişmesi

böyük (3.55), böyüttı (6.35), gözel (37.30) (36)

7- Eski Türkçe Şekilleriyle Korunan Kelimeler

Urfa ağzında Eski Türkçe şekillerini korumuş olan kelim eler de 

bulunmaktadır .Tespit ettiğimiz bu kelimeleri Eski Türkçe şekilleriyle birlikte 

görelim:

alma (34.20) <ET.alma 

altun (21.170) <ET.altun 

eyı^(2.15) < ET.edgü

(34) a . Bican Ercilasun, KİA, s.93,94 ; Z. Korkmaz, NYA, s.60

(35) a . Bican Ercilasun, KİA, s.95 ; Z. Korkmaz, NYA, s.61

(36) A. Bican Ercilasun, KİA, s.94
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beglen (33.235) <ET.beg 

bişer (30.1) <ET.biş- 

hankı (12.10) <ET.kangı

ilkm “ilk olarak,en önce,en başta”(16.1) <ET.angilki

onda “o zaman”(33.200) <ET.anda

ögde “önce, ilkönce”(7.20) <ET.öng

tırlığ (4.20) < ET.türlüg

uçun (1.25) <ET.üçün

yahanır “yıkamr”<ET.yaykan-

yavız (14.20) <.ET.yabız

yohardaymış (3.60) <ET.yukaru; gırmı (3.250) <ET. yegirmi 

güvegı* (2.80) < ET. küdegü

D- Ünlü Türemesi

Urfa ağzında bu türeme, kelime içinde ve sonunda görülür.!37)

1- Kelime içinde Ünlü Türemesi

Alınma kelimelerde kelime başında veya sonundaki çift ünsüzlerin 

arasında ünlü türem esi görülür. Bunun sebebi o kelim elerdeki çift 

ünsüzlerin Türkçede bu şekilde kullanılmamasıdır: ğıram  (23.50), gurupta

(12.5), bıranş (4.15), fireng  (20.35), pırensıbı (6.10), pıres (2.25), pıravıya

(21.65), kıral (28.1), sıpor  (1.70), casır  (1.55), emir (3.220), defin  (6.10), 

hükıin (10.20), kıredi (27.25), sedir cezemın (33.195)

Kelime içinde biri Türkçe olmak üzere üç örnekte ünlü türemesi 

görülür: korıhma (33.165), alamanların  (2.60), apartm an  (18.60)

2- Kelime Sonunda Ünlü Türemesi

Kelime sonundaki kapalı hecelerin sonunda a ve ı ünlülerinin 

türediği örnekler görülür: zatana  (12.30), kadara  (18.50), inşaca (3.230), 

cammı "amca" (3.290)

(37) kj-ş a. Bican Ercilasun, KÎA, s.97 ; E. Gemalmaz, EİA , s.143-147
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E- Ünlü Düşmesi (Elision)

Değişik fonetik sebeplerle kelimelerin iç ve son seslerinde ünlülerin 

düşmesi olayıdır. Urfa ağzında ünlü düşmesi, örnekleri sık görülen bir ses 

olayıdır. Metinlerimizde geçen ünlü düşmelerini görelim: (38)

1- O rta  Hece V urgusuzluğu Sebebiyle

Ünlü düşm esinin en yaygın şeklidir. Ekleşm e sırasında veya 

kelimenin kendi içerisinde görülebilir: avcına (21.110), boynına  (14.60), 

burnına  (9.35), oğlım  (3.55), orda  (1.35), orya (3.130), burya  (4.5), nerye

(3.110), aln iya  (10.25), yuğrılan  (21.195), karn ıyarıh  (23.80), aşşağya

(21.110), omzını (18.5), ehretım  (35.30), azçıh  (21.85), beslı (25.15), kebre

(34.20), nesle  (18.45), ha p so ld ıh  (14.10), a b ze r  (12.20), ze h re  (19.1) 

<zahire, hışr "takı" (21.115) <hışır, hedye (21.40), halfe (2.10), ğazte (4.25), 

tü rkye  (6.25), sürye  (26.1), hükmat (6.120), h e k ke ten  (28.20), d a kka

(20.50), mıhsabe (27.45), hatce (24.45)

2- r  ve I Ü nsüzlerinin Yanında

Teklik 1. kişi, r ve 1 ünsüzleriyle biten fiillerin geniş zaman 

çekim lerinde, zaman ekinin ünlüsü genel olarak düşer. Bunun sebebi 

ünlünün vurgusuz olması ve iki sürekli ünsüz arasında kalmasıdır. Örnekleri: 

a llam  (10.20), sü rd ır re m  (3.245), ö ld ırre m  (10.20), v e rre m  (20.80), 

göttırrem  (6.5), gettırrem  (27.30), vurdırram  (37.10)

Orta hece vurgusuz ünlüsünün bu derece düşme eğilimine rağmen 

nadiren de olsa düşmediği örnekler görülebilmektedir, çağ ırılır  (21.60), 

kayıbolır (3.35)

(38) a  Bican Ercilasun, KİA, s.95-97 ; E. Gemalmaz, EİA, s. 140-143 ; 

T. Gülensoy, KYA, s.41 ; M. Erten, DA, s.18
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3- Ardarda Gelen İki Ünlüden Birinin Düşmesi

Bu düşmenin örnekleri alınma kelimelerde ardarda gelen iki ünlüden 

birinin düşmesidir. Sebebi, Türkçede iki ünlünün yanyana bulunmayışıdır: 

cemcattan (18.10), maclesef (3.280), defa tlerce  (3.140)

F- Ulanma ve Ünlü Kaynaşması

Ünlü ile biten bir kelimeye ünlü ile başlayan bir kelime getirilerek 

birleşik kelime türetildiği durumlarda birinci kelimenin sonundaki ünlü ile 

ikinci kelimenin başındaki ünlünün kaynaşması olayına ünlü birleşm esi 

diyoruz. Birleşen ünlülerin benzer olduğu örnekler yanında bazen farklı 

olduğu örnekler de görülür, bele  (20.5), şele  (20.5), cum cartesi (3 .270), 

nere  (3.195), ned im  (37.25), nettim  (37.25), n o la ca h  (33.180), nedah,

(33.100), hibettım  (33.210), eletsin (33.210), şederler (2.40)

i- fiilinin ünlü ile biten kelim elere geldiği örneklerde görülür. 

Sebebi Türkçede iki ünlünün yanyana bulunmayışıdır, şakacım ış  (14.50), 

k o n d ıra ç ıd ım  (16.1), d a şç ıd ım  (17.15), nese (2.80), o rd a k e n  (15.1), 

hastamış (15.15), belese (20.15), kesedı'(lA 00), nerdese (19.25), kazançıdı

(1.25)

Bir örnekte bu birleşmenin olmadığını görüyoruz. Ancak Urfa ağzı 

için kesin değildir, kahve altı (7.30)

G- Hece Yutulması (Haplologie)

Kelimede yanyana bulunup birbirinin aynı veya nitelikleri yakın 

olan iki heceden birinin eriyip kaybolması olayıdır. Urfa ağzında bu olayın 

örnekleri oldukça fazla ve sıktır. Bu bakımdan bunların Urfa ağzı için kesin 

olduklarını söylememiz gerekir. Hece yutulmasının meydana geldiği yerler 

şunlardır:

(39) A. Bican Ercilasun, KlA, s.98 ; M. Erten, DA, s. 18
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1- Bazı Kelimelerde

gendi': Bu kelimenin çokluk eki almış şeklinde kelim enin ikinci 

hecesi d ü şeb ilm ek ted ir: gen ler  "kend ileri"  (12 .30), g e n le r d e n

"kendilerinden" (20.15), genlere (33.50)

kilit: Bu kelimeye +11 sıfat yapım eki veya 1A- isimden fiil yapım eki 

getirildiğinde hece düşmesi olur, kitlı "kilitli" (13.5), kitledıgı "kilitlediği"

(6 .100)

apardı (8.25) <alıp bardı

gırmı (6.90) « y e g irm i

acıh (5.1) « a z  acuk

abe (10.10), age (25.15) « a g a  beg

ahşamlin  (13.1) <ahşamleyin

halaheden "halaheyle" (21.80) chala hala hey ile

haşyetinin (21.20) <hususiyet+i+nin

selamcaleykım  (8.1)

herlisi {21.15) <hayır+lı+sı

kanazisyon (6.130) <kanalizasyon

hüsen (10.1) <Hüseyin

yav  (16.15) <ya hu

sanaya (27.25) <sanayi+ye

resula (33.205) <resulallah

Bu ses olayının tam tersine ye- ve de- fiillerinde hece ikizleşmesi 

veya türemesi diyebileceğimiz örnekler görülmektedir. Bu olay genelde 

geniş zaman çekiminde olur, yiyerem  "yerim" (15.5), yiyerız "yeriz" (6.155), 

yeyılır "yenir" (2.85), yiy'ldıhtan soyra "yendikten sonra" (21.135), diyersen 

"dersin, zannedersin" (12.35)

2- İyelik Eklerinde

Çokluk 2.kişide: diniz imaniz "dininiz im anınız” (18.35), dediğ iz

(4.5), ohıdığiz (9.5)
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Teklik ve çokluk 2. kişi ekleri üzerine belirtme eki getirildiğinde:

parmaği "parmağını" (22.5), eti (23.40), soğani begtenızi (23.90), caskerlığ î

(4.30), konşizı (6.85)

Teklik ve çokluk 3. kişi ekleri üzerine belirten eki (+ n ln i 

getirildiğinde: baczıların "bazılarının" (4.30), dayısın "dayısının" (21.60), 

sin in  "sininin" (21.75), h içb irin  (21.70), kap ın  (29.1), g enn ın  (28.45), 

evlerin (33.90)

3- +lı Eki üzerine +Iıh ve +lAr Ekleri Getirildiğinde

urfalıhtan "Urfalılıktan" (14.10), yüz görımlıgı {21.155), cantepler  

maraşlar "Antepliler Maraşlılar" (2.45)

4- Şimdiki Zaman Çekiminde

Teklik ve çokluk 3. kişi ve çokluk 1. kişi çekiminde zaman eki kesin 

olarak erir: tanıni "tanınıyor" (2.5), bahi (2.1), yoğrıli (3.10), geli (15.20), 

sori (1.60), satıli (23.15), yapılar "yapıyorlar" (1.75), geliler (18.85), deyih  

"diyoruz" (21.15) <deyiyıh

5- Geniş Zaman Çekiminde

Bu zamanın, biri birleşik çekimde olmak üzere, metinlerimizde iki 

örneği geçer: çağıllar "çağırırlar" (21.100), yoğırken "yoğururken" (23.20)

6- Görülen Geçmiş Zaman Çekiminde

Çokluk 2. Kişi çekiminde kişi ekini karşılayan "-yız" hecesinden ilk 

iki ses erir ve kendilerinden önce gelen i ünlüsü uzar. Bunun sebebi çabuk 

konuşma eğilimi ve y ünsüzünün iki ünlü arasında kalmış olmasıdır, astiz 

"astınız" (18.45) <astiyız, bozmadiz (18.35), gördiz (6.110)

7- Emir Çekimindt

Teklik 1. kişide iki hecenin birden yutulduğunu görmekteyiz: sölim  

"söyleyeyim" (24.1), götırmim  "götürmeyeyim" (6.105), ne bilim  (3.250)
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II. Ünsüzler (Consonants)

A- Yazı Dilinde Bulunm ayan Ünsüzler

Urfa ağzında yazı dilindeki ünsüzlerin  yanında şu ünsüzler 

kullanılm aktadır: ğ ( Ç ), h ( £  ), h ( £  ), k ( ) Bu ünsüzlerin çoğu

örnekleri alınma kelimelerde görülm ekle beraber Türkçe kelim elerde de 

görülür. Şimdi bu ünsüzlerin geçtiği örnekleri görelim:

ğ ( Ç ) Ünsüzü

Çok yaygın kullanılan bir ünsüzdür. Bir art damak g'sidir. Alınma 

kelimelerde ve Türkçe kelime veya eklerde görülür: (4°)

T ürkçe K e lim elerde : ağ bağta "ak bağda" (24.20), ç a k m a ğ a

(24 .40 ) ,biçmediği iiçun (1.65), giderm ağ  (10.10), içm ağa  (3.135), yo ğ  

etm ağ  (3.70), bağıri (18.35), dorğarıh  (20.35), çıhacağam  (6.120), yağı

(20.55), gittigı (2A.90), dağılmayacah (23.45), oğlanı (21.120), ağladırlar

(21.110), tırlığ  "türlü" (4.20), yo ğ ır tç ı  (16.5), b a rğ ın a  (33.35), ko n a ğ

(33.60)

Alınma Kelim elerde: üçkağıtçı (27.25), organizatör (27.25), ağbatı 

"akibeti" (24.20), beğtemz "maydanoz" (23.20), m ağazıya  (21.50), ğıram

(6.115), burğul (23.40), merağı (4.5)

h ( C ) Ünsüzü

Sedalı bir gırtlak ünsüzüdür. Genel olarak alınma kelim elerde 

görülür. Urfa ağzında kullanılışı oldukça yaygındır: (4U

Türkçe Kelimelerde: hankısından (18.50) <E T kanğı

(4^) E. Gemalmaz, EÎA, s. 150

(4Ü A. Bican Ercilasun, KIA, s. 100 ; E. Gemalmaz, EÎA, s. 149
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Alınma K elim elerde: muhannete (24.30), rehm et (24.35), s ıh h e t

(26.10), mıhsabe "muhasebe" (27.45), hepıste  (27.60), keleye

"hileye" (1.10), d ah fe  (3.175), süpha  (2.85), hamam  (1.10), h e rh a ld a

(3.35), ha la l (6.5), huzuri (6.60), h a n ıfı ' "Hanefi" (13,15), hac{  16 .15), 

m ahkem ede  (14.40), hala  (17.25), hükm ince  (18.55), h a lb u k i  (19.25), 

hükmi (20.15), seb eh ten  (21.180), m a rh a m a m  (22.5), h ıca z 'ı  (26.10), 

muhtaç (24.30), sehen (28.60), halında  (30.5)

Ayın ünsüzünün yerine kullanıldığı da görülür: ih tib a r  (18.25) 

<Ar.ictibar, dehfe (14.15) <Ar.defca

h ( £  ) Ünsüzü

Sızıcı, h ırıltılı bir arka damak ünsüzüdür. Bu ünsüz Türkçe 

kelimelerde k ünsüzünün sızıcılaşması sonucunda ortaya çıkar. Bu Azeri 

Türkçesinin bir etkisidir. Ayrıca fiil çekim lerinin 2. Çokluk kişi ekinde 

şaşırtıcı bir şekilde ortaya çıkar. Türeme olarak ortaya çıktığı örnekler de 

vardır. Alınma kelimelerde de sıklıkla görülmektedir. Urfa ağzında kullanılışı 

oldukça yaygındır. Kelime başında içte ve sonda görülür U2) ;

Türkçe Kelim elerde: çahmah  (24.40), görmedıh  (3.165), diyecagıh  

(27A ),hırhız(21 .45), ifah (26.10), varlıktır (3.50), pıçah  (3.215), bılm em ah

(4.20), y a p a rd ık  (5.15), yoh  (5.1), ya h a r  "yıkar" (6.5), y o h sa  (12.10), 

arhada  (16.5), çuhur  (19.10), ocah. (21.195), hıldır fuldır (22.5), yıhadıhtan

(23.75), doğırçah  (29.15), yazıh  (29.15), kalm ışıh  (33.10), yıhıli (33 .5), 

çırıhları (33.5), çıharda  (33.15)

Alınma K elim elerde: hoş (3.165), behtiye  (27.50), hanay  (24.15), 

p o s ta h a n a d a n  (6.35), tehsis (7 .5 ), herdir?  "hayrola?" (14.35), b a h ş iş  

(21.170), hoca (27.10),

(42) a . Bican Ercilasun, KİA, s.100, E. Gemalmaz, EİA, s.149 ; Zülfü Güler, 

. HA, Elazığ, 1992, s.19
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k ( <jj ) Ünsüzü

Patlayıcı bir arka damak ünsüzüdür. Türkçe ve alınma kelimelerde 

görülür:

Türkçe K elim elerde: kapanınca (27.40), kıymalı (25.5), kız (24.50), 

kaşıktan (43.100), karıştırırsan  (23.20), hankısından (18.50),

başka  (16.15), ku llanm ad ım  (15.5), şakacım ış  (14.50), koparı (12.45), 

dokkız  (11.20), kıldırdım  (6.95), kalınlığında  (19.10), Jçadmlara (21.75), 

karabiber (23.20), kahar (3.20), uykıdan (2.90), sakkız (1.70)

A lınm a K elim elerde: ko m b in a sı  (27.35), falyat (11.10), fa k ir ıh

(11.20), makas (8.30), makbuz (6.85), fabrikasına  (6.35), marlf'a  (6.25), 

aşkalı'ya  (4.35), kalbı (6.100), keder (6.95), kına (24.40), makam-ı İbrahim 

(2.235), ihtikatım ız  (3.30), kısmında (2.60), kayboli (2.35), kırmızı (5.15) 
(43)

B- Ünsüz Değişmeleri

1- Sedalılaşma

Sedasız ünsüzlerin yerini sedalı karşılıklarının alması olayıdır. Urfa 

ağzında sedalılaşmanın görüldüğü ünsüzler ve değişmeleri şunlardır: k>g, 

t>d, p>b, f>v, ç>c, s>z. Bu değişmelerin en yaygın ve güçlü olanı k>g ve t>d 

değişmeleridir. Bu iki değişme Eski Anadolu Türkçesinde de karakteristik 

ve yaygındır. Diğer değişmeler sınırlı sayıda örneklerde görülür.

k>g değişmesi

Bu değişme kelime başında, ekleşme sırasında ortada ve sonda ince 

ünlülerin yanında görülmektedir: geçilen {12.35), gendim  (4.1), g fş ı '( l . l ) ,  

m esleğ i (1.95), yim ege  (21.205), egm ış  (22.10), kepeğim  (1.50), p isliğ i

(6.120), köynegı (8.35), yimegımı (15.5), gözbebeği (6.120), pıssıgı (33.40),

(43) E. Gemalmaz, E/A, s. 150
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sineglerı (28.60), çiçeg (10.10), legleg (8.35), neçeg (16.15), erkeg (37.80), 

derneg  (2.70), döşeg  (18.5), ekm eg  (28.5), şenıg  (33.40), böyüg  (33.30), 

feleg  (33.75), evleg (35.75), geleceg (35.15) (44)

t>d değişmesi

Kelime başında, ekleşme sırasında ortada ve sonda görülen bir 

değişikliktir. Kısmen eski asli şekillerin korunmasıdır: duznan  (1.65), dam  

"ev" (11-5), daşlan (5.10), datlılar (21.60), dabarıçalar (21.150), dıskm iken

(33.95), daşi "taşıyor" (33.100), daşınm ışlar (33.55), heyret ediyem  (1.30), 

bağladalı (6.70), yuda  (8.30) <yut-, ağlad ırlar  (21.110), kırbıdı (18.20), 

terledir 18.5), ahdıhça  (19.15), kapadın  (15.1), kapadacahsan  (23.45), 

kızard ırsan  (23.45), kaynadacahsan  (23.50), işidir (3.40), k a yn a d ır la r

(2.50), eşidir (33.55), hayada "duvara" (33.160) chayıt, oynadacah (37.75), 

siidler (33.185), dorğ ıd ır  "doğrultur" (33.100), avrad  (17 .30), on dörd

(6.60), yo'gırd (37.60), bud  (12.10), kurd  (34.70) (45>

p>b değişmesi

Seyrek gö.rülen bir değişmedir. Kısmen eski asli şekillerin korunması 

şeklindedir: barmağına (21.160), bişırır (21.195), biştıhtan (23.60), harlatır

(2.30), bekmez (23.95), balcanları (23.80), kabta  (1.65), bazartesi (27.15), 

mikrob (6.120) (46)

(44) Kemal Edip, Urfa Ağzı, TDK Yay., İstanbul, 1945 s.24 ; A. Bican 

Ercilasun, K/A, s.107 ; E. Gemalmaz, EIA, s.164-165 ; Z. Korkmaz, NYA, s.79

(4^) Ş. Beysanoğlu, DA, s. 25 ; K. Edip, UA, s.24 ; A. Bican Ercilasun, KİA,

s. 107-108 ; E. Gemalmaz, EİA, s. 166, 169 ; T. Gülensoy, KYA, s.53-54, 63 ; T.

Günay, RİA, s. 85 ; Z. Korkmaz, NYA, s.82

(46) Edip, UA, s.23 ; A. Bican Ercilasun, KİA, s.109 ; M. Erten, DA, s.

12 ; E. Gemalmaz, ElA, s. 166, 170 ; T. Gülensoy, KYA, s. 63 ; Z. Korkmaz, NYA,

s.83
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ç>c değişmesi

Sınırlı sayıdaki örneklerde ortada ve sonda görülür. Bu değişiklik de 

Azeri etkisiyle ortaya çıkar: gençleşti (36.35), taçlı (33.115), aclığ  (17.1), 

gec (36.15), pirine  (35.35), gülıhc oldım  (35.40)

f>v değişmesi

Bir örnekte görülür: gavırların (17.25) <Ar.kafir

s>z değişmesi

Az sayıda örnekte görülür: sekzen (6.40) <seksen, otoboza  (7.1), 

herkez (26.10)

2- Sedasızlaşma

Bu değişme sedalı ünsüzlerin, yerini sedasız karşılıklarına bırakması 

olayıdır. Urfa ağzında sedasızlaşm a sedalılaşm aya göre daha zayıftır. 

Sedasızlaşmanın görüldüğü ünsüzler ve değişmeleri şunlardır: d>t, g>k, 

b>p, c>ç, z>s

d>t değişmesi

Urfa ağzındaki en yaygın sedasızlaşma örneğidir. Başta, ortada ve 

sonda alınma kelimelerde ve Türkçe kelimelerde görülür: tökılmesın (18.70), 

tikm ışem  (6.65), tüken  (2.55), tene  (1.20), zevk te kalmamış (14.15), kabta

(1.65), tezgeh ın  (27.20), ih tika tım ız  "itikadımız" (3.30), p a tişa h  (2.1), 

beğtenız (23.20), vücütı (18.90), sacit (11.1)

(47) K. Edip, UA, s.23 ; A. Bican Ercilasun, KİA, s. 110 ; E. Gemalmaz, EİA, 

s. 175, 176
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g>k değişmesi

Bu değişmelerin bir kısmı eski şekillerin korunmasıdır: kunın  "gibi"

(21.60), köşkel (5.10) <kevşger, kölgelıh  (12.15), kıbı (23.85), öksem ışem

(6.85) <48)

b>p değişmesi

pakır  (1.10), pıçağ  (12.1), paklava  (21.200), payam  (34.1) cbadam , hapis

(14.45) chabs, asbap (21.95) <esvab (49)

c>ç değişmesi

Bu değişmenin örnekleri +çl eki almış isimlerle yabancı kelimeler ve 

birkaç Türkçe kelimedir. +çl ekinin eski şeklinin de sedasız olduğunu 

biliyoruz: ç ift (20.15) <Far.cuft, çeketını (21.85), kazançılıh tan  (1.60), 

kiraçıya  (10.5), dilençı (18.55), helvaçı (4.10), bandoçıdıh  (2.55), yo lç ı

(35.35), yabançı (33.155), neçıdırler (33.55), kahveçı (28.10), keçeçılıh

(4.20), kazançılığ  (2.55), pakırçılığ  (1.30), dabançalar (21.150), çoçığın

(20.25), salınçağa  (20.90)

z>s değişmesi

Endenosyalı (7.40)

3- Siireklileşme

Süreksiz ünsüzlerin yerlerini sürekli ünsüzlere bırakması olayıdır. Bu 

olaylar aslında sızıcılaşma ve akıcılaşma olmak üzere iki başlık altında 

incelenir. Metinlerimizde şu sızıcılaşma örneklerini tespit ettik:

(48) K. Edip, UA, s.25 ; A. Bican Ercilasun, Kİ A, s. 109 ; E. Gemalmaz, EİA,

s. 174

(49) K. Edip, UA, s.22 ; A. Bican Ercilasun, Kİ A, s . l l l  ; E. Gemalmaz, EİA, 

s. 175-176

(50) a  Bjcan Ercilasun, Kİ A, s . l l l  ; E. Gemalmaz, EİA, s. 175,n176, 178
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k>h değişmesi

Urfa ağzında bu değişme akıcılaşmaya oranla daha yaygındır. Başta, 

ortada ve sonda görülür: harm onato  (21.195), haphaba  (22.15), hanım

(3.120), tohanıhlı "dokunaklı" (1.75), yahma (3.95), fa h a  t (3.30), ahraba

(2.75), k a b u lla n d ıh ta n  (1.85), ohılı (2.5), baham adım  (11.25), ka h tı

(16.10), sa h sı (10.10), ahardı (1.35), d o h sa n  (1.5), dohtor  (2 0 .7 0 ), 

yaptıhlariz (3.70), sıhacahsan  (25.55), sıhım  (23.45), ahlah  (5.5), kundahta

(3.125), yohtı (1.45), sukahlarda (21.80), çocıhları (1.30), daldalanacah.

(3.125), artıh (1.60), kalacah (2.95), balıh  (3.5), ufah (2.10), çoh_ (23.100), 

karnıyarık  (23.80), çardah  (22.15), yahlaşıh (19.5), dorğılıh  (5.1), m erah

(4.1), fıstıh  (27.25), başladıh (7.35), aranacah (1.25)

k>ğ değişmesi

Kelime içinde veya ekleşme sırasında görüldüğü gibi kelime sonunda 

da görülür. Bu değişm enin çoğu örnekleri aslında k>h değişikliğinin 

devamıdır (k>h>ğ): agcakala (154.40), çoğı (2.55), istemağa (1.85), kaçağa

(17.10), s ıc a ğ lıh ta  (19.25), diyeceğıh  (27.1), tokm ağnan  (1 8 .1 0 ) , 

yapacağsa  (21.75), acığdı (7.15), biçmediği (1.65), merağım  (4.5), yapışığı 

"yapışığın" (2.60), mancılığı (3.85), çocığına (3.30), Içoltığa (3.95), ağbatı 

"akibeti" (24.20), nağaraya (24.70) <Ar.nekkare, tanğı (4.35), yoğ  (3.70), 

çoğ  (370), k a za n ç ılığ  (2.55), almağ (21.145), ırağ  (21.180), k u y r ığ

(21.195), ılığ  (21.200), aclığ  (17.1), ayağ (17.20), tarağ (19.10), ç ırağ

(1.25), pakırçılığ  (1.30), ağ (24.10), konağ  (33.60) (52)

k>h değişmesi

Bu değişme k>h ve k>ğ değişmelerinin yaygın olması nedeniyle ince 

sıradan kelimelerde de ortaya çıkan bir değişmedir. Ünlü uyumunun bu 

t  değişiklik nedeniyle bozulduğu da görülür. Ekleşme sırasında ve kelime

(51) A. Bican Ercilasun, K î A, s. 111 ; E. Gemalmaz, E l A, s. 185 ; Z. 

Korkmaz, GBAA, s.77 , NYA, s. 86-87, 105

(52) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.106, M. Erten, DA, s. 12
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sonunda görülür: ettıhten (1.80), biştıhtan  (23.60), demah (20.80), veriyıh

(21.25), getmışıh (2.5), işçılıh (1.5), keçeçılıh (4.20) (531

g>ğ değişmesi

Örnekleri azdır. Başta ve ortada görülür: ğıram  (23.50), gazte (4.25), 

gayret (2.30), ızgara (12.40), burğul (20.45), bagaja  (7.1), cığara  (5.1), 

saygı (3.140), afğanistanlı (7.40)

d>y değişmesi

payam  (34.1) cbadam (541

d>y>v değişmesi

övle (6.90), övlen (3.270), öyle (21.130) <ögle cödle, güvegı'(2.S0) 

<güyegü <küdegü

y>v değişmesi

kövlıler (18.65), köve (14.60)

hemze ( t )>v değişmesi

Arapçadan alınma bir kelimede görülür: suvallaşır (20.15) <su'al

hemze( t )>y değişmesi

Yine Arapçadan alınma kelimelerdeki "hemze" Urfa ağzında "y" 

değişm esine uğrar. Örnekleri: fayız  (27.15) <fa'iz, zayii (3.40) <za'il, 

devrıdayim  (3.45), cebrayil'e (3.220) <Ar.Cebra'il, çayız (6.105) <Ar.ca'iz, 

caylem  (7.40) <Ar.ca'ile, dayre (11.5) <Ar.da'ire, fiyetı (27.20) <fi'at, vesayıt

(3.115) cvesa'it, keyboldılar (6.15) <Ar.ga'ib+ol-

(53) M. Erten, DA, s. 13

(34) a . Bican Ercilasun, KÎA, s.l 17



£ >  h değişmesi

A rapçadan alınm ış ve içerisinde £  ünsüzü bulunduran bazı 

kelimelerde bu ünsüzün h (£ ) olduğu görülür: ihtikatımız (3.30), dahfe  

(3.175) <defca, dehfe  (14.5), bedih  (1.30) <bedic, sahat (21.115) <sacat, 

ihtibar (18.25) <ictibar, ihtiraz (36.40) <ictiraz, yehkut (37.70) <yackut

Bazı kelimelerde bu değişmenin tam tersini görüyoruz: sa ciplerı

(12.10) <sahip, mezbeca (12.5) cmezbaha, camileyken (28.15) <hâmile

4- Süreksizlik

Sürekli ünsüzlerin  yerlerin i süreksiz ünsüzlere b ırakm asına 

süreksizleşme diyoruz. Urfa ağzında süreksizleşme zayıftır.

g ünsüzü

gendim  (1.60), değerine  (1.95), begenm ışem  (3.200), verdiğinden

(1.10), d ö g i'(6 .\), yeğenim in  (10.5), dügm ınde  (10.5), dögdıhtan  (23.10), 

geldıgıne (2.5), ögde (7.20), ögınde (1.35), ögrendiz (2.5), çig (3.5), böyüg

(33 .30 )

Kelim enin ve hecelerin her yerinde bulunabilen bu ünsüzün 

yukarıdaki örnekleri aslında eski şekillerin birer devamıdır. Bu bakımdan 

örnekler birer süreksizleşm e örneği değil süreksizlik örneğidir, "ög" 

kelimesi ise Eski Türkçedeki ng çift ünsüzünün ayrışması sonucunda bu 

şekli alm ıştır. Urfa ağzında m etinlerim izde tesp it ettiğ im iz birkaç 

süreksizleşme örneği şunlardır:

j>c değişmesi

cilet (11.5)

m>b değişmesi

beğtenız (23.20)

ğ>h değişmesi

peyham ber  (2.5)



n>k değişmesi

görıkırdı (1,90)<görün-

5- Sürekli Ünsüzler A rasındaki Değişmeler 

r> l değişmesi

saraldım  (34.10), yahaldı (36.10) <yakar-, köşkel (5.10) <köşker, 

kelp içlennı'(29.1) <kerpiç (55)

l> r değişmesi

zıbırını (6.100) <zibil, kevrınen (33.200) <kavl 

l>n değişmesi

düzenmesı (18.15) <dizilme (56)

m>n değişmesi

bızınkiden (19.1) cbizim

v>m değişmesi

Bir örnekte kelime başında görülür: mabal (27.65) <vebâl 

ng>y değişmesi

Bu değişme Urfa ağzının en karakteristik özelliklerinden birini 

gösterir. Eski Türkçeden gelen ng ünsüzünün zaman içerisinde y<n<ng

ş>ç değişmesi

çarçaflallar  (21.115)

(55) a  Bican Ercilasun, KİA, s. 123 ; E. Gemalmaz, El A, s. 193 ; Z. Korkmaz, 

GBAA, s.70

(5b) 2 . Korkmaz, GBAA, s.70
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değişikliklerine uğraması sonucu ortaya çıkmıştır. Özellikle iyelik ikinci 

teklik ve çokluk şahıslar için kesin bir değişmedir. Örnekleri: göynun  

"gönlüm" (34.50) <köıîgül, soyra (30.1) <songra

Teklik ve çokluk 2. kişi iyelik eklerinde bulunan ng ünsüzü, Urfa 

ağzında y olur. Aynı kişilerin, iyelik kökenli kişi ekleri alan fiil 

çekimlerinde bu değişme görülür. Ünsüzlerden sonra ise uzun bir i ünlüsü 

ortaya çıkar: kocay "kocan" (33.75), babay "baban" (28.35), başay "başına"

(34.35), başi "başını" (29.15), gördıgiyı'z "gördüğünüz" (3.80), develeriyiz

(3.150), imaniyı'z "imanınız" (18.45), kıziyız "kızınız" (21.15), zengin oldiyiz 

"zengin oldunuz" (20.20), görırseyız  "görürseniz" (1.85), astiz "astınız"

(18.45), heppiyız (4.5)

Teklik 1. ve 2. kişi zamirlerinin yönelme hali eki almış şekilleri bu 

değişm enin en önemli örneklerindendir. Bu zam irler de Eski Anadolu 

Türkçesinde ng ünsüzü ile yazılarak konuşuluyordu. Örnekleri: biye "bana"

(6.10), siye "sana" (34.80) (5?)

n>y değişmesi

Ünlü ile biten kelim elere gelen ilgi hali eki (+nln)'nin baştaki 

ünsüzünde bu değişiklik görülür.Kesindir: va liy ın  "valinin" (33.160,

uşahlariyın  (24.35)

C- Ünsüz Benzeşmeleri (Assimilations)

Bir ünsüzün diğer bir ünsüzü kendisine benzeştirm esi olayıdır. 

Ü nsüz benzeşm eleri U rfa ağzında yaygın bir ses o layıdır. Ünsüz 

benzeşmeleri açısından en geniş yeri ise 1, n, r ünsüzleri tutar. Bu ünsüzler 

hem benzeştirici hem benzeyici olarak görülebilmektedir. Urfa ağzında 

benzeşmelerin ilerleyici ve gerileyici şekillerini görmekteyiz.Bu benzeşmeler 

yarım-tam ve uzak-yakm benzeşmeler olabilmektedir.Yaygın bir ses olayı 

olduğu için ayrıntılı olarak incelenmesinde fayda vardır Bu bakımdan Urfa

07) lo-ş. z. Güler, HA, s.27 ; Z. Korkmaz, NYA, s.88-89
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ağzındaki benzeşme örneklerini İlerleyici ve Gerileyici Benzeşmeler olmak 

üzere iki ana başlık altında inceleyeceğiz :

1- İlerleyici Benzeşmeler

Bir kelimede bulunan ünsüzlerden önce gelen ünsüzün sonrakini 

kendisine benzetmesi olayıdır.Bu ünsüzler yanyana veya uzak olabilirler.

-nd- > -nn- benzeşmesi

n ünsüzü ile biten kelimelerle iyelik eki almış kelimelerden sonra 

çıkma durumu eki getirildiği zaman görülen ilerleyici,yakın ve tam bir 

benzeşmedir, d ünsüzü n' ye dönüşür. Dönüşlülük zamirinin kullanışında da 

aynı benzeşme olayı görülür: bunnan  "bundan" (6.70), onnan "ondan"

(1.45), oğlan evınnen "oğlan evinden" (21.25), tara fınnan  "tarafından"

(1.85), genmlere  "kendilerine" (21.70), gennı gennme (28.5) (58)

-nl- > -nn- benzeşmesi

Yaygın bir ilerleyici,yakın ve tam bir benzeşmedir, "n" ünsüzüyle 

biten kelim elerin gövdelerinden birliktelik ekinin n birliktelik  eki ile 

genişlemiş şekli getirildiğinde görülür. Örnekleri: soğannan  (1.65), cannan

(18.15), insannaıı (28.10), bedennen  (18.15), tükennen (6.1) (59)

Bu benzeşm enin bir örnekte yine ilerleyici fakat uzak şeklini 

görmekteyiz: tıasın (33.165) cnasıl

-nr- > -nn- benzeşmesi

İlerleyici,yakın ve tam bir benzeşmedir, sonna "sonra" (11.10) (6°)

(58) Z. Korkmaz, GBAA, s.73

(59) a . Bican Ercilasun, KİA ; s.125 ; M. Erten, DA, s.16 ; E. Gemalmaz, 

El A, s. 209 ; T. Gülensoy, KYA, s.61 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.74, NYA, s.94

(6°) Z. Korkmaz, GBAA, s.74
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-İr- > -11- benzeşmesi

ilerleyici,yakın ve tam bir benzeşmedir. Tek heceli olup "r" ünsüzü 

ile biten fiillerin geniş zaman çekiminin 1. kişilerde geniş zaman ekinin 

ünlüsü orta hece vurgusuzluğu sebebiyle düşer. Bu durumda yanyana gelen 

-İr- ünsüzlerinden "1" "r"yi kendisine benzetir. Örnekleri: allam  "alırım"

(10.20), gellem  "gelirim" (6.5) (61>

-ps- > -pp- benzeşmesi

Bir kelimede yaygın örnekleri görülen ilerleyici,yakın ve tam bir 

benzeşmedir, "hep" kelimesinin iyelik eki almış şeklindeki "s" ünsüzü "p" 

ünsüzü ile benzeşir, h e p p ı"hepsi, hep" (1.50), (2.55), (3.60)

h-s > h-h benzeşmesi

İlerleyici,uzak ve tam bir benzeşmedir. Bir örnekte görülür: hırhız

(14.35) <hırsız

ç-c- > ç-ç benzeşmesi

İlerleyici,tam ve uzak bir benzeşmedir: çoçığın (20.25) <çocuk

ç-ş > ç-ç benzeşmesi

çarçaflallar (21.115) cçarşaf

b-d > b-b benzeşmesi

cibabete (32.5) <cibadet

2- Gerliyici Benzeşmeler

Bir kelim e içinde bulunan iki ünsüzden sonra gelen ünsüzün 

öncekini kendisine benzeştirm esi olayıdır. M etinlerim izdeki örnekleri 

şunlardır:

A. Bican Ercilasun, KİA, s.127
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-gn- > -nn- benzeşmesi

Gerileyici,tam ve yakın bir benzeşmedir, innetun  "iğnenin" (6.65), 

irmesi "iğnesi" (6.30)

-rl- > -11- benzeşmesi

Gerileyici tam ve yakın bir benzeşmedir. Geniş zaman 3. çokluk kişi 

çekiminde görülür. Yaygın bir benzeşmedir. Örnekleri: yapa lla r  (1.90), 

ottırttırıllar (3.95), başlallar  (3.85), yahallar  "yıkarlar" (2.50), anlaşıllar

(1.100), çağ ılla r  "çağırırlar" (21.100), sıha llar  (20.50), korhmış olıllar

(7.20), kahallardı (5.15), kurallar "kurarlar" (3.85), sabahlallardı (3.270), 

muhabbet edeller (2.80), gideller istellerdı (2.75), görülerdi'(5.5), deyellerdı'

(4.10), dögeller (33.50), tikeller (30.10) (62)

-zs- > -ss- benzeşmesi

Gerileyici tam ve yakın bir benzeşmedir. Geniş zaman olumsuz 

çekiminde ve birleşik fiil çekimlerinden geniş zamanın şartında görülür. Şart 

ekinin ünsüzü olum suzluk ekindeki "z" ünsüzünü kendisine benzetir. 

Ö rnekleri: k a h d ır a m a s s a n  "kandıram azsın" (3.195), g ö r e m e s s e n  

"göremezsin" (5.5), dorğanm assa  (23.20), verm esse  (11.20), hiç olmassa

(6.5) (63)

-hm- > -mm- benzeşmesi

Gerileyici tam ve yakın bir benzeşmedir. Bir alınm a kelimede 

görülür: sem m ıcalasını (33.145) <sehm-i aclâ (64)

(62) K. Edip, UA, .24 ; A. Bican Ercilasun, KİA, s. 127, E. Gemalmaz, EÎA, 

s.209, 211 ; T. Gülensoy, ÂTA, s.61 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.75 , NYA, s.94

(63) E. Gemalmaz, EIA, s.210 ; T. Gülensoy, KYA, s.61 ; Z. Korkmaz, 

GBAA, s.73 , NYA, s.95

(64) Z. Korkmaz, GBAA, s.75
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-nb- > -mb- benzeşmesi

Gerileyici,yakın ve yarı bir benzeşmedir. Sınırlı örnekleri vardır. 

ıstambul'dan (6.10), cambara (17.25) < canbar

1-n > n-n benzeşmesi

Birliktelik ekinin kullanılışında ortaya çıkan, çok örnekleri görülen 

tam ve gerileyici bir uzak benzeşmedir. Birliktelik ekinin "n" ünsüzü ile 

genişlemiş şeklinin geldiği kelimelerde görülür. Aslında Eski Türkçeden 

gelen ve yine birliktelik fonksiyonu taşıyan bu ünsüz "+1A" ekindeki ünsüzü 

kendisine benzetir. Örnekleri: k a y n a n a n a n  (21.45) <kaynana+la+n, 

arhadaşlarnan  (7.15), sunan  (33.90), m akasnan  (6.100), tahsinen (1.55), 

m end ilnen  (37.15), kimnen (33.160), yıham ahnan  (33.85), uçırm anan

(4.15), kimsenen  (4.15), aylığinan "aylığınla", (20.80), ağız dadınan (6.55), 

herifinen  "kocanla" (6.80), kocasınan (6.85), parasınan  (6.70), em rm en  

"emriyle" (1.85), kaymnan  (1.90), hangısınan  "hangisiyle" (9.5), caylesînen  

"ailesiyle" (33.225), nesınen "nesiyle" (33.10), kohıynan "kokuyla" (29.1)

Birliktelik ekinin bu kadar yaygın uzak benzeştirme örneklerine 

rağm en şaşırtıcı bir şekilde "+dAn" şekliyle yine yaygın örneklerle 

karşılaşmaktayız. Örnekleri: köleden "köleyle" (37.95), etden "etle" (23.55), 

ça lg ıdan  (3.270), senden (3.190) <sen+le+n, ondan  (3.165) <on+la+n, 

sizd en  (12.5) <siz+le+n, işle r in d en  "işleriyle" (11.1), a d a m la r ın d a n  

"adamlarıyla" (37.30), emriden "emrinle" (32.1)

Ç- A ykırılaşm a (Dissimilation)

Benzeşmenin tersi bir ses olayıdır. Boğumlanma noktaları aynı veya 

b irb irine  yakın olan iki ünsüzden birin in  boğum lanm a noktasın ı 

farklılaştırmasıdır. Aykırılaşan ünsüzler yanyana veya uzak olabilerler. Urfa 

ağzında bu ses olayı benzeşm eye göre az görülür. M etinlerim izdeki 

örnekleri şunlardır:

(65) jyj Erten, DA, s.16 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.73
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-Il-> -İn- aykırılaşması

elnerı (18.15) <ellen

■mm->-mb- aykırılaşması

ham bal (14.5) <hamm âl Bu örnekte aykırılaşm adan çok bir 

farklılaşma veya başkalaşma sözkonusudur. Çünkü yeni ünsüzün teşekkül 

noktası yine dudaktır.

n-n>-n-l aykırılaşması

tanılacah (1.75) ctamn-, inancılık (3.80)

D- Ünsüz Türemesi (Anaptyctic consonant)

Bir ünsüzün kelimede bulunmadığı halde kelime içerisinde türemesi 

olayıdır. Urfa ağzında ünsüz düşmesine göre zayıf bir ses olayıdır. Burada 

vereceğimiz çoğu türemeler aslında şekil bilgisi bakımından açıklaması olan 

örnekler olacaktır.Biz bu türemeleri ön seste,iç seste ve son seste türeme 

başlıkları altında inceliyeceğiz.Urfa ağzındaki ünsüz türemeleri ve örnekleri 

şunlardır: d, t, h, m, n, y

1- Ön Seste Türeme :

h Ön Ünsüz Türem esi:

Bir kelimede başta görülür. Kesindir, havluda  "avluda" (2.80), Şu 

örnekte, önce sonda düşme, daha sonra başta türeme olmuştur: halla halla.

(28.25) <A llah Allah Bu ünsüzün kelim e başında türem esi Kıpçak 

Ttirkçesi’nde de görülen bir ses olayıdırd66)

(66) a . Bican Ercilasun, K/A, s. 140,148 ; A.Fehmi Karamanlıoğlu, KTG, 

s.20 ; Z. Güler, HA, s.23, 24
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2- İç Seste Türem e :

d. t  İç Ünsüz Türemesi

U rfa ağzındaki bu türem e ettirgen lik  ek lerin in  kullan ıld ığ ı 

kelim elerde görülür. Bu kelim eler ettirgenlik eki almış olan fiillerdir. 

Önceden "-DIr-" ettirgenlik eki almış olan fiillere ettirgenlik eki almamış gibi 

"-D-" ettirgenlik eki getirilir. Bir de yazı dilinde geçişli olan bazı fiillerin 

yerine Urfa ağzında ettirgenlik eki almış şekilleri yine geçişli fiilleri 

karşılamak için kullanılır. Bu nedenle, türeme olan bu ünsüzlerin büyük 

kısmı aslında ettirgenlik ekinden başka bir şey değildir. Örnekleri: açtırtmaz 

"açtırmaz" (21.160), dohıtması "dokuması" (18.15), sürterseyse  "sürersen"

(20.55), kopardi "koparıyor" (6.20) 07)

y  İç Ünsüz Türem esi :

İki kelimede örneğini tespit ettik: camelye (2.30) <camele, fan ilye

(1.35) <fanila

3- Son Seste Türem e

m  Son Ünsüz Türem esi

Bir örnekte sonda görülür. Kesindir, belkım "belki" (2.30), (1.50) (68)

n Son Ünsüz türem esi
Metinlerimizde farklı örnekleri geçmektedir:

a. Birliktelik eki olarak ekleşmiş olan ile edatının ardından gelen n 

ünsüzü Urfa ağzında görülen karakteristik bir türemedir. Bu ünsüz Eski

(67) bkz. Janos Eckmann, "Türkçede D, T ve N Seslerinin Türemesi", TDAY 

1955, s. 11-22

(68) A. Bican Ercilasun, KİA, s.141 ; Z. Güler, HA, s.24 ; T. Gülensoy, 

KYA, s.69 ; T. Günay, RİA, s.96
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Türkçedeki n birliktelik ekinin bir devamı olmalıdır. Örnekleri: hallan (6.5), 

ahenklen  (3.270), onlan (4.15), eyîlen (5.1)

b. n ünsüzünün, Eski Türkçeden gelen birliktelik eki olduğu 

düşüncesini şu örnekler de güçlendirmektedir: yayan (3.160), kışın (6.75), 

yazın (23.5) Bu kelimelerin verilen şekillerde kullanılışları kesindir.

c. n türemesini "gibi" kelimesinin sonunda da görmekteyiz: kim in  

"gibi" (21.60) (69)

y Son Ünsüz Türemesi

Bir örneğini tespit ettik: aney (19.1) <ana

E- Ünsüz Düşmesi

Çeşitli fonetik etkiler altında kelimedeki ünsüzün düşmesi olayıdır. 

Kelime başında, içte ve sonda görülür. Bu değişiklik Azeri Türkçesinde de 

yaygın bir ses olayıdır. Urfa ağzında şu ünsüz düşmelerini görmekteyiz: d, f, 

g, h, 1, n, r, s, t, v, y. Şimdi bu düşmeleri örnekleriyle görelim:

d düşmesi

Bu düşme n ünsüzünün yanında görülür: genine  (13.15) <kendi, 

evlenir lir (21.1) <evlendir- (70)

f düşmesi

İki kelimede, içte görülen bir düşmedir, yuha  (23.100) <yufka, çüt

(33.25) <Far.cuft UU

(69) a . Bican Ercilasun, KİA, s. 140 ; Z. Güler, HA, s.24

(70) kj-ş. a . Bican Ercilasun, KİA, s. 139

(71) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.139 ; T. Gülensoy, KYA, s.65 ; Z. Güler, 

HA, s.21 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.7J^,NYA, sl08

59



g düşmesi

Bir örnekte kelime sonunda görülür. Bu kelim ede kesindir: çi 

kıftenm (23.1)

h düşmesi

Arapçadan alınm a ve sonunda “A llah” adı bulunan b irleşik  

kelim elerde sondaki h ünsüzü kendisinden önceki “a” ünlüsünün 

genişliğinde kaybolur, valla (33.20), cabdılla (20.80) <cAbdullah, maşalla

(24.60), ehlülaları "ehlüllahlan" (32.30) (72>

1 düşmesi

Sınırlı sayıda örnekleri vardır. Bu ünsüzün “k” ve “t” ünsüzleri 

yanında düşmesi dikkat çekicidir. Örneklerdeki düşme kesindir: kah ıp

(4.30) <kalk-, Içahıın (33.20) <kalk-, hah (18.35) <Ar.halk, atmış  (6.35) 

<altmış, dorğıdır (2.25) <doğrult-, boşatmağa (33.100) <boşalt- 

Şu örnekte düşme kesin değildir : onar "onlar" (27.1) (73)

n düşmesi

a. Ünlü ile biten kelimelere belirten eki getirildiğinde ekin başındaki 

“n” ünsüzü düşer: devem  "devenin" (12.10), hava alanın (7.30), kapısın

(18.65)

b. Alınma kelimelerde görülür: finasman  (27.35), selamü caleyküm

(6.90)

c. Şu örnekte kısaltm adan dolayı düşme görülür: boze (1 4 .4 5 ) 

<Bozan Ü4)

(72) krş a.. Bican Ercilasun, KİA, s. 136 ; E. Gemalmaz, EİA, s.200 ; T. 

Gülensoy, KYA, s.65 ; Z. Güler, HA, s.22

(73) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.137 ; E. Gemalmaz, EİA, s.201 ; T. 

Gülensoy, KYA, s.65 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.78 , NYA, s.109

(74) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.137 ; E. Gemalmaz, EİA, s.199-200 ; T. 

Gülensoy, KYA, s.66 ; Z. Korkmaz, NYA, s. 109
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r düşmesi

Geniş zaman 3. teklik kişi üzerine “+ken” zarfı getirildiğinde ve 

sınırlı sayıda kelimede görülür: kaldıriken "kaldırırken" (6.120), sona "sonra"

(17.15), bi kaç (20.5), bfşe  "bir şey" (8.15), su sepin "su serpin" (35.30), 

çıhadilar "çıkarıyorlar" (7.25) cçıhart- (75)

s düşmesi

Bir alınma kelimenin sonunda görülür: in cin (26.15) cins cin

t düşmesi

“1” ünsüzünün yanında iki alınm a kelim ede içte ve sonda 

görülmektedir: raslıyamadıh  (11.10) <Far.rast+la-, sep (22.10) cA r.sebt G6)

v düşmesi :

Kelime başında ve içte görülür: ölen  (6.110) cövlen  cöglen , Şu 

örnekte, aslında, eski şeklin korunmuş olduğu görülmektedir: urılır "vurulur"

(24.70) (77)

y düşmesi

Kelime başında, içte ve sonda görülebilen bir ses olayıdır. En yaygın 

şekli ise içteki y düşmesidir.

Kelim e basında: Azeri Türkçesinde de yaygın olan bu ses olayı 

kelime başında dar ünlüler önünde meydana gelir: üzmı "yüzünü" (21.140),

(75) kjş a .  Bican Ercilasun, KİA, s.133 ; M. Erten, DA, s.17 ; E. Gemalmaz, 

EİA, s.201 ; T. Gülensoy, KYA, s.65 ; Z. Güler, HA, s.21 ; Z. Korkmaz, GBAA, s. 

78-79 , NYA, s. 109

(76) jo-ş a . Bican Ercilasun, KİA, s. 139 ; E. Gemalmaz, EİA, s. 199 ; T.

Gülensoy, KYA, s.66 ; Z. Korkmaz, GBAA, s.78 , NYA, s. 108

(77) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.138 ; E. Gemalmaz, EİA, s.201 ; T.

Gülensoy, KYA, s.66 ; Z. Korkmaz, NYA , s. 108
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üzık  "yüzük" (21.170), üregım  "yüreğim" (6.85), igit "yiğit" (18.85), ilan  

"yılan" (8.30), üz karası (6.120), uda (34.5) <yut-a

Kelime içinde: 1 ünsüzünün yanında düştüğü örneklerin fazlalığı 

dikkat çekicidir: böle  (3.105) cböyle, belese (20.20) <böyle+ise, şe le

(20.20) <şey+le, öle (3.150) cöyle, sölıyen (3.270), sölemez (21.55), rehen

(37.75) creyhan, k e f  (20.45) <keyf, p eg a m b erm ış  (19.15), pehemberin

(33.200) <Far.peyğamber, cubet (27.25) <Ar.cUbeyd

Kelime sonunda: buğda (18.60), şe  (19.25) <şey U8)

F- Yer Değiştirme (Metathesis)

Birçok Anadolu ağızlarında görülen ünsüzlerin yer değiştirm esi 

olayıdır. U rfa ağzında b irinci derecede "r" ünsüzünün bulunduğu 

kelimelerde yer değiştirmenin yaygın olduğu görülür. Bu, ünsüzün titrek ve 

düşmeye elverişli olmasından ileri gelir. Yer değiştirme bitişik iki ünsüz veya 

uzak iki ünsüz arasında görülebilm ektedir. Olay buna göre yakın yer 

değiştirme ve uzak yer değiştirme adlarını alır. Burada vereceğim iz bazı 

örnekler metinlerimizde olmayıp soruşturma sonucu elde ettiğim iz şekiller 

olacaktır. (79)

1- Yakın Yer Değiştirmeler

-rv- > -vr- : kevran (3.140), kıvre "kirve" (21.40), devriş

-vr- > -rv- : arvadı (21.10) < eavret

-gr- > -rg- : argısı "ağrı" (18.15), dorğı "doğru" (9.5); urğaşırdı

"uğraşırdı" (11.1), barğına "bağrına" (33.35), urğadısa "uğrarsa" (36.10),

(78) krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.135 ; E. Gemalmaz, EİA, s.198 ; T. 

Gülensoy, KYA, s. 66 ; Z. Güler, HA, s.20, 22 ; Z. Korkmaz, NYA, s. 107

(79) Geniş bilgi için bkz. : Ahmet Caferoğlu, "Anadolu Ağızlarında Metathese 

Gelişmesi", TDAY 1955, s.1-7 ; Haşan Eren, "Türk Dilinde Metathese Olayı", TDAY 

1953, s.161-180
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makaslan dorğıdır "makasla doğrultur" (2.25), dorğama "doğrama" (21.95), 

dorğılıh  (5.1)

-pr- > -rp- : torpaga (36.25), yarpah, terpenmah 

-rp- > -pr- : kiprık (35.5)

-rb- > -br- : debrıke "darbuka" (21.30)

-br- > -rb- : kırbıdı "kibriti" (18.20)

-rh- > -hr- : pehriz "perhiz" (18.50)

-pl- > -İp- : çılpahıh "çıplağız" (33.35)

-İn- > -nl- : yanlız "yalnız" (33.70)

-mİ- > -İm- : melmekete (33.200), çölmek 

-vl- > -İv- : nalyon "naylon" (18.20)

-fh- > -hf- : Bu değişiklik alınma kelimelerdeki £  ünsüzünün h 

olmasından sonradır ve kesindir : dehfe (18.80) <defca, dehfedır (33.105) 

-ch- > -hc- : uhçur "uçkur" (8.5)

-sk- > -ks- : dıskıniken "tiksinirken" (33.95)

-ks- > -sk- : eşkısmı'"ekşisini" (23.30)

İki örnekte ünlü-ünsüz yer değiştirmesi görülür:

-ım- > -m ı-: sarmısah (3.10) <sarımsak, girim beş (21.25)

-uy- > -yu- : vuhıdan (33.175) cuyhı cuykı cudıku , y u h s ız la r

(33.105)

2- Uzak Yer Değiştirmeler

1-r > r-1 : ire li"  ileri" (20.65), yarv ahlar "yalvarıyorlar" (7.20), irelde 

"ileride" (33.175)

1-d > d-1 : derdiler "derlerdi" (1.95) 

n-1 > 1-n : paltonını "pantolon" (21.85) 

v-n > n-v : dinayet "diyanet" (7.5) (8°)

(80) Genel anlamda krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s.141-142 ; E. Gemalmaz, 

EİA, s.206-208 ; T. Gülensoy, KYA, s.69-70 ; Z. Güler, HA, s.30 ; Z. Korkmaz, 

GBAA, s.84 , NYA, s.98-99
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G- İkizleşme

K e lim e  iç e r is in d e  ik i ü n lü  a ra s ın d a k i  ü n s ü z le r in  

boğumlanmalarındaki tekrarlanma olayıdır. Urfa ağzında yaygın örnekleri 

olan bir ses olayıdır. Şu ünsüzlerle ilgili ikizleşmeler görülür: b, c, d, k, 1, n, r,

ş, t («D

b ikizleşmesi

sebbehlerı (5.15), sebbah (6.110) <Ar.sabah

c ikizleşmesi

Caccayıb  (10.10)

d ikizleşmesi

yeddı'(6 .65), yeddıhcı{3>. 130), kaddar (3.125) 

k ikizleşmesi

ikici (1.90), ellısekkız (3.150), dokkız (2.55), çekkın "çekin" (12.5), 

şakkılmağa (3.100)

1 ikizleşmesi

küllah (14.70) <Far.kulah

n ikizleşmesi

İle edatının ekleştiği kelimelerde meydana gelen benzeşm eden. sonra
S /  /benzeşen ünsüz ikizleşebilmektedir: em rınnen  (20.10) <emrılen, evınnen  

"eviyle" (6.90), arhadaşınnari "arkadaşıyla" (4.20), bi tenesınnen "biriyle"

(20.70), milyonnan "milyonla" (1.15), ayağınnan  "ayağıyla" (21.95)

(81) bkz. Talat Tekin, "Türk Dil ve Lehçelerinde Ünsüz İkizleşmesi", SBBD, 

III/ı (Mart 1971), s.1-8
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r ikizleşmesi

severrah (3.250), yerre "yere" (20.70) 

ş ikizleşmesi

aşşağı (1.15), aşşağıya (3.210), eşşekçıler (17.20) 

t ikizleşmesi

ottız "otuz"(6.95), büttın  "bütün"(36.25), ottırdığım  "oturduğum "

(6.60), götür! "götür!" (12.25), gettırmişem  (6.55) (82)

G - Tekleşme

Kelimelerin iç seslerindeki çift ünsüzlerden birinin düşmesi olayıdır. 

Urfa ağzındaki ünsüz tekleşmesi olayları en çok alınma kelimelerde olmak 

üzere birkaç Türkçe kelimede görülür: (83)

1- Türkçe Kelimelerdeki Tekleşmeler

-kk->-k- : ayakabsının (24.80) <ayak-kabı 

-ss->-s- : isodın (16.1) <ıssı+ot

2- Alınma Kelimelerdeki Tekleşmeler

-bb->-b- : m uhabet (3.270) <Ar.muhabbet, ya rabi (32.1) <Ar.ya

rabbi

-cc->-c- : m ünecım lerden  (3.15) <Ar.müneccim, mecanetı (18.55) 

<Ar.meccânen, tücarlarda (33.210) <Ar.tüccâr

(82) Genel anlamda krş. A. Bican Ercilasun, KİA, s. 131-132 ; M. Erten, DA, 

s.19 ; E. Gemalmaz, EİA, s.215-219 ; T. Gülensoy, KYA, s. 66-67 ; Z. Güler, HA, 

s.28 ; Z. Korkmaz, NYA, s.102-104

(83) ig-ş a  Bican Ercilasun, KİA, s.133 ; M. Erten, DA, s.19 ; T. GÜlensoy, 

KYA, s.67
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: muvafak (16.5) <Ar.muvaffak 

-hh->-h- : sıhatlıdır (18.50) <Ar.sıhhat

-k k » -g - .  - k - : nağaraya  (24 .70) < A r.nekkâre , tü k e n  (6.5) 

<Ar.dükkân

-ll->-l- : mahlede (33.25) <Ar.mahalle, valahi (28.5), vala  (1.35) 

<Ar.vallahi, ehlülaları (32.30) <Ar.ehlüllâh

-mm->-m- : mıhemed (14.25) <Ar.muhammed, cemısınûı "amcasının"

(21.10) <cam m

-nn->-n- : zanetmem  (2.30), zanediler (26.15) <Ar.zann+et- 

-ss->-s- : caleyhiselam (3.1) <caleyhisselam 

-vv->-v- : gevad (10.20) <Ar.kavvad, evel (2.65) <Ar.evvel 

- y v - > - v -  : v e z c ivet (14 .25) < v azciyyet, züriye tın  ( 3 .1 0 5 )  

<Ar.zürriyyet, teyere (7.1) <Ar.tayyâre

VURGU

V urgu dildeki ses yap ısın ı m eydana getiren  önem li bir 

konudur.Çünkü vurgulu bir hece diğerlerine göre daha çok belirtilerek 

söylenir.Böylece vurgu ve tonlam a kelim elerin anlam ında da birtakım  

değişiklikler yapar.

Urfa ağzında genel anlamda vurgu Türkiye Türkçesinin yazı dilinde 

olduğu gibi kelimenin son hecesindedir.Kelimelere çekim ve yapım ekleri 

getirildiğinde vurgu, yeni son hecelere kayar: d ü ş’ış (7.30), t o r ı ’nım

(18.100), k a r a b i’ber  (20.35), s o r i’san  “soruyorsun” (20.75), d e s t i ’n m  

“testin in”(37.15), e g ’er  (36.20), d e r ’dı “der idi”(35.100), h ızm e tç ıle ’r ı'

(6.25)

İkizleşme ve yakın ünsüz benzeşmesi ses olaylarının meydana geldiği 

kelimelerde vurgu bu ses olaylarımdan önceki ilk heceye geçer: ’dokkız

(2 .5 5 ) , ’ç e k k ın  “çek ’in” (12 .5 ) , ’ikki (1 .9 0 ) , ’y e d d ı  (6 .65 ) , ’k a d d a r

66



(3 .1 2 5 ), ’o ttız  (6.95), ’b iittın  (36.25), ’a ş şa ğ ıy a  (3.210), e m ’rı'nnen  

“em riyle”(2 0 .10 ),’onmm “ondan”( l .45), ç a ’ğ ıllar  “çağırırlar” (21.100)

Yer adlarında vurgu Türkiye Türkçesinde olduğu gibi ilk heceye 

kayar: ’agcakala (2.60), ’istambul (2.65) ,’erzurüm {4 3 5 ),’cidde {1.5),’urfa 

{%.\),’suruç (13.1)

Yer adlarında ilk hece ünlü ile bitiyorsa vurgunun ikinci heceye 

kaydığı görü lür d a d a n a  (7.1), ve ’r a n ş e h n '  (36.5), m a ’la ty a  (4.35), 

d i’yarbakır (25.20)

Vurgu ve tonlam a sebebiyle m eydana gelm iş uzun ünlüler 

bulunduran kelimelerdeki vurgu uzun ünlülerin olduğu hecededir: ’şemı'z

(4.15), k a l’mış (33.5), ’ûy (33.120), u ’la (6.1) gibi.

Kişi adı olarak kullanılan ve içerisinde ayın ünsüzü bulunmayan 

alınma kelimelerde vurgu ilk hecededir: ’helil (3.285) , ’m ahm ud  (3.285), 

’hiisen (10.1)

îçerisende aym ünsüzü bulunduran alınma kelim elerde vurgu bu 

ünsüzün olduğu hece üzerindedir: se ’cid  (37.35), b e ’d ih  (1.30) <bedic, 

’nacne (10.15) ,’caskerden (6.80),'maclum (3.5) ,’ceşke (34.35), z e ’ci f  (10.35)
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Ş E K İ L  B İ L G İ S İ

I- KELİME YAPIMI

Türkçede kelime yapımı yapım ekleriyle gerçekleştirilir. Kelimenin 

kök veya gövdesine getirilen yapım ekleri kelimeye yeni bir anlam katar. 

Urfa ağzında yazı dilindeki yapım eklerinin kullanıldığı görülmektedir. 

Ancak bazı sesler "Ses O lay la rın d a  konu edildiği gibi değişikliklere 

uğram ıştır, işte  bu ses değişiklikleri belli ağız özelliklerini m eydana 

getirirler. Biz, bu nedenle kelim e yapım ında örneklerim izi daha çok 

karekteristik olan ses değişikliği özelliklerini taşıyan kelimelerden seçmeyi 

uygun gördük. Bu bakımdan seçilen örnekler hem şekil bilgisi hem de ses 

bilgisi yönünden dikkate değerdir.

A- İsimden İsim Yapan Ekler 

+CA. +cene

Yazı dilimizde eşitlik eki olarak, " gibi, göre, kadar " anlamlarını 

kelimeye katar. Bu ekin yapım eki olarak da kullanıldığı görülür. Urfa 

ağzında başlıca kullanılışı sıfatlara getirilerek zarf yapımıdır: güzelce (23.35), 

ahdıhça (19.15), evvelce "eskiden" (1.100), de fa tle rce  "defalarca" (3.140), 

günlerce (19.20), aylarca (3.75)

Bu ekin genişletilmiş şekli "+cene" iki kelimeye getirilerek yine bir 

zarf olarak, sık sık kullanılır: güzelcene (30.10), iyicene (21.185)

+CI

M eslek ve uğraşma bildiren bu ek, Urfa ağzında hep düz ünlülü 

olarak kullanılır. Ünsüzün c veya ç gelmesi için kesin bir kural tespit etmek 

oldukça zordur: eskıçı (5.10),' demirci {16.20), teşkelecı "sahtekar" (14.50), 

dilençı (18.55) <dilen-i+ci, görıcı (24.80) <gör-ü+cü, hizmetçileri (6.25), 

eşşekçıler  (17.20), kahveçı (28.10), tarihçi (3.25), daşçıd ım  "taşçıydım"

(16.1), oyıncı (2.80), kıymalıcı "lahmacuncu" (24.1), topçı (1.45) helvaçı
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(4.10), postalcı (5.10), yolçı (35.35), yabançı (35.155), üçkağıtçı (27.25), 

kondıraçıdım  "kunduracıydım" (16.1), fırınçıdan  (6.105)

+cığaz

Bu ek küçültme , sevgi ve acıma bildiren kelim eler yapar. Urfa 

ağzında yazı dilinden farklı olarak ekin ünlüleri bazen yer değiştirmektedir: 

hanımcıgaz (36.25), kadıncığaz (3.30), eksikcığaz (36.15)

+CIh. cık

Yazı dilinde küçültme ve sevgi eki olarak bilinir. Bu ek Urfa ağzında 

şartlar ne olursa olsun düz ünlülüdür. "K" ünsüzü ise bir örnek dışında "h" 

olmuştur: acıh "azıcık" (37.55) « a z + a + c ık , azçıh (21.85), ufacık (3.140), 

hevçık "çukurcuk" (3.135)

+cıl

İşlek olmayan bir ektir. Bir örnekte eşitlik  eki fonksiyonunda 

kullanılır: ortancıl (3.200)

+dız

İşlek değildir. Yazı dilinden farklı olarak düz ünlülüdür: gündızden  

<gündüzden (14.30)

±ki

İçinde bulunma, aitlik ve bağlılık bildiren kelimeler yapan bu ek yazı 

dilindeki gibidir. Uyuma girmez: bögiinki (6.90), ordaki (21.110), benim ki

(35.100), bizim ki  (24.75), ya r ın k i  (27.65), o zam anki (28.40), şı'ndıki

(33.115)

+levın. +lin. +n

Bu ek, Urfa ağzında daha çok zaman bildiren isimlere gelerek zaman 

zarfları yapar. Metinlerimizde ayrıca durum ve yön zarfı yaptığı örnekler de 

vardır. Bu ek yazı dilindeki gibi uyum a girmez: sa b a h le y in  (3.270), 

ahşam lin  (13.1), övlen (3.270) <ögle,, suratıleyın atar "yüzüne doğru atar"

(3.200), yavaşleyın  (33.55)
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±u
Bu ek "sahip olma, varlık, bir yere bağlılık" gibi kavramlar bildiren ve 

geldiği kelim eyi sıfatlaştıran bir ektir. Urfa ağzında düz ünlülü olarak 

kullanılır. Yuvarlak ünlülü örnekleri yoktur. Alınma kelimelere de getirilir: 

p en d ır lı  "peynirli" (6.150), m a ra k lı  (10.10), namuslı (13.5), to h a n ıh lı  

"hüzünlendirici" (1.75), tırlı'"türlü" (27.10), taçlı (33.115), bakalı (4.5), 

tır itli (23.1), türlı (3.75), yum ırta lı (6.145), hayatlı "avlulu" (14.10), kitlı

(13.5) <kilit+li, endenosyalı (7.40), beslı "besili" (25.15), canteblıler (6.125), 

yarım kollı (1.35), sulı (23.95), masalı (24.20), m aratlı "muratlı" (35.40), 

varyetlı "varlıklı" (33.1), balcanlı "patlıcanlı" (27.30), köv lı"köylü" (1.50)

+1IĞ. +lıh. lik

Yazı dilinde +1IK şeklinde kullanılan bu isimden isim yapım ekinin 

Urfa ağzında ünlüsü düzleşir. "K" ünsüzü ise "ğ" , "h" , "g" olmaktadır. 

Ayrıca bu ek uyuma girmez. Bu ekin fonksiyonları yazı dilimizde olduğu 

gibi çok fazladır:

a. Soyut isimler yapar: Yalın haldeki isimler veya meslek eki (+CI) 

almış kelimelere gelerek soyut isimler yapar: aclığ "açlık" (17.1), <amelelığ  

"amelelik" (17.10), tem bellığ  (2.15), kazançılığ  (2.55), pakırçılığ  (1.30), 

serbestliği "serbestliği" (26.15), yoğlığından  (27.35) <yok+luk+un+dan, 

kölgelıh  "gölgelik" (12.15), p islik  (14.50), kıtlık  "kıtlık" (14.1), yorğınlıh.

(14.20), keçeçılıh. (4.20), işçilik (1.5), dor'gılıh "doğruluk" (5.1), urfalıhtan  

"Urfalılıktan" (14.10), cahallığ "gençlik" (35.10), hestelıgı "hastalığı" (18.15), 

cavaralığım  "avareliğim" (6.25), hasıtlıh "kıskançlık" (5.1), kedirlık "kadir 

kiymet bilmeklik" (16.5), rehmetlıh (14.5)

c. Yer bildiren zarflar yapar: oralığa  <ora+lık+a "oraya" (21.85), 

n erelığa  <nere+lik+e "nereye" (33.25), burağa < bura+ lık+ a "burada"

(36.25), felhanlıhta  <felhan+lık+ta "topraklıkta" (1.45)

70



ç. Eşya isimleri yapar: asbap lıh  "elbiselik" (21.50) <esvap+lık, 

kıftelıh  "köftelik" (23.35), elbiselik  (21.170), pisliği "çöpü" (6.120), yeşillik

(20.45)

d. "+1I " sıfat yapım eki yerine kullanılır: İki örnekte bu ekin, "+1I" 

sıfat yapım eki yerine kullanıldığını görmekteyiz. Bu örneklerde aslınrda +lıg 

ekinin eski şekliyle devam ettiği görülmektedir : ne tırlığ "ne türlü” (4.20) 

ctürlüg, kimse kibırlığ olmasın "kimse kibirli olmasın" (27.70)

+(I)ncI

Sayı adlarına gelerek sıra sayı sıfatı yapan bir ektir. Urfa ağzındaki 

düzleşme eğilimine paralel olarak bu ekin ünlüleri düzdür: üçm cı (3.185), 

yeddıncı (3.130), ikkıncı (3.85)

+slz

İsimlerin sıfat ve vasıf isimleri yapımında kullanılan bir ektir. "+1I" 

ekinin tersine, "sahip olmama, yokluk, bağlı olmama" gibi kavramlar bildirir. 

N itekim  bu iki ek birbirinin tersi olarak bilinir. Urfa ağzında, şartlar ne 

olursa olsun ekin ünlüsü düzdür: yuhsızlar  "uykusuzlar" (33.105), çaraşız

(36.35), sehepsız  "sahipsiz" (34.55), öksız  (35.25), cansız  (3.50)* parasız

(17.1)

Bu ekin bir örnekte "+sA-" isimden fiil yapım ekinin yerine yaygın 

olarak kullanıldığını görmekteyiz: susızırsa "susarsa" (3.135)

B- İsimden Fiil Yapan Ekler 

+A1-

Urfa ağzında, bu ekteki "1" ünsüzü "t" ünsüzünün önünde düşer: 

boşattı (33.105) <boşalt-, şenelmiş "şenlenmiş" (3.170)

+ar- . +al-

Renklere gelerek dönüşlü fiiller yapan bu ekin ünsüzü, Urfa ağzında 

bazı örneklerde "1" olmaktadır: kızar- (23.45), saraldım  "sarardım" (34.10)
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+ı(h/ğ)- <+IK-

Olma ifade eden bu ekin ünsüzü Urfa ağzında "h" ve "g" olmaktadır: 

acıkırsa (3.135), acığdı "acıktı" (7.15)

+1A-

Yazı dilinde işlek olan bu ek Urfa ağzında da çok sık kullanılır. Ekin 

ünlüsü "y" ünsüzünden önce ve "1" ünsüzünden sonra daralır: haşlıyacahsan  

"haşlayacaksın" (23.55), h o p lila r  "hopluyorlar" (33.80), ea rz lıy a n d a  

"arzuladığında" (34.50), melır "meler" (34.50), sabahlallardı (3 .270), 

harçlam ağla  (6.25), çarçaflallar (21.115), daşlad ıh  (3.160), pakla rsan  

"temizlersin" (23.95), duzlallar (20.25), eterledi'{2.45), terledir (18.5)

C- Fiilden İsim Yapan Ekler

Bu eklerin de yazı dilindeki ekler olduklarını, ancak Urfa ağzında 

bazı ses değişiklikleriyle kullanıldıklarını söyleyebiliriz.

-Acah. -Acağ

g iyeca h  "giyecek" (21.40), binecağı yerde  (10.35), alacağ+ım

(6.70), tavlıyacah (2.30)

-Cah. -Cağ < -CAK

Yazı dilindeki "-CAK" ekinin ses değişikliğine uğramış şekilleridir: 

doğırçah (29.15), salıncağa  (20.90)

-(A)h. -(A)G < -(A)K

Bu ekin ünsüzleri de "K" dan değişmedir: pıçağ  (12.1), kaçağa

(17.10) <kaç+ak+a , ırağ (21.180), sıvağ ın  (33.40) < sıva-k+ın , döşeg

(18.5)

-gln. -kin

Bu ekin ünsüzü "g", ünlüsü düzdür: durğın (2.20), keskin  (3.85)
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-A

Yazı dilinde yuvarlak ünlülü şekilleri de görülen bu ek, Urfa ağzında 

hep düz ünlülü şekillerle görülür: do /-f"dolu" (26.15), ört-ı "örtü" (21.50), 

5Mr-/,,"sürü" (24.100), bırah-ı (21.120), yatıya (14.5) <yat-ı+ya

-1DK. -lllh . -1I)G

Yazı dilinde bu ekin önündeki ünlüler uyuma göre yuvarlak da 

gelebilm ektedir. Urfa ağzında örneklerin çoğunda ekin ünlüsü düzdür. 

Ekteki "K"ünsüzü ise değişebilmektedir: ürikler (36.5) <ör-ük+ler , bölık

(4.15), böyüg  (33.30), karnıyarıh  (23.80), büriklı "bürülü, örtülü" (1.90) 

<bürü-k+lü, uyanık (12.10)

-Ikll. -IhlI

Bu ek aslında -ık fiilden isim yapım eki üzerine +lı isimden isim 

yapım  eki getirilerek yapılmıştır: tohanıhlı "dokunaklı, acıklı" (1.75), 

yakışıhlısan "yakışıklısın" (28.35), biirıklı "bürülü, peçeli" (1.90) <bürı-klı/’

-U )m

Bu ekiri ünlüsü de Urfa ağzında düzdür. İşlek bir ektir: doyım  (8.40), 

sıhım  "sıkım" (23.45), kirpim  (7.35), doğun  (10.20), kesûn  (12.5), ayırım

(23.60), yiiz görım lıgı (21.155), dilim  "dilim" (23.85) <dil-im , y a r ım

(33.15), ayırım  (3.280)

-m A

dikmeler (3.80) <dik-me, yarışma  (1.70)

-mah. -mağ < -mAK

M astar eki dediğimiz bu ekin yazı dilindeki ünsüzü, Urfa ağzında 

k>h>ğ değişikliklerine uğrar. Bu ek büyük ünlü uyumuna girmez: gömmağ

(28.40), almağ (21.145), g iderm ağ  (10.10), yoğ etmağ, gitmağ (7 .20 ), 

istemağa  "istem eye"(1.85), yahamah  (2.40), yellenmah  (18.80), d em ah

(20.80)
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İşlek bir ektir. Ünlüsü düzdür: dügin  "düğün" (21.30), ahin "akın"

(12.15), gelin (18.75), uzınlığı (17.15), yığınlarının  (14.10)

-IntI

çırpıntı "kırpıntı" (6.15), üzıntısınden  (37.30), sıkıntı (9.30), kırıntı

(6.15)

-M
Ünlüsü düzdür: otırışta  (15.5), enışe "inişe" (7.30), alışverı'ş(2J0), 

gidişimizde (3.245)

Ç- Fiilden Fiil Yapan Ekler 

J )

"Oldurma" ve "yaptırma" bildiren ettirgen fiiller yapar. İki ünlü 

arasında genelde yumuşadığı görülür. Fiil kök veya gövdelerine gelir. 

Ayrıca edilgen veya dönüşlü çatı (-1-) üzerine getirildiği örnekler de vardır: 

terle-d-ır  (18.5), kızar-d-ırsan  (23.45), oyna-d-acah  (37.75), ağla-d-ırlar

(21.110), ışı-d-ır (3.40), dohı-t-ması "dokut-" (18.15), barla-t-tıhtan  "parlat- 

" (2.30), kurı-t-maz (18.5), taşı-t-sın (6.5), kurı-t-ıllar (16.1) 

boşat- (33.105) <boşal-t-, dorğıd- (2.25) <doğrul-t-

Urfa ağzında bu ettirgenlik ekinin üzerine ikinci bir ettirgenlik eki 

olan "-dlr-” eki getirilir. Bu ek yığılması olayının meydana gelmesi çok 

sıktır. Böyle durumlarda anlam yönünden tek ettirgenlik fonksiyonu vardır: 

çığır-t-tır-i "çağırtıyor" (2.1), ottır-t-tır-ıllar "oturturlar" (3.95)

-Dlr-. -der-

"Oldurma" ve "yaptırma" bildiren fiiller yapar. Ek her zaman düz 

ünlülüdür: doldır- (33.115), vurdır- (37.10), koştır- (22.1), sorıştır- (1.95), 

ko n ış tır-  (27.45), karış tır-  (20.30), çalıştır- (27.40), su la n d ır-  (1.65),

-(I)n
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kalkındır- (18.55), dolandır- (27.30), yetiştir- (1.25), töktır- (17.10), sürdır- 

(3.245), endir- "indir-" (3.210), bindir- (37.45)

Bir örnekte eki "-der" şeklinde görmekteyiz. Bu "dön-" fiiline 

mahsus özel bir durumdur. Fiilin ettirgen şekli hep böyledir: d ö n d er-  

"döndür-, çevir-" (21.195)

-(I)r-, -ar-

"Oldurma" ve "yaptırma" ifade eden fiiller yapar. Ekin ünlüsü şartlar 

ne olursa olsun düzdür: aşır-  (23.60), içir- (3.45), geç ir-  16.5), dü şır-

(32.10), doğır- (3.75)

Bir örnekte ekin baştaki ünsüzü, bir örnekte de her iki ünsüzü düşer: 

evlemrlır "evlendirilir" (21.1), karışılır "karıştırılır" (30.1)

Bu ekin de diğer ettirgenlik eklerinde olduğu gibi ek yığılması 

meydana gelmiş örnekleri vardır: açtır-t-m az  "açtırmaz" (21.160) Bu ek 

yığılması olayında da anlam yönünden tek ettirgenlik vardır: çıh-ar-t-tım  

"çıkardım" (27.5), kopardi "koparıyor" (6.120)

"Çıkar-" fiilinde aynı olayın bir uzantısı olarak eklerden birincisinin 

düştüğü örnekler çok sık şekilde kullanılır: sesiyı çıhat-ma "sesini çıkarma"

(12.25), çıhad-ırlar "çıkarırlar" (21.185)

"Yak-" fiilinin kullanılışı dikkat çekicidir. Bu fiilin dönüşlü şekline "- 

dır-" ettirgenlik  eki getirilir. Ancak ortaya çıkan fiil yine "yakmak" 

anlamında kullanılır: yandır- "yak-" (20.55)

dtüfc
Yazı dilinde "işteşlik eki" diye bildiğimiz ektir. Ekin ünlüsü düzdür.. 

Ek, Urfa ağzında şu fonksiyonları karşılar:

İşteş fiiller yapar: suvallaş- (20.15), öpış- (28.50), görış- (11.15) 

Dönüşlü fiiller vapar: Bu fonksiyonu iki örnekte -ı-la- eki ile birlikte 

bir örnekte tek başınadır : gençleş- (36.35), katılaş- (23.60), savış- (33.130)



II- KELİME ÇEŞİTLERİ

A- İSİMLER

1- İsimlerde Kısaltma

Urfa ağzında özel isimlerde kısaltma yapılması sık görülen dikkat 

çekici bir özelliktir: Boze “Bozan" (14.45), Mıho "Mahmut" (14.50)

2- İsim İşletme Ekleri

a. Hal Ekleri

aa. İlgi Hali Eki: +nln. +In. +vln (Genitivel

Tamlayan durumunda olan kelimeleri tamlanan kelim eye bağlar. 

Urfa ağzında değişik şekillerde kullanılm aktadır. Bütün şekiller düz 

ünlülüdür:

+nln

Ünlü ile biten kelimelerden sonra ve üçüncü teklik kişi iyelik eki almış 

kelimelerden sonra kullanılır: kezesmın (36.5), camisinin  (10.30), kuyrığının

(15.5), dört tenenın (24.5), buranın (6.120), oranın  (6.120), bunın  (1.5), 

onın (1.25)

+In

Kural olarak ünsüzden sonra gelir. Ancak -ı-nln şeklinin iki ünlü 

arasında kalan birinci ünsüzü de düşebilmektedir: isodın (16.1), evin  (1.90), 

heppiyizm "hepinizin" (4.5), dakanın (2.20), hükümatın (6.120), geriblerm

(34.55), havızın (33.80), cakrıba ların  (21.125), b a czıların (4.30), kapTn 

"kapının" (33.150), deve ın "devenin" (12.10), sinin "sininin"(21.75), evlerin 

"evlerinin" (33.90), kapısın  (18.65), babasın (21.70)
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+vln

En karekteıistik şekil budur. +nln şeklinin baştaki ünsüzü "y" 

olmuştur. Bu durum iyelik 2. Teklik kişi çekiminden benzetme yoluyla 

bulaşmış olmalıdır: tava+yın "tava+nın" (23.80), deve+ym  "devenin" (12.45), 

vali+ yın  "valinin" (33.160), dacva+yın "davanın" (27.55), uşahlari+ yın  

"çocuklarm+ın" (24.35)

ab. Yükleme Hali Eki: +(v)I. +i (Accuzative)

Nesne hali ekidir. Urfa ağzında düz ünlülü olan bu ek de değişik 

şekillerde ortaya çıkar:

±1

Ünsüzle biten kelimelerden sonra gelir: tanğı "tankı" (4.35), pıssıgC  

"kediyi"(33.40), balcanları (23.80), mancdığı (3.85), cenezelen (33.45)

iyelik  eklerinden sonra gelir: işç iliğ im  (27.20), h u s y e t ın ı

"hususiyetini" (21.20), vaziyetim  (21.5), herşesm ı "herşeyini" (23.90), 

dermenını (6.1), çeketını {21.85), yavrısını (4.15), tuzını (23.40), savm asın ı

(23.80), belayı "belanı" (24.1), boynımı (34.35), heyfımı "öcümü" (10.35), 

dikkatizı "dikkatinizi" (28.35), tıkenlerizı "dükkanlarınızı" (15.1)

±yl
Ünlü ile biten kelimelere gelir: hamm adayı (27.15), yahıyı "yakayı"

(27.60), kimsiyi {33.155), hav ar ey ı (22.1), orıyı "orayı" (7.25), sırayı (1.60), 

konşıyı (4.10)

±İ
2. Kişi iyelik eklerinin üzerine getirilen "+yl" belirtm e ekinin 

ünsüzü, çok sık olarak iki ünlü arasında düşer. Bunun sonucunda "i" ünlüsü 

uzar: başi vurdırram  "başını vurdururum" (37.10), eli "elini" (24.25), eti 

"etini" (23.40), h u zu ri "huzurunu" (6.60), soğani, begtem zi (2 3 .9 0 ), 

caskerlıgi (4.30), aç kapi (24.45)
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Ünlü ile biten kelimelere geldiğinde de aynı ses olayı görülür: kap i 

"kapıyı" (33.55), b a liî"baltayı" (34.5)

Eksiz

Urfa ağzında eksiz kullanılabilmektedir: çarasın gör "çaresini gör"

(35.110)

ac. Yönelme Hali Eki: +(v)A (Dative)

+A

Ekin bu şekli ünsüzlerden sonra kullanılır: almağa (21.50), toprağa

(24.25), merdivana  (8 .35), melmekete (33.200), bileziğe (20.20), ceşke

(34.35), rebbısıne (3.80), kövıne (27.5), üstıne (21.110), fıtasına  (33.115), 

cerıezesıne (6.65), içine (23.70), bitişiğine (2.30), büşiza "başınıza" (33.25), 

menendıme (34.15), muradiyıza  (37.95), babaya "babana" (24.35)

+ v A '

Ünlülerden sonra kullanılır. Genellikle ünlü ile biten kelimelere 

getirilir. Teklik 2. kişi iyelik eklerinde bu şartlar m eydana gelir: havıya  

"havaya" (7.1), parıya  "paraya" (7.15), kiraçıya  (10.5), pıravıya  (21.65), bi 

arıya "bir araya" (23.60), postahanıya (6.40), heftiya (33.110)

2. Teklik kişi iyelik eklerinden sonra gelir: karşiya "karşına" (20.1),

alniya "alnına" (10.25), söziye  (27.1), sevdığiye  (24.30), behtiye  (27.50), 

yoliya "yoluna" (35.35), burğuliya "burguluna" (23.100)

Eksiz
Bu kullanılışı 2. kişi iyelik ekinden sonra yaygındır: başay "başına"

(34.35)
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aç. Bulunma Hali Eki: +DA ('Locativei

Bu ek, Eski Türkçeden günümüze en az değişikliğe uğrayarak 

gelmiş eklerinden biridir. Urfa ağzında ünsüz uyumuna girmeyen örnekleri 

de vardır: koynida  "koynunda" (22.5), kapida (34.40), oğrında "önünde”

(33.195), oralıhta  (21.85), y a n a h ta  (30.20), z u v a h ta  (33.10), b a ş ta

(33.140), taşda  (21.185), takayda "pencerende" (24.5), dekkede  (12.50), 

kölgesınde  (35.120), ögınde (1.35), elide (22.20), üstınde  (33.40), güneşte

(23.5), bi terefte (21.175)

ad. Çıkma Hali Eki: +DAn (Ablativei

Bu ek de Urfa ağzında yazı dili ile paralellik gösterir: ç ık a rd a n

(4.20), fırınçıdan  (6.105), sonradan (8.5), camıdan  (1,45), kuştan (28.10), 

cem cattan  (18.40), a lla h 'ta n  (27.65), b ız ın k id e n  (19.1), d ö v le tle rd e n

(18.75), gettırenden  (28.25), yüzım den gözünden  (1.35), b ö y ık le rd e n

(18.85), sim lerden  (2.70), ğeyıbten (33.185), nacletten (6.55)

Teklik 3. Kişi iyelik ekinden sonra ekin başındaki ünsüz 

benzeşmeye girer: kız evınnen "kız evinden" (21.30), oğlan tarafınnan, 

"oğlan tarafından" (1.85)

ae. Eşitlik Eki: +CA. +cene (Eguativel

+CA

Yazı dilindeki şekillerin yanında bu ekin "+cene" şekli de 

kullanılmaktadır. Bu ek ismi fiile bağlar, "gibi, göre, kadar" anlamlarında 

kullanılır: nanca  "ne kadar" (33.30), bunca bunca "bu kadar bu kadar"

(37.70), hükm ince  "gücü yettiği kadar" (18.55), genm lerınce  "kendilerine 

göre" (33.230), elece "o şekilde" (13.5), günlerce (19.20), eyice  (3.10), 

evvelce (2.45)

+cene

"+cene" şekli, sık şekilde iyi ve güzel kelimeleri üzerine getirilerek 

kullanılır: güzelcene (3.10), iyicene (21.185)
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af. Yön Gösterm e Eki: +ArI. +rA (Directıve)

+A rI

Her iki şeklin yazı dilinde de bulunan, kalıplaşm ış olarak Eski 

Türkçeden günümüze gelmiş bazı kelimelerde örnekleri görülür: yukarı

(8.15), ireli (20.65) çileri <il+gerü, içeri'(2.85), çıharda  "dışarıda" (11.10) 

<çıhan+da

+rA

ara (2.20), oranın (1.40), bura (4.1), oralıhta "orada" (21.85), nere

(6.130)

a g. Vasıta Hali Eki: +1A. +lAn. +nAn. +DAn (Tnstrümental)

Eski Türkçeden kalıplaşmış olarak: belirli kelimelere gelen vasıta hali 

eki "+n" görülmekle beraber (yayan 3.160) daha yaygın olan şekil "ile" 

edatının ekleşmiş hali olan "+1A" üzerine gelerek "+lAn" ve benzeşme yada 

farklılaşma yoluyla "+nAn" ve "+DAn" şekline girmiş alternansları daha 

yaygındır. ■

+1A

harçlamağla "harcamakla" (6.25), teriyle "terinle" (19.20)

+lAn

dezgahlan  (6.1), canlan başlan (3.250), bu yaşım lan  (18.25), bu  

ballan (6.5), daşlan (15.10), benlen (3.195), ahenklen (3.270), eyılen  (5.1)

+nAn

parasınan  (6.70), aylığinan "aylığınla" (20.80), tokm ağnan  (18.80), 

soğannan  (1.65), yim ahnan  (33.85), kocaynan  (37.90), cannan bedennen

(18.5), em rînen  (20.10), bi tenesınnen "biriyle" (20.70), evınnen  (6 .90),
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tahsinen (1.55), kimsenen (4.15), mendilnen  (37.15), kebrınen "kavliyle"

(21.15), caylesmen  (33.225), cezyenen (33.90), şivenen (9.5)

+DAn

sıradan  "sırayla" (14.10), davıldan  "davulla" (21.120), m alidan  

"malınla" (24.20), elden "elle" (23.90), gelmiden  "gelininle" (20.70), 

pirinçden  (20.45), kireçden (17.25), deveden (14.60), s in ilerden  (2.70), 

kö led en  (37.95), damattan  "damatla" (24.90), s a r m ısa h ta n  (20.30), 

ekmekten "ekmekle" (23.100)

b. İyelik Ekleri

İsmin karşıladığı nesnenin bir şahsa yada bir nesneye ait olduğunu 

belirten eklerdir. İyelik eklerinin ünlüleri düzdür. Urfa ağzında iyelik 

eklerinin tablosu şu şekildedir:

______________________ Tekllik____________________ Çokluk

1. Kişi: +(I)m +(I)mIz

2. Kişi: +y, +i, +n + (I)ylz, +iz

3. Kişi: +(s)I +lArI

İyelik Eklerinin Kullanılışları

Teklik 1. Kişi: +(I)m marhamam  "mendilim" (22.5), ağam  (6.50), 

cakr(bem  (6.45), arham (7.35), oğlım  (1.80), barğım  (35.110), görd ıg ım

(14.5), yüzım  (6.60), kolim (35.45), torınım (18.100), horuzım (35.15), yerim

(4.1), yüzünden  (1.35)

Teklik 2. Kişi: +v. +i. +ın

Yazı dilindeki "n" ünsüzünün yerini Urfa ağzında karakteristik olarak 

"y" ünsüzünü görmekteyiz. Bu şekil ünlü ile biten kelim elere gelir:
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bağçayda "bahçende" (24.10), betrey "gözbebeğin" (24.10), hanay "hanen"

(24.15), kocay  "kocan" (33.75), babay (28.35), tikey "parçan" (24.15), 

calakay  "alakan" (12.15), anay ablay "annen ablan" (20.5), paray "paran"

(18.95), binay "binan" (18.90), teriyle "terinle" (19.20)

Ünsüzle biten kelimelere "+i" ünlüsü getirilerek yapılır: tay i "tayın"

(28.55), koynida "koynunda" (22.5), başiyı "başını" (29.15), y a p ış ığ i  

"yapışığın" (2.60), tahti "tahtın" (24.20), uşahlariyın "çocuklarının" (24.35), 

behtiye "bahtına" (27.50), verdiği "verdiğin" (2.40), söziye "sözüne" (27.1)

Çok nadir de olsa yazı dilinin etkisiyle Teklik 2. Kişi ekinin "+n" 

ünsüzü ile karşılandığını görmekteyiz: züriyetm  "neslin" (3.105)

Teklik 3. Kişi: +('s~)I Düzleşme eğilimi nedeniyle yuvarlak ünlülü 

şekli yoktur. Ancak "i" li örneği de yoktur: ihtirazı (36.40), omızına (18.80), 

çocıhları (1.30), çoğı (4.40), hamli "doğumu" (3.20), üstıne (20.45), fiye tı

(4.5), kız terefı { 1.95), m erekınden  (37.25), vücütı (32.5), cede tı'{33.40), 

gezebı (18.40), cığarası (33.195), bel arğısı (18.15), bostanası (23.20), 

dayzası (20.1), erişesi (27.30), üz karası (6.120), kız anası (24.55), konşısı

(33.1), müsecedesı (6.85), canca n es ı(2 .75)

Çokluk 1. Kisi: +(DmIz Şartlar ne olursa olsun düz ünlülüdür. Bu 

ekte de "i"li şekil yoktur: ih tika tım ız  (3.30), m a cm u riya tım ız  (33.65), 

m elm eke tım ıze  (2.15), eşıttı'gımı'z (3.25), soyism fm ız  (11.1), y im eg ım fz ı

(23.75), Içazançılığımız (1.80), itimiz  (27.5), urfamızın (24.1), veledim iz

(6.55), manilerimiz (24.35), dürüstlığımızdan (1.30)

Çokluk 2. Kişi: +('DyIz. +iz Yazı dilinde "+Inlz" şeklinde olan bu 

ek, Urfa ağzında karakteristik olarak değişikliğe uğramıştır: kafayız "kafanız"

(18.45), durumiyız  "durumunuz" (18.45), istediğiyiz  (27.60), develeriyızı

(3.150), diliyiz  (3.70), k o n ş iz ı '"komşunuzu" (6.85), y ım egız"yem eğiniz"

(33.115), hanımlariz (33.175), etrafız (3.175), dediğiz (4.5), ohıdığTz (9.5), 

diniz "dininiz" (18.35)
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Çokluk 3. Kisi: +!ArI para larında  (6.25), kızları (11.5) kapıları

(12.20), koyırıları (12.30), soyları (21.20), zingıllerı (33.80), serm eyelerı

(6.125), etreflerınden (20.5)

c. Çokluk Eki : +(l)Ar, +gıl

+ (l)A r

Urfa ağzında ekin yaygın şekli yazı dilindeki gibi "+lAr" ekidir. Bir 

örnekte ekin "1" ünsüzünün, "n" yanında, düştüğü görülür: bınları "bunları"

(23.50), genler "kendileri" (12.30), yelere "şeylere" (3.50), nikehler (33.220), 

yenikler "akrabalar" (21.30), onar "onlar" (20.5)

+gıl

Bu ek topluluk ifade etmesi yönünden çokluk yapar. Daha çok aile 

ifade eden topluluk isim leri yapma fonksiyonu taşır: y a h y a g ıld e y ıh  

"Yahyagil'deyiz" (6.80), kınaçıgılın  "Kınacıgil'in" (10.30), sabri efendıgıl
/  S(14.5), a rh a d a şg ıle  (14.30), d a m a d g ıl  (20.15), k a y n a n a sıg ıl  (24.90), 

padiyahgıl (33.125)

Bu ekin üzerine "+lar" kullanıldığı da görülür: padiyahgıller (33.165) 

Çokluk eki "kısım" kelim esi üzerine iyelik eki getirilerek de 

karşılanm aktadır: erkek kısmı "erkekler" (1.90), kadın kısmı "kadınlar"

(21.15)

ç. Aitlik Eki: +ki

Hem yapım eki hem -de işletme eki özelliği taşıyan bu ek yazı, 

dilindeki gibidir. Yapım eki olarak belirsizlik zamiri ve sıfat yapar. İşletme 

eki olarak aitlik bildirir. Bu bir tür iyeliktir. Ek ünlü uyum una girmez: 

bayındaki (1.40), ordaki (21.110), hergünki (3.45), evınki (6.15), o zamanki 

(3.280), dünegınki "dünki" (6.90), bögünki (6.90), yındıki (2.20), altımızdaki

(6.15), arhadayınki (7.40)
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d. Soru Eki: mi

Urfa ağzında bu ekin kalın ve ince sıradan düz ünlülü şekilleri 

görülür. Yaygın olmamakla beraber vurgu ile soru şekli de vardır: bilezik  

mı? (21.15), filanın adamı mı? (27.55), deli misiz? "deli misiniz" (33.30), 

halal mıdır? (1.35), erkek mı olacah? (3.20), var mı (2.70)

Soru ekinin vurgu ile karşılanm ası: herdir? "hayrola?" (6.85), 

demedim? "demedim mi?" (18.90)

B- ZAMİRLER

Kişi , işaret, soru ve belirsizlik anlamları vererek varlıkların adlarını 

karşılayan kelimelerdir.

1- Kişi Zamirleri

Kişi isim lerinin yerine kullanılan  zam irlerdir. U rfa ağzında 

kullanılışlarını görelim :

Yalın Hal : ben (1.30), sen (2.20), o , biz tbızler (3.290), sız , onlar /  

onar (20.5)

İlgi Hali : benim  (11.1), seni (12.15)/senm  (3.190), onın  (20.55), 

bizim  (3.20), sızın (8.1), onların (4.15)

Yükleme Hali : beni (31.10), 5e«r(24.30), om  (36.5), bızı (6.35), sızı

(20.5), onları

Yönelm e Hali : biye  (3.105)/ bana (3.180), siye  (34.80), o n a

(21.140), bize (27.55), size (3.275), onlara (9.1)

Bulunma Hali : bende  (3.215), sende, onda, bizde (8.25), sizde

(2.45), onlarda (2.45)

Ayrılm a Hali : benden (27.65), senden  (35.35), ondan  (10.35), 

bizden , sizden, onlardan (24.90)
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Kişi Zamirlerinin Edatlara Bağlanması

Urfa ağzında kişi zamirleri, "gibi, için" edatlarına yazı dilinde olduğu 

gibi ilgi hali eki ile bağlanır: onın üçün (1.25), bızun gibi (18.55), benim  

kimin "benim gibi" (34.10), benim kûrıı"benim gibi" (37.1)

Zamirlerin "ile" edatına bağlanması ise farklı şekillerle olmaktadır: 

+lAn, +nAn, +dAn: benlen "benimle" (3.55), şenlen  "senin ile" (33.25), 

onlan " onunla" (4.15), bıznen "bizimle" (33.50), onnan "onunla" (19.5), 

senden "seninle" (3.90), sizden "sizinle" (12.5)

2- Dönüşlülük Zamirleri

Bu zamir, "kendi" kelimesi ile karşılanır. Bu kelimeye iyelik ekleri 

getirilerek şahıslar ifade edilir ve karşılanır. Kelimenin başındaki "k" ünsüzü 

Urfa ağzında yumuşar. Bu zamirin tanıklarının bir kısm ını metinden bir 

kısmını yaptığımız soruşturmalara göre vereceğiz:

gendim (4.1)

gendi "kendin"

g e n d i '  "kendisi" (19.15), g en d ın ın  "kendisinin" (3.15), g e n n m  

"kendisinin" (28.45), gendını "kendisini" (19.25), gendını "onu" (37.90), 

gendıne  "kendisine" (27.50), g e n n ın e  "kendisine" (21.165), g e n in e  

"kendisine" (13.15), genne "kendisine" (12.30), gendınden "kendisinden"

(11.10), gen d ın en  "kendisiyle" (36.1), gendıne göre  (21.30), g e n d ıs ı

(3.115), gendı'sıhın (28.40), gendısmı (36.20), gendısıne (6.30), gendısınden

(28.5)

gendımız

gendıyı'z "kendiniz"

gendılerı , gennılerı (3.120), genler "kendileri" (12. 30), gendılerıh 

"kendilerinin" (32.30), genn ıler ın  "kendilerinin" (33.225), g e n d ıle r ım  

(33.230), gendılere "kendilerine" (33.30), gennılere  "kendilerine" (21. 70), 

genlere "kendilerine" (33.50), genlerden "kendilerinden" (20.15)
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Dönüşlülük zamirinin tekrarı ile yapılan su şekiller de d ik k a t

çekicidir:

gendf gend ıhr (28.20), gennı gennım  (33.215), g e n d i' gendıne

(19.15), gennı gennıne (28.5), gennı genne (37.30)

Şahıs zamirlerinin, dönüşlülük zamirleri verine kullanıldığı, şahıs 

zamirlerinin yanında kullanıldığı ve isim tamlaması yaptığı örnekler:

Ben beni kehveçı kılığına koydım. "kendimi..." (28.55),

Sen şive, seçebılırsey, oh! "kendine..." (13.10),

Bizde bi açlıh hissediyıh. "Bir açlık hissediyoruz" (7.10 

Ben gendim ... "kendim" (3.60),

Gendmın tahtını... "Onun tahtını..." (3.15)

3- İşaret Zamirleri

İşaret zamirlerinin bazı şekillerine, isim hal ekleri geldiğinde bazen 

ilerleyici benzeşme, bazı durumlarda ise ünsüz düşmesi görülür. İşaret 

zamirlerinin bir kısmını metinlerdeki tanıklardan bir kısmını ise yaptığımız 

soruşturmaların sonuçlarından vereceğiz:

Y a lın : bı (6.75)/ bu , şu  , o, bınlar (18.1 )/bun la r  (2.20), şunlar , 

onlar (21.15)/ onar (20.5)

İlgi Hali: bunın (21.55), şunın, onın (1.75), bınların (18.1)/ bunların

(24.50), şunların , onların (26.5)

Yükleme Hali: bunı (10.25), şunı, onı (20.25),bınları (23.50)/bunları

(23.70), şunları, onları (23.45)

Yönelme H ali: buna  (10.30), şuna, ona  (37.85), bunlara  (33.70), 

şunlara, onlara (27.60)

Bulunm a H ali: bunda  (18.50), şunda, onda, bunlarda, şunlarda, 

onlarda

A vrılm a H ali: b u n d a n  (1.15)/ b u n n a n  (6.70), şundan, o n d a n

(10.35)/ onnan  (1.45), bunlardan (24.95), şunlardan, onlardan  (24.90)
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İşaret Z am irlerin in  E da tla ra  Bağlanm ası

İşaret zamirleri, "için ve gibi" edatlarına tıpkı şahıs zamirleri gibi ilgi 

hali ekiyle bağlanırlar, "ile" edatına bağlanmaları da aynı şekildedir. Bu 

edatın ekleşerek bağlandığı örnekler oldukça sık kullanılır: b u n n a n  

"bununla" (37.80), onnan "onunla" (6.75), onları "onunla" (4.15), onlarla

(4.15)

4- Soru Z am irleri

Nesneleri ve kavramları sorma yoluyla temsil ederek karşılıkları olan 

zamirlerdir. Urfa ağzındaki soru zamirleri: kim(+ler), ne, hankı, hankısı, 

hangi, hangisi

kim (ler)?

İnsanları sormak için kullanılır: kim  (3.60), kimler (3.240)

ne?

a. İnsanlar dışındaki canlı, cansız varlıklar ve kavramları sormak için 

kullanılan soru zamiridir: ne (1.15)

b. Bu zamire isim hal ekleri yada başka kelime eklenerek yer -yön 

sormak için yeni kelime türetilir: nere  (6.25) <ne+ara, n erd en  (7.15) 

<ne+ara+dan, nerye (3.240)

“Nere” kelimesinin şu örnekte farklı şekilde karşılandığını tespit 

ettik: hangi taraftansan  “nerelisin”(8.1)

c. Bu zamire başka kelimeler eklenerek "sebep, durum ve nicelik" 

sormak için kelimeler türetilir: nasıl (1.20) <ne+asıl, nasın  "nasıl" (33.165), 

nasıl edah? "ne yapalım?" (37.10), niye "neden?, ne için?" (13.5), neye  

"niçin" (11.25), neçe "pek çok" (9.35)

d. "ne?", yardımcı fiillerle kullanıldığında hece kaynaşması olayı 

meydana gelir: nedim ?  "ne edeyim?" (37.15), nettim ?  "ne ettim?" (37.25), 

n e d a h ?  "ne edelim?" (33.100), n o la c a h ?  "ne olacah?" (33.180), 

neylıyecağam  (18.95)
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hangi?, hankı?

Bu zamir genel anlamda varlıkları sormak için kullanılır: hangi 

ta ra ftansan?  “nerelisin?”(8.1), hangisini? (21.55), hankısın ı?  (20.95), 

hankısından?  (18.50)

Soru Zamirlerinin Edatlara Bağlanması

a. Soru zamirlerinin edatlara eksiz bağlandığı örnekler: ne güheyem  

"ne içinim" (33.225), ne gün için (33.225)

b. Soru zamirlerinin edatlara doğrudan bağlandığı örnekler: kim nen  

"kiminle" (33.160), nelen "neyle" (33.140), hangısınan "hangisiyle" (9.5)

5- Belirsizlik Zamirleri

İnsanları nesneleri ve kavram ları belirsiz şekilde tem sil eden 

zamirlerdir. Urfa ağzına ait metinlerimizde geçen örnekler, şunlardır:

a- Belirsizlik Zamiri Olan Kelimeler

hiç k im se  voh (3.240), kim seler s örıhmi “K im se görünm üyor”

(3.130). filanca filanca geldıi21.15). herkes işinde...çalışırdı.(5.15), herke7. 

...kurtardı.(26.10), başına şe_ sarmış (19.25), bıse eşıtmemış.(?>AÜ), buseler 

kurallar  "birşeyler" (3.85), bışev voh.(26A0). hiç bfsev vemedim .(3A5Q). 

baczı kıfteyı yoğırdımı.... “bazıları...”(1.70), bi_Jene çiçeği vardı, “birisinin 

çiçeği vardı.”(10.5)

b- İyelikli Belirsizlik Zamirleri

heppı eski sölıyenler "hepsi" (3.290), hepp ısını üst üste kodıhtan  

sonra  (23.30), tüm ı'bele kazançıd ıf 1.25), bi şesı vardı."şeyi" (11.1), çoğı 

burğıldan olır. (23.1), t e k ( öldı te k fk aç tı."biri... biri..." (15.10). heremız. 

oldıh sekkız on nüfus."her birimiz" (6.35), heresıne ikkı tene..."her birine..."

(6.115), başhası dört milyon sölemış. (27.55), becz /s ı’ele...”bazıları”(27.701. 

kim i siyah kim i sarı... (3.245), kimi,sı para kim isi' s ivecah... (21.40), biri 

b a şın ı.. .(33.40), h içb ıru ı heberı olm az."hiç birinin" (21.70), b irb ir ine
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yidfrdıhtan soyra...(l -70), bir ize tecet olmasın... "birinize zarar gelmesin..."

(6.10), birisi demiş  (7.10), hepimiz böyüdük.(6A0), hepsi...pat pat...aşağı 

ini. (17.20), şe y i  var.( 10.30), bi sesi, örnekı vohtır.i32 .20). öbırı lyactı

(15.10)

c- Aitlik Ekli Belirsizlik Zamirleri

İyelik, belirten veya bulunma hali eki almış olan kelimeler üzerine 

aitlik eki getirilerek yapılırlar. Urfa ağzında kullanılışları yaygındır: benimki 

ele aynıyacaği  “benim işim ...”(4.10), b iz im k i  şe k im i '(4.20), bız.ınki 

ihracata dönîktı. (27.40), seninki de ikki ayağı veri. “Sana da iki ayak 

v e r iy o r .” ” (17.20), ha tü ken ın k i  geldi ha ev ınk i  geldi'...(6.15), bi de 

arhadasınki karışi. “Bir de arkadaşınki karışıyor”(7.40)

C- SIFATLAR

Vasıf isimlerinin adı sıfattır. Sıfatlar tek başlarına isim, ismin önünde 

onun sıfatı dunimundadır. sıfatları; Niteleme, Belirtme, Soru ve Belirsizlik 

olmak üzere dört ana başlık altında göreceğiz:

1- Niteleme Sıfatları

İsim lerin vasıflarını gösteren kelim elerdir: böyük teştler  (2.20), 

Caccayıb çiçegler (10.10), hekiki sacipleri (12.10) v.b.

2- Belirtme Sıfatları

İsimlerin dış vasıflarını belirten kelimelerdir. Belirtme sıfatlarını dört 

başlık altında inceleyeceğiz:

a- İşaret Sıfatları

N esneleri işaret etm e yoluyla gösteren kelim elerd ir. Y alnız 

kullanıldıklarında birer işaret zamiri olurlar. Urfa ağzında kullanılan işaret

89



zam irleri yazı dilindeki gibidir: bu, şu, o.Örnekleri: bu. serbestliği bu. 

parayı... (26.15), şu şekilde aynadım.{28.55), o gece (7.35)

b- Aitlik Ekli Sıfatlar

ordaki şem kler ağlar.{21.110), sıtadın başındaki binalar (1.40), 

altımızdaki döşeğe (6.15)

c- Sayı Sıfatları

Varlıkları sayılarını bildirerek belirten kelimelerdir: eırmı beş bin

(1.20), dokkız bin (6.40), ottız bin (1.20). sekkız on nüfus (6.35), atmış sene

(15.25), kırh vumırta (14.1), iki tene (1.25), ikkı bin (6.10), ikkı çift bileziğe

(20.15)

d- Sıra ve Üleştirme Sayı Sıfatları

V arlıkların  sıraların ı ve sayılara bölünm üş hallerin i belirten 

kelimelerdir: ikkıncı gün oli (24.95). veddıhcı' sefende (3.135), iiçıncı gece 

(3.185), b irer hebbe yerler, “birer tane yerler.”(24.95), ikişer kat esbab 

alır "ikişer takım elbise alır"(33.125)

3- Soru Sıfatları

Nesneleri soru yoluyla belirten kelimelerdir: haneı üçkağıtçı (27.30), 

harda deve... (12.10) <E T. kangı, kaç? (1.100). ne ohılı? (2.5), nasıl adam?

(13.5)

4- Belirsizlik Sıfatları

öbır bacılar (33.351. filan padişah (18.30), bütın kövlıler (18.65), bi 

kaç kişiden (20.5), kimi evde  (21.35), neçe hastalar (9.35), epev para alır

(4.15), baczı arhadaşın (3.280), bircoh allahlar varmış(3.55), çoh tahsi

(14.60)
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Ç- ZARFLAR

Yer, zaman, hal ve miktar isimleridir. Bütün zarflar tek başlarına birer

isimdir.

1- Yer-yön Zarflan

Yer ve yön ifade eden isimlerdir. Daha çok yön ifade ederek fiilin 

yönünü gösterirler:

ciharı çıktığı gibi "dışarı çıkar çıkmaz..." (14.45), assaeva en 

“Aşağı in!” (21.110), altı tene , arhamsıra kadın var.(7.35), vuharı çıhtı

(8.10), icerı korlar (2.85), suratılevûı atar "yüzüne atar." (3.270)

2- Zaman Zarfları

Zarf olarak kullanılan zaman isimleridir. Fiilin yapıldığı zamanı ifade 

ederler.Urfa ağzında metinlerimizden tespit ettiğimiz örneklerini verelim: 

bögın ne var? (14.10), 

övle zamanı kebap gelir. (21.130),

Telefon açtıh.dünegın. “Dün telefon açtık.”(10.10), 

adanadan ahşamlin ç ıh tıh .(\3 .l), 

sebehten gelir."Sabahleyin gelir." (21.180), 

sebbehısı''oli.”Enesi sabah oluyor.”(21.95), 

devrisi süm  oelan anası gider..."ertesi gün..." (21.20), 

onda çıhadırıh “O zaman çıkarırız.”(33.200), 

o anda emir verir. (3.220).

bu anda kafam karmakarışık."Şimdi kafam..." (6.35), 

o yettiği kimin selim  "Ö gider gitmez geleyim" (37.40), 

ondan sonradana istersen...”Ondan sonra istersen...”(23.65), 

eskiden kedırlık vardı.(16.5), 

evvelce kesedı. “eskiden kese idi.”(1.100),

yetiştiklerimizde istambuldan gelirdi."yetiştiğimiz zamanlar..." (2.65), 

d iğer zaman zanetmem. “Başka zaman sanmam.”(2.30), 

caniden...emir geldi.(31.135),
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s
derdemez. sovra biye tank verdder. "hemen sonra" (4.35), 

gün be gün eri. ”Gün geçtikçe eriyoı\” (37.30), 

ilkin kondıracıdım. “En başta kunduracıydım.”(16.1), 

ösde ben girim."önce ben gireyim" (7.20), 

en ögde eti biçer. "ilk olarak etin pişer." (30.1), 

en ög bulamaç halında biçer "Başta bulamaç halinde pişer." (30.5), 

bi sene keder de orda kaldıh.(2.60), 

on dekkede kesıli. “On dakikada kesiliyor.”(12.50), 

indi içerde kohallar.(33A5),

gelin bunda ağlar "Gelin bu sırada ağlar." (24.60), 

dekkede verir saniyede alır.{21.10),

belki irelıde bi koni olarah ele alınır."Belki gelecekte...” (36.40), 

sebbehlerı duca edellerdı.(5.15), 

dayim a geli. ”Her zam an...”(32.15)

3- Niteleme ve Durum Zarfları

Bir fiiln anlamını nitelik yönünden etkileyen kelim e veya kelime 

gruplarıdır.Urfa ağzında geçen örneklerini görelim: 

büttın arındı, “tam amen...”(36.25),

tek kızlar içuı yapılmaz bu.."Sadece kızlar için yapılmaz" (24.85),

bele otırıp..."böyle" (1.15).

böle ottırttırıllar (3.95),

öle yaparlar."öyle..." (24.85),

eyle keskinlet "öyle" (3.210),

çöle ...cihar.(3.35).

erkeklerden avratlar birgelıller "...birlikte gelirler." (21.120), 

ancah kocasına görıkırdı." Sadece kocasına görünürdü." (1.90), 

para toplardıh.hükmi'hükmince halli hallınca... (18.55), 

hefıften üstıne sürterseyse "azıcık..." (20.55),

ufahufah yuvarlıyachsan. “Küçük küçük yuvarlıyacaksın.”(23.60), 

ince ince dorğanacah. (23.55), 

güzelcene yıhallar.(30.10),
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güzel yoğıracahsan.(23.60), 

evfce dögelun (3.5), 

ivıcene yuğırırlar.(21.185),

nldıpı gibi onlara geçi."Tamamen onlara geçiyor." (9.1),

ynrıbucuh öldınrsen."biraz" (23.95),

nyriyeten nişan takılır.(21.35),

hereber bişer (23.50),

defatlerce geçmişler."defalarca..." (3.140),

yalavız. urfada bu yimr. “sadece...”(23.100),

tek tek kızar (23.75),

azdan azdan içine korsan."azar azar..." (20.45), 

tesedüfen kahtım.( 10.5),

zornan yatsıyı kıliyam."Zorlukla yatsıyı kılıyorum." (6.60), 

bi kereden kızartamazsan."bir defada..." (23.70), 

o keder ki bi ekmeg parası çıhi."yalnızca..." (16.5), 

kütır kütır ahi.1'Kütür kütür akıyor.(33.90), 

o şekilde yanında gidi. "Öylece yanında gidiyor." (32.25)

4- Azlık-Çokluk Zarfları

Azlık-çokluk, miktar ve derece bildiren zarflardır:

varıbuçıh öldınrsen."Biraz..." (23.95),

en aşsağı yeddi sekiz bin leradır.( 1.15),

epev bi çoh zaman yatmışıh.Çl.10),

pek_y oh.(3.20),

cog eyıdır. (16.10),

coh öksemışem. “çok özlemişim”(6.85), 

az çoh vatmısıh. (7.10), 

az. az kız.artırsan.(23.65)
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D- FİİLLER

1- Kişi Ekleri: İki tip kişi ekleri vardır:

a. Birinci Tip Kişi Ekleri

Bvt tip kişi ekleri zamirlerden gelmektedir. Görülen geçmiş zaman, 

şart ve emir dışındaki çekimlerde kullanılan kişi ekleridir. Bu eklerin Urfa 

ağzındaki genel tablosu şöyledir:

Teki i k Çokluk

1. Kişi: +(y)(A)m, +nam +(y)Ih, +nıh, +Iz

2. Kişi: +sAn +slz

3. Kişi: Eksizdir. +lAr

Birinci Tip Kişi Eklerinin Kullanılışları

Teklik 1. Kişi: +(y)(A)m, +nAm

+(y)(A )m : bahiyam "bakıyorum" (6.20), zanetmem (2.30), bilmiyem  

"bilmiyorum" (2,0.75), aynaram  "anlarım" (9.10), kaham  "kalkayım" (6.65) 

myliyecağam  (18.95), begenmfşem (11.25)

■mam: Geniş zaman olumsuz çekiminde Azeri Türkçesinin etkisiyle

görülür: erimenem "erimem" (9.10)

Teklik 2. Kişi: -s-sAn

+sA n: bilisen "biliyorsun" (2.20), urğaşisan "uğraşıyorsun" (13.10), 

ottırırsan  (23.20), d ü ze rse n  "dizersin" (20.55), şa ş ırm ış sa n  (18.50), 

doldıracahsan  (20.45), yiyecahsan  (18.50), çürıyesen (24.15), görmıyesen  

"görmeyesin" (24.1)

Teklik 3. Kişi : Kullanılışı eksizdir.
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Çokluk 1. Kişi : +(y)(ı)h, +nıh, +Iz

+(v)(ı)h: içiyıh "içiyoruz" (3.145), bıliyıh "biliyoruz" (36.1), beklerıh 

"bekleriz" (6.75), çıhadırıh  "çıkarırız" (33.200), geçecağıh  "geçeceğiz"

(7.30), bezıyecağ ıh  (33.140), düşmfşıh "düşmüşüz" (26.10), ha rç lıya h  

"harcayalım" (33.105), sorah "soralım" (20.10)

+ n ıh : Geniş zaman olumsuz çekiminde kullanılır. Bu şekil Azeri 

Türkçesinin etkisiyle ortaya çıkar: biz adam olmatııh "biz adam olmayız"

(6.120), bırahm anıh  "bırakmayız" (33.190), görınemenıh  "görünem eyiz"

+Iz: Yazı dilinin etkisiyle görülen, ancak yaygın olmayan bir şekildir: 

y iyen i  (6.55)

Çokluk 2. Kisi: +slz

+ s lz : deyişiz  "diyorsunuz" (3.70), yapisız  "yapıyorsunuz" (6.80), 

kesersız  "kesersiniz" (20.15), taparsız  "taparsınız" (3.70), yandıracahsız 

"yakacaksınız" (17.20)

Çokluk 3. Kisi : +lAr

+lA r: duzlallar "tuzlarlar" (20.25), sarırlar (19.20), götırırler (21.30), 

çalıştırilar  "çalıştırıyorlar" (1.30), gidiler "gidiyorlar" (32.35), g e lile r  

"geliyorlar" (18.85), diyecahlar (21.15), daşınmışlar (33.55), kabalar (6.65)

b. İkinci Tip Kişi Ekleri

Görülen geçmiş zaman ve şart çekiminde kullanılan eklerdir. Bu 

ekler iyelik kökenlidir. Urfa ağzında bu ekleri bir tablo üzerinde görelim :

(33.80)

1. Kisi:

Teklik

+(I)m

Çokluk 

+h, +k

2. Kisi: +ı, +y, +n +iz, +ylz

3. Kişi: Eksizdir.
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İkinci Tip Kişi Eklerinin Kullanılışları

Teklik 1. Kişi : +(I)m

+£I}m: doldırdım  (27.5), gettım  (27.50), konıştım  (26.10), bahtım

(27.25), aynadım  "anladım" (28.55), düştün  (27.50), töktırdûn  (17.10), 

katsam  (25.15), satsam (16.15), yisem  (27.10)

Teklik 2. Kişi : +i, +y, +n

+i : Görülen geçmiş zaman çekiminde kullanılır: aç kodi "aç bıraktın"

(33.35), yapti "yaptın" (4.30), gördi "gördün" (6.25), beğendi mı? "beğendin 

mi?" (18.80)

+v : Şart çekiminde yaygın olarak kullanılan şekildir: tiksey "diksen"

(6.105), yapsay "yapsan" (27.15), demesey "demesen" (1.75)

+n : Yazı dilinin etkisiyle kullanılan bir şekildir: kari kız oldın 

"kocamış kız oldun" (21.1), hisab etsen  (1.20), ok ırd ın  (2.85), d e rd m

(18.25)

Teklik 3. Kişi: Eksiz olarak kullanılır.

Çokluk 1. Kişi: +h, +k

Bu iki şekil aslında -duk sıfat fiilinin önce görülen geçmiş zaman 

çekimine daha sonra da şart çekimine girmesi ile ortaya çıkmıştır.

+h : geld ıh  "geldik", yaşadık  (1.80), everdıh (24.70), g e tırsa h

(3.145)

+k : Metinlerimizde tek örneği geçmektedir: böyüdük (6.10)

Çokluk 2. Kişi: +iz, +ylz

+iz : astiz "astınız" (18.45), ögrendiz  "öğrendiniz" (2.5), boznıadiz  

"bozmadınız" (18.35), konıştırdiz "konuşturdunuz" (4.25)

+ vlz  : görırsevız "görürseniz" (1.85), ohırsayız "okursanız" (9.5), 

zengin oldiyız "zengin oldunuz" (20.20)
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Çokluk 3. Kisi: +lAr

+lAr : keybo ld ıla r  (6.115), sevkıyat ettiler (2.50), d ed iler  (1.40), 

kaktılar "kalktılar" (18.30)

2- Şekil ve Zaman Ekleri

Fiillerin karşıladığı hareketi şekil ve zamana bağlayan eklerdir. 

Bunların bir kısmı sadece şekil, bir kısmı hem şekil hem zaman ifade ederler. 

Şekil ifade eden eklere "Tasarlama Kipleri" diyoruz. Hem şekil hem zaman 

bildiren ekler ise "Bildirme Kipleri" adını alırlar.

a. Bildirme Kipleri: 1- Geniş Zaman Eki

2- Şimdiki Zaman Eki

3- Görülen Geçmiş Zaman Eki

4- Öğrenilen Geçmiş Zaman Eki

5- Gelecek Zaman

b. Tasarlama Kipleri: 1- Emir Eki

2- Şart Eki

3- İstek Eki

4- Gereklilik Eki

Bu ek lerin  U rfa ağzındaki k u llan ılış la rı ile  ilg ili o larak 

m etinlerim izden tespit edem ediğim iz örnekleri soruşturm a yoluyla elde 

etmeye çalıştık. Bunları da gerektiği yerde gösterdik. Bazı örneklerin 

karşısında bu nedenle sayfa ve satır numarası yoktur. Şimdi bu eklerin Urfa 

ağzındaki kullanılışlarını görelim:

Şekil ve Zaman Eklerinin Kullanılışları

a. Bildirme Kipleri

aa. Geniş Zaman Eki: -(I/A)r, -1

Bu ek, Urfa ağzında yazı dilindeki gibi, "-(A/I)r" şeklindedir. Ancak 

çekimde bazı ses olayları meydana geldiğinden ekin şekli değişikliklere
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uğrar. Y uvarlak ünlü bulunduran fiillerden sonra ekin ünlüsü yazı 

dilindekinin tersine düzdür: görCr (1.85), "r" ünsüzüyle biten fiillerden 

sonra, 1. teklik ve 1. çokluk kişi çekimlerinde geniş zaman ekinin ünlüsü 

düşer: öldırrem  "öldürürüm" (10.20), verrem  "veririm" (20.80), gettırrıh  

"getiririz" (36.35), Bazen de ekin ünsüzü benzeşme yoluyla "1" olur: allam

(10.20), çarçaflallar (21.115) Geniş zaman çekimi şöyledir:

Teklik 1. Kisi: -(I/A)r, -1

-(T/Alr : derem  (6.5), aynaram  (4.1), düşerem  (18.25), um aram

(34.35), görrem  (27.50), götırrem  (6.5), öldırrem  (10.20)

-1 : allam  (10.20), gellem  (6.5)

Teklik 2. Kisi:-(I/Alr : korsan  (23.25), ottırırsan "oturursun" (23.20), 

alırsan  (23.15), end ırırsen  (23.80), bilirsen  (3.55), cafedersen  (18 .80), 

paklarsan  (23.95), düzersen (20.55), beklersen (23.40)

Teklik 3. K işi: -(I/A)r : ohır (21.145), sö ler  (20.5), kor (33 .105), 

sav ış tır ır  (3.İ85), end ırır  (3.60), koyılır  (21.50), urılır  (24.70), g ö ttır ır

(28.5), kahar (2.30), tiker (21.30), değer (3.200), yahar (6.1), bişer (23.55)

Çokluk 1. K iş i: -(I/A)r gettırrıh  (36.35), yerıh  "yeriz" (18.100), 

dorğarıh  (20.35), b e k len h  b(6.75), çıhadırıh  "çıkarırız" (33.200), alırıh

(20.40), yaparıh  (20.25), severıh (23.5), ezerıh (33.140)

Çokluk 2. K işi: -(I/A)r : yirsız  (33.90), kesersız (20 .15), gidersız

(33.90), kırarsız (33.45), yanarsız (35.65), ac olırsız (33.90)

Çokluk 3. Kisi: -(I/A)r; -(I/A)l

-(T/A)r : kakarlar  (1.95), ha llederler  (20.10), g eçer ler  (33.235), 

aparırlar (33.90), yugırırlar (21.185), kaynadırlar (2.50)
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-(I/A)! : koyallar  (3.85), kurallar (3.80), duzlallar (20.25), çağıllar  

"çağırırlar" (21.100), top lanıllar  (21.175), gelıller (3.140), evlendirdiler

(21.1), isteller (1.95), dögeller (33.50)

Geniş Zaman Olumsuz Çekimi

Geniş zamanın olumsuz şekilleri, Urfa ağzında, Teklil 1. Kişi için 

mA", diğer şahıslar için "mAz" şeklindedir. Her şahıs için birer örnek 

vereceğiz: z a n e tm e m  (2.30), g ö rm e sse n  (5.5), a ç tır tm a z  (21.160), 

bırahmayıh, bırahmazsız. demezler (33.215)

Bu şekillerle birlikte Teklik ve Çokluk 1. Kişilerde Azeri Türkçesi 

etkisiyle "-mAnAm" ve "mAnllU şekilleri görülmektedir: erunenem  (9.10), 

bırahmanıh (33.190), adam olmanıh (6.120), görırıememh (33.80)

ab. Şimdiki Zaman Eki: -i

Urfa ağzında, yazı dilindeki -yor ekinin yerini -i'ye bıraktığı 

görülür. Bu da Azeri Türkçesinin etkisiyledir (i < ir < yor). Bütün kişiler 

için ekin şekli aynıdır. Şimdiki zaman çekimi şöyledir:

Teklik 1. Kişi: bahiyam  "bakıyorum" (6.20), yapiyam  "yapıyorum"

(25.5), gidiyem  "gidiyorum" (17.10), ödiyem "ödüyorum" (6.40), düşmiyem  

"düşünüyorum" (1.45)

Teklik 2. Kisi: yapisan  (25.1), sorisan "soruyorsun" (20.75), içisen 

(3.165), bilisen (28.50), urğaşisan  "uğraşıyorsun" (13,10), se yred isen  

"seyrediyorsun" (12.10)

Teklik 3. Kisi: daşi tökıli (33.100), kopardi (6.120), kaç i "kaçıyor"

(2.40), ari "arıyor" (10.35), böyi "büyüyor" (3.45), duri (18.65), çıhad i 

"çıkarıyor" (12.40)

Çokluk 1. K işi: bıliyıh  "biliyoruz" (36.1), tanışiyıh  (11.15), istiyıh

(20.10), dorğiyıh "doğruyoruz" (23.5), veriyıh "veriyoruz" (21.25)
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Çokluk 3. K işi: ça lış tır ila r  (1.30), y a h ila r  "yıkıyorlar" (21.90), 

vurilar "vuruyorlar" (27.5), o h ila r  "okuyorlar" (2.1), gidiler  (32 .35 ), 

anlatilar (27.5)

Şimdiki Zaman Olumsuz Çekimi

Olumsuz çekimde de durum aynıdır. Olumsuzluk ekinin "m" ünsüzü 

üzerine şimdiki zaman eki gelir -(mi ): çalışmiyam  "çalışmıyorum" (12.10), 

bllmiyem  (20.75), gitmisen "gitmiyorsun" (18.80), basmi "basmıyor" (4.10), 

yapamiyıh "yapamıyoruz" (26.10), görınm isız "görünmüyorsunuz" (6.85), 

çıhmisız "çıkmıyorsunuz" (33.75), bılm iler "bilmiyorlar" (33.195), bulmilar

(33.5)

ac. Görülen Geçmiş Zaman Eki: -DI

Bu ekin yazı dilinden farkı, ünlüsünün kesin olarak düz gelmesidir. 

Yuvarlak ünlüler kullanılmaz.

Teklik 1. K işi: töktırdım  (17.10), ohıdım  (8.1), doldırdım  (27.5), 

ögrendfm (28A5), dedim  (12.20), düştün (27.50), bahtım  (1.35)

Teklik 2. K işi: yap ti "yaptın" (4.30), aç kodi (33.35), hoş geldi

(10.1), soydi (10.30), söledi (14.55)

N adiren  de o lsa  yazı d ilin in  e tk is iy le  ek şu şekilde 

görülebilmektedir. Ancak ek yine de düz ünlülüdür: kız oldın (21.1), yaptın 

(3.65)

Teklik 3. K işi: avnam adı "anlamadı" (2.75), neklettı (1.30), kahtı

(16.10), yavraldı yahaldı "yalvardı yakardı" (36.10), mence ttı{26.15)

Çokluk 2. K işi: deyişiz, "diyorsunuz" (3.70), yapis ız  "yapıyorsunuz"

(6.80), gidişiz  "gidiyorsunuz" (18.5), alışız "alıyorsunuz" (4.25)
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Çokluk 1. K isi: h a p so ld ıh  (14.10), d a ş la d ıh  (3.160), e v e r d ik

(24.70), gettıh (20.80), aynattıh "anlattık" (1.60), girdıh (12.65)

Çokluk 2. Kişi: ögrendiz (2.5), astiz "astınız" (18.45), aidiz "aldınız"

(33.30), gördiz (6.110), dediz (33.210), konıştırdiz (4.25)

Çokluk 3. K işi: konıştırdılar  (27.45), keyboldılar (6.115), kardılar

(37.45), vurd ılar  (18.40), sevkıyat ettiler  (2.50), ded iler  (32.5), ya p tıla r

(36.15), bıraktılar  (37.55)

Görülen Geçmiş Zaman Olumsuz Çekimi

Bu çekimde önemli bir ses değişikliği yoktur: teprenmedım  (17.10), 

y a p m a d ım  (3.65), demedi (29.15), a lm a d i  (33.20), ç ıh m a d ı  (34.65), 

terketm edı (36.1), görm edik  (3.165), bağlattıram adıh  (6.70), bozm ad iz

(18.35), bırahmadılar

aç. Öğrenilen Geçmiş Zaman Eki: -mlş

Urfa ağzında bu ekin de yazı dilinden tek farkı ünlüsünün her zaman 

düz olması, yuvarlak ünlü bulundurmamasıdır. Ekin çekimi şöyledir:

Teklik 1. K isi: begenmişem  (11.25), eşitm iş em (1.65), gettirm fşem

(6.55), öksem ışem  (6.85), binm işem  (35.25), sığınm ışam  (3.90), açm ışam

(6.1), çalışmışam  (6.60)

Teklik 2. Kisi: şaşırm ışsan  (18.50), durm ışsan  (18.45), g itm işsen  

(18.45), sürmişsen (36.30)

Teklik 3. K isi: sarm ış  (19.25), o ttırm ış  (3.140), vurm ış  (6.80), 

keybetmiş (29.5), otırmış (8.15), gelmiş (9.5)

Çokluk 1. K isi: d ü şm ış ıh  “düşmüşüz”(26.10), g e tm iş ıh  (2.5), 

yatmışıh  (7.10), kalmışıh (33.10), ögrenmişıh (26.10)
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Çokluk 2. Kişi: görmışsız  “görmüşsünüz”(23.15)

Çokluk 3. Kişi: daşınmışlar “taşınmışlar”(33.55), kalmışlar (3.130), 

dayamışlar (10.25), şiirmişler (14.10), vermişler (17.1)

Öğrenilen Geçmiş Zaman Olumsuz Çekimi

Bu çekimde önemli bir ses değişikliği görülmez: yapm am ışam

(4.30), kesmemışem  (6.85), sürmemişsen, işitmemiş (3.40), kalmamış (6.60), 

ögrenmemışıh, görmemışsız, görmemişler (3.140)

ad. Gelecek Zaman Eki: -aca(g/h), -eca(ğ/h)

Bu ek Urfa ağzında kaim sıradan fiillere geldiği zaman -aca(ğ/h), ince 

sıradan kelim elere geldiği zaman -eca(ğ/h) şeklindedir. Ekin çekimi 

şöyledir:

T eklik  1. K is i: n e y l ı y e c a ğ a m  (18.95), b ı le c a ğ a m  (30.5), 

ulaştıracağam  (3.240), yapacağam  (3.130), kalacagam  (3.55)

Teklik 2. Kişi: dögecahsan  (23.15), yiyecahsan (18.50), alacaksan

(11.25), doldıracahsan (20.45), öfelîyecahsan  (23.35), ödıyecahsan (6.40)

Teklik 3. Kişi: savıyacah (23.40), nolacah  (33.180), kalacak (2.95), 

dögılecah  (23.15), b ıleca h  (23.25), ö teca h  (19.25), y iy e c a h  (18.55), 

sürecağ (33.80), gelecah (33.65)

Çokluk 1. K isi: inanacağıh “inanacağız”(13.1), çıhacağıh (27.25), 

bezıyecagıh (33.140), serfedecağıh  (18.75), diyecağıh  (27.1), geçecagıh

(7.30), gidecağıh (18.95)

Çokluk 2. K işi: yandıraccfhsız “yakacaksınız”(17.20), alacahsız

(6.110)
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Çokluk 3. K iş i: d iye ca h la r  “diyecekler”(21 .15), g ö ttfr e c a h la r

(21.115), koyacahlar {21.125), alacaklar (27.50)

Gelecek Zaman Olumsuz Çekimi

Olumsuz çekimlerde gelecek zaman ekinin önündeki y ünsüzünün 

e tk isiy le  olum suzluk ekindeki geniş ünlü daralır: g e lm ıy e c a ğ a m ,  

yapmıyacağam, getmıyecahsan (37.35), bulınm ıyacah  (1.25), atm ıyacah  

(33.155), yapmıyacağıh (18.70), almıyacahsız, vermıyecahlar (10.20)

b. Tasarlama Kipleri

ba. Emir Ekleri

Şekil bildiren ve tasarlanan hareketin yapılmasını ifade eden emir 

ekleri her şahıs için ayrıdır. Bu nedenle şahıs ekidirler. Urfa ağzında emir 

çekimi şu şekildedir:

Teklik 1. K işi: -Im <AvIm : kahım  "kalkayım" (33.20), a n la tım  

"anlatayım" (23.75), sarılım (37.40), gidim  (3.130), doğım  (33.215), çekilim  

(3.150), diyım  (32.35), ödim (6.50), verim (5.1), götırm im  "götürmeyeyim" 

(6.105), geimim  "gitmeyeyim" (36.15)

Teklik 2. K isi: E ksizd ir. Vurguyla söylenir: get danış! (27.65), 

göttır!  (3.105), sele "söyle (8.20), kıymatını bil ! (21.145), y ö n  (6 .130), 

konış (20.75), dur, gel (33.95), sinirlenme ! (6.45), korıhma ! (33.165)

Teklik 3. Kişi: -sin : göttırsın (12.25), bilsin (21.145), toksin (6.105), 

koşsın  (3.240), ça lıştırsın  (1.20), bağlasın  (7.30), g e ttırm e sm  (18.95), 

kalmasın (6.55)

Çokluk 1. K işi: -Alim  : bahalım  (1.50), tutalım  (2.100), ka ta lım

(3.10), dögelım  (3.10), diyelim  (18.60)
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Çokluk 2. K işi: -In  : İkinci teklik kişide olduğu gibi vurgulu 

söylenir: ottırın  (33.20), buyrın (1.20), gidin  (20.65), gelin  (3.150), kahin

(33.180)

Çokluk 3. K işi: -slnlA r : kaçsın la r  (33.85), k a k s ın la r  (33.155), 

versin ler  (37.45), pişfrsın ler  (37 .45), gelsinler (11.15), d a ğ ılm a sın la r

(14.30), Cecele etmesinler (33.130)

bb. Şart Eki: -sA

Tasarlanan hareketin  şartlı olduğunu b ild irir. Şart k ip i yan 

cümleleler kurar. Urfa ağzında, şart çekiminin yazı dilinden farkı yoktur:

Teklik 1. Kisi: yıhsam  (2.260), satsam  (16.15), katsam  (25.15), yisem

(27.10), bilsem (10.20), ohımasam  (6.60), yimesem  (27.10)

Teklik 2. Kisi: varsay "vursan" (6.80), yapsay (27.15), kosay (18.10), 

tiksey  (6.105), versey (6.30), desey (1.75), yapm asay  "yapmasan" (27.15), 

demesey (1.75)

Teklik 3. K işi: ottırsa  (1.15), bulsa (6.1), vursa (9.10), g'etse (6.35), 

düşse (12.45), dese (13.1), yapmasa (27.15), yenm ese  (20.60)

Çokluk 1. Kisi: suvarsah  (3.145), getırsah (3.145), vermesah (5.10)

Çokluk 2. Kisi: suvarsayız, yapmasayız, vermeseyız

Çokluk 3. Kisi: suvarsalar, yapmasalar, vermeseler

bc. İstek Eki: -(y)A

Bu ek de sadece şekil ekidir. îstek anlamında bir tasarlama bildirir. 

Urfa ağzında bu ekin çekimi şöyledir:
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Teklik 1. Kişi: haham (6.65), kahmıyam

Teklik 2. Kişi: çüriyesen (24.15), gelesen (24.5), görmıyesen  (24.1)

Teklik 3. K işi: bağışlıya  (24.30), hoş ola (24.1), bata  (6.45), yuda

(8.30), sone (24.10), vere (24.1), yapa  (24.5), görmıye (35.115)

Çokluk 1. K işi: verah (6.30), görah  (11.15), gönderah  (33 .100), 

sorah  (20.10), harçlıyah  (33.105), sö y lıya h  (21.15), g id a h  "gidelim "

(20.80), gönderah  (33.100), göttırah  (33.100), verah (11.20), uza tm ıyah  

"uzatmayalım" (37.95)

Çokluk 2. Kişi: geçesız (33.235), geçmıyesız

Çokluk 3. Kisi: kiralar (33.45), kırmıyalar

bç. Gereklilik Eki: -mAli

Bu ekin örnekleri metinlerimizde yoktur. Yaptığımız soruşturmalar 

sonucunda çekiminin şöyle olduğunu tespit ettik:

Teklik Kişiler: görmelıyem, görmelisen, görmeli

Çokluk Kişiler: ohımalıyıh, ohımalısız, ohımalılar

3. t-F iili (Ek Fiil, Cevher Fiili)

İsim  soyundan kelim eler bu fiille fiilleştirilirler. Aynı zamanda 

fiillerden sonra da kullanılırlar; Bu ekin kesin bir anlamı olmadığı gibi yapım 

eki de almaz. Sadece birleşik fiiler kurmakta görevi vardır.

Bu fiilin şimdiki zaman, görülen geçmiş zaman, öğrenilen geçmiş 

zaman ve şart çekimi şekilleri isimleri fiilleştirmede kullanılır. Ayrıca şimdiki
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zaman dışındaki üç çekim şekli, fiil çekimlerine gelerek fiillerin birleşik 

çekimlerini kurarlar. Urfa ağzında i- fiilinin çekimleri aşağıdaki gibidir:

a. İ- Fiilinin Şimdiki Zaman Çekimi

isim üzerine şahıs ekleri getirilerek yapılır. Bu ekler şekil ve zaman 

ekinin fonksiyonunu üstlenmiştir. Üstüne geldikleri ismin şimdiki zamanda 

olmakta olduğunu bildirirler. Bu bakımdan "bildirme ekleri" adını alırlar.

Teklik 1. Kisi: +Am  : mısafıram  (22.5), ıhtıyaram  (18.5), çocığam

(2.10), yanındayam  (2.15), kınıfırem  "karanfilim" (34.30), kövlıyem  (34.70), 

zenginem  (3.280), benem  (35.135)

Teklik 2. Kişi: +sAn. +sın : hangi taraftansan (8.1), borçlısan (15.5), 

huzurındasan (18.45), nasılsan? (10.1), kimsin?  (3.145)

Teklik 3. K isi: +Dır : ca lım dır  (1.60), bahalıdır (4.5), radyoçıd ır  

(6.100), yahamahtır (8.20), güzeldir  (23.100), cayıbtır (21.145), sıhatlıdır  

(18.50), budır  (6.70), odır  (21.50), dorgıdır  (9.5), b iberım ızd ır  (23.15), 

Eksiz örnek: kaldırmak serbest. (18.35)

Çokluk 1. K isi: +('v)Ih : ç ılpah ıh  (33.35), evd ey ıh  (6.75), son ıh  

(3.290), üç dört kişıyıh (3.275), nemehremıh^ (33.80), fe k ir ıh  (37.10), 

evlatlarıyıh (6.10)

Çokluk 2. Kişi: +sız : kaç kişisiz? (23.35)

Çokluk 3. Kişi: +DIrlAr : neçıdırler (33.55), rıedîrler (33.60)

b, İ- Fiilinin Görülen Geçmiş Zaman Çekimi

Bu çekimde fiilin, Urfa ağzında ekleştiğini görmekteyiz. Böylece 

fiilin kendisi orta hece ünlüsü durumunda kaldığı için düşer. Görülen 

geçmiş zaman eki i- fiilinin fonksiyonunu üstlenir.
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Teklik l .K is i: dozer operetorıdım  (4.35), korıdıraçıdım (16.1), 

daşçıdım (17.15), evlıdım (28.45), şegırttım  (2.35)

Bir örnekte ayrıdır: altın idim (33.35)

Teklik 2. Kisi: kondıraçıdi "kunduracıydın"

Teklik 3. Kisi: halfem dı (2.10). canbardı (2.60), caşedı "Ayşeydi"

(24.55), k'ıfletlıdı (20.60), kesed ı\  1.100), yohtı (1.45)

Çokluk 1. Kisi: çocıhtıh (4.10), bandoçıdıh  (2.55)

Çokluk 2. Kişi: çocıhtiz, bandoçıdiz

Çokluk 3. Kisi: çocıhtılar, bandoçıdılar

c. İ- Fiilinin Öğrenilen Geçmiş Zaman Çekimi

Bu çekimde de ekleşme olduğunu görmekteyiz. Ekleşme sırasında "i- 

" fiilinin ünlülerden sonra düştüğünü veya "y" olduğunu görmekteyiz. 

Öğrenilen geçmiş zaman eki hep düz ünlülü olarak kullanılır:

Teklik 1. Kisi: şakacımışam  

Teklik 2. Kisi: şakacımışsan

Teklik 3. Kişi: şakacım ış (14.50), yohardaym ış(3.60), orm anlıkm ış

(3.75), kim m iş?  (6.25), neym iş?  (24.85), peğam berm îş  (19.15), hastam ış

(15.15), yorgınm ış  (33.110), pıssıkmış "kediymiş" (33.215), bunlardanm ış

(21.20), varmış (3.50), yohmış (1.45)

Çokluk 1. Kişi: yorğınmışıh 

Çokluk 2. Kisi: sagmışsız (33.60)

Çokluk 3. Kişi: sağmışlar
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ç. İ- Fiilinin Şart Çekimi

Urfa ağzında i- fiilinin bu çekimi de ekleşmiş şekildedir. Ekleşme 

sırasında ünlülerden sonra "i-fiili", "y" olur veya düşer. Bu çekimde kişi 

eklerinin şart ekinden önce geldiği şekiller Urfa ağzı için çok dikkat çekici 

ve kesindir:

Teklik 1. Kisi: sözlı'sem "sözlüysem"

Teklik 2. Kisi: sözlısense "sözlüysen" (20.1), zenginsense  (20.15), 

degılsense (28.40)

Teklik 3. K iş i: yadsa  "yabancıysa" (21.80), neyse  (18.55), nese

(11.20), cakrıbasa (21.80), nerdese (19.25), caşayırsa (20.1), belese (20.20), 

değilse (21.85)

Çokluk 1. Kisi: sözlısah "sözlüysek"

Çokluk 2. Kişi: sözlıseyız, sözlısızse "sözlüyseniz”

Çokluk 3. Kisi: sözlıseler, sözlılerse "sözlüyseler"

d. İ- Fiilinin Olumsuz Çekimleri

Bu fiilin olumsuz çekimi Urfa ağzında "degıl" edatıyla yapılır:

Teklik 1. Kisi: calım degılem (3.25)

Teklik 2. Kisi: tebib değildi (34.30)

Teklik 3. K işi: bışe degıl (3.50), kıral değil (28.35), fena  değildi

(4.35), bize layıh değilmiş (6.55), memur değilse (21.85), mancılıh değildir

(3.80)

Çokluk 1. Kisi: urfalı degılıh "Urfalı değiliz" (14.10)

Çokluk 2. Kişi: tebib degılsız 

Çokluk 3. Kisi: urfalı değiller

4. Fiillerin Birleşik Çekimleri

Bir fiilin iki şekil ve zaman ekiyle çekim lenerek " i-" fiiline 

bağlanmasına birleşik çekim denir. Bu çekimlerin Urfa ağzındaki şekillerini 

hikaye, rivayet ve şart olmak üzere üç başlık altında görelim:
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a. Hikaye

Emir dışındaki sekiz çekimin hikaye şekli asıl fiil kipine "i-" fiilinin 

görülen geçmiş zaman çekimi getirilerek yapılır. Metinlerimizdeki örnekleri 

şunlardır: gederdim  (3.155), gelseydim  (18.25), çekidım "çekiyordum" (1.5), 

kurban oladım  (33.30), bahmıyaydi "bakmayaydın" (34.25)

Yazı dilinin etkisiyle az da olsa ikinci teklik kişi çekiminde n'li 

örnekler görülür: o kırd ın  (2.85), k o n ış id ı  (20.75), bele olırdı (1.80), 

begensed f "beğenirse" (20.95), konışılm idı "konuşulm uyordu" (27.70), 

kalmamıştı (12.15), g id id ı' "gidiyordu" (10.10), yird ıh  "yerdik" (18.45), 

getsedıh  "gitseydik" (1.75), yatid ıh  "yatıyorduk" (26.15), ka lk ınd ırırd ıh

(18.55), getm ıştıh  "gitmiştik" (14.30), çıhardilardı (2.60), o tır ırla rd ı

(20.90)

Çokluk 3. kişi çekiminde, çokluk ekinin sonda getirildiği örnekler 

de kullanılır: katılmıştılar "katılmışlardı" (1.75), derdiler "derlerdi" (1.95)

b. Rivayet

Urfa ağzında bu birleşik çekimin diğer ikisine göre kullanılışı daha 

seyrektir: giderm iş  (14.10), gelim ış  "geliyormuş" (3.175), haram olimış 

"haram oluyormuş" (1.65), ba h a rm ış  (3.30), iman ederlerm iş  (3.55), 

boşadilarmış "boşaltıyorlarmış" (6.130)

c. Şart

Em ir ve istek dışındaki fiil çekimlerinin i- fiiliyle şart çekimine 

bağlanmasıdır. Urfa ağzında metinlerimizde görülün şart birleşik çekimleri 

şöyledir: verirsem  (36.10), beslersey "beslersen" (4.20), verırsey  "verirsen"

(6.30), dorğanmassa (23.30), yapacağsa  (21.75), gelişe "geliyorsa" (21.70), 

taııisa "tanıyorsa" (21.70), tahisa  "takıyorsa" (21.85), verm esse  (11.20), 

susızırsa (3.135), acıhırsah (3.145), görırseyız "görürseniz" (1.85), ohırsayız 

"okursanız" (9.5), nere urğadısa "nerye uğradıysa" (36.10)
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Urfa ağzında, şartın birleşik çekimlerinde kişi ekinin şart ekinden 

önce geldiği örnekler de yaygın şekilde kullanılır: k o n ış m ış a ın s a  

"konuşm uşsam " (6.45), istersınse  "istersen" (23.65), k o n ışm ışsa n sa  

"konuşm uşsan" (20.1), a la c a h sa n sa  "alacaksan" (20.75), a r isa n sa  

"arıyorsan" (12.20), ne dilisense  "ne diliyorsan" (3.90), sü r te r se y se  

"sürtersen" (20.55), verırsense  "verirsen" (18.85), istisense  "istiyorsan"

(11.90), arisansa "arıyorsan" (12.20), begenisızse "beğeniyorsanız" (11.20)

Şart Birleşik Çekiminde Özel Şekiller: Görülen geçmiş zaman eki 

ve soru ekinin bu çekimde özel kullanılışları görülür:

1- Geniş zaman ve şimdiki zaman eki yerine görülen geçmiş zaman 

eki kullanılır: he dedıse "evet derse" (27.65), çocığı oldısa "çocuğu olursa"

(21.1), gördıse "görürse" (21.5), yedisızse "yiyorsanız" (20.55)

2- Öğrenilen geçmiş zaman eki yerine görülen geçmiş zaman eki 

kullanılır: kahtısa da "kalkmışsa da" (16.10), kaybettıse "kaybetm işse"

(27.30), girdilerse "girmişlerse" (7.25)

3- Görülen geçmiş zaman eki " mı" soru edatıyla birlikte geniş 

zamanın şart çekimini karşıladığı örnekler kullanılır: münasıb gördı mı 

"münasib görürse" (1.95), geldi m ı"  gelirse" (13.10)

5. Sıfat Fiiller (Participle)

Fiillerin sıfatlaşmış şekilleridir. îsm in önüne gelerek varlıkların 

hareket vasıflarını karşılarlar. Varlıkları hareketleriyle ifade ederler. Hareket 

ifadelerinin yanında zaman ifadesi taşırlar. Kalıplaşarak kalıcı isimler de 

yapabilirler. Urfa ağzında kullanılan sıfat fiiller:

-(v )A cA (h /ğ )

Gelecek zaman sıfat fiili yapan bir ektir: daldalanacah ağaç (3.125), 

doğacah biri (3.15), gelecah vafrt (35.20), saracak çarhına  (3 3 .4 0 ),
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kahacah takatim  (6.60), yapacah hükmi (3.285), aynıyacaği "anlayacağın"

(4.10), koyacağı adam (27.50), binecağı yerde (10.35)

-(v )A n

Geniş zaman kavramı vererek sıfat ve ad olarak kullanılabilen 

kelim eler türetir: uyanan  (35.10), tahsilli olmıyan (8.5), tan ıyan la rdan

(20.5), a tm ıya n  (20.40), yo 'g ıranlar  (1.65), dögılen  (23.15), y u ğ r ıla n  

(21.195), istemıyen (23.70), sölıyen  (3.270), görseden "gösteren" (33.25), 

gelen (33.175)

-Dı(h/ğ)
Bu ekin Urfa ağzında ünlüsü hep düzdür. Geçmiş zaman sıfat fiilleri 

yapar. İyelik ekleri alarak sıfat veya isim olarak kullanılabilen kelimeler 

türetir: geldıhtan  (3.105), daşladıhtan (3.160), aradıği adam  (1.55), bıld ıgı' 

uçun  (3.15), gördıgım  kederiyle  (14.5), yoğırdıhları ham ur (2 1 .1 9 5 ), 

kitledigı zaman (6.100), getırdigı (21.50), döndig ın i (21 .70)

-mAz

Geniş zaman olumsuz sıfat fiili yapar: gönnmez bi Allah (3.45)

-m is

Geçmiş zaman sıfat fiilleri yapar: yanm am ış  (35.135), g ü lm em iş  

(35.135), yarı pişmiş (3.10), kaynamış (23.65), görmemiş (6.80), görilmemiş 

(3.175), ölmış (18.80)

6. Zarf Fiiller (Gerundium)

Zarf olarak kullanılan fiil soylu kelimelerdir. Soyut hareket hali 

ifade eden fiil şekilleridir. Urfa ağzında kullanılan zarf fiiller şunlardır:

-(v )A

İkilemeler ve birleşik fiillerde kullanılır: oynıya oynıya (21.125), 

ağlıya  ağ lıya  (36.20), söliye söliye  (21.125), k a r ış a m a m  (3.190),
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dayanam ıyam  (37.35), kandıramassan (3.195), yetCştıremedı'(1.25), alami 

"alamıyor" (13.15), ohıyamiyıh (9.5)

-(v)A ndA

"An" geniş zaman sıfat fiili ve bulunma hali ekiyle yapılmış bir zarf 

fiildir. Yazı dilindeki "...DIğl zaman" zarfının ifade ettiği anlamda kullanılır. 

Bu zarf fiil Azeri Türkçesinin etkisiyle ortaya çıkmıştır: koyınlar kuzlıyanda

(34.45), ben siye yarvalanda (34.80), su alanda (22.20), çıbanda (33.85), 

kebre varanda (34.95), her tökende (21.195), deyende  (34.35), ötende

(35.55), baş yastığa yetende (35.55)

-(y )A rA (k /h )

Bu zarf fiil ünlü uyumuna girmez. Yazı dilinde olduğu gibi fiillerin 

yapılış tarzını bildirir: kullanarak  (18.1), gizliden olarak (3.285), ağlıyarah

(21 .115), severrah (3.250), kullanarak  (18.1) sürıyerah  (29.5), b ö yü k  

olarak  (14.15)

-DIGIndA

-DİK sıfat fiili, iyelik ve bulunma durumu eklerinden meydana 

gelmiş bir ektir. Zaman zarfı olarak kullanılır: k ır d ığ ın d a  (24.90), 

vardığında (25.5), takıldığında  (21.35), gettığmda (2.1), öldıgınde  (6.10), 

devam ettiğinde (32.10)

-DıhçA

-dik sıfat fiili ve eşitlik ekinden meydana gelmiş bir zarf fiildir: 

vurdıhça (19.15), ahdıhça (19.15)

-DıhçA zarf fiilinin olumsuz şekli (-mADIKçA)'ni karşılayan özel 

yap ılar

a. ...yatm ıyana çın  "yatmadıkça" (20.60), ...verm ıyinceye çin 

"vermedikçe" (36.10)

b. ...görmıyene kadar "görmedikçe" (3.35)
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-(y )IncA

Urfa ağzında ekin ilk ünlüsü düzdür. Örnekleri şöyledir: ağlayınca

(19.20), doğınca  (3.40), vurınca  (36.40), görınce  (3.40), girince (3.30), 

gelince (6.140), verince (21.155),vefat edince (11.1), eğilince (28.40)

Bu ek üzerine yönelme eki getirilerek kadar edatına bağlanır: çocıh  

anası alıncaya keder... (1.90), kesınceye kadara... (18.50)

-(y)IncA Z arfım  K arşılayan Özel Y apılar

a. Fiillerin şimdiki zaman veya görülen geçmiş zaman teklik 3. kişi 

çekimleri üzerine şart eki getirilerek bu zarf fiili karşılanmaktadır. Kullanımı 

yaygındır:

Öbır tarafta kalisa kuri "kalınca" (12.30), Yaşı yirmiyi devırdıse kızın 

kederini açmah için... (24.80), büyük oldısa oğlana derler: ihtiyar oldın  

"olunca" (21.1), saat on sıraları oldısa... (21.100), ... koyının yünînı kırptısa 

onı getiri keçeciye (1.95), geldilerse söle ki ..."gelince...” (21.20)

b. Fiillerin görülen geçmiş zaman çekimi üzerine soru eki getirilerek 

“-ymca” zarfı karşılanır:

tılc alo'dan çıhti mı solda... "çıkınca..." (17.30), konıştım mı zanediler 

carap. "konuşunca..." (26.15), yandırdı mı dedi çıhın "yakınca..." (17.20), 

ezan ohındı mı namazını kılar, "okununca" (18.55), kapatti mı onı tek tek ... 

"kapatınca..." (23.45), su taşın üstıne çıhtı mı onı bırahırsan (20.45)

c. "-An" sıfat fiil eki üzerine yönelme hali eki getirilerek "kadar" 

kelimesine bağlama yoluyla da aynı zarf karşılanır:

bırahana keder "bırakınca..." (37.65), verene keder  "verince ..."

(6.115), gelene keder "gelince..." (3 160)

113



-(y)ip
Yaygın kullanılışı vardır. Şartlar ne olursa olsun düz ünlülü olarak 

kullanılır: koy ıp  (23.40), sorıp (21.20), epriyip (24 .15 ), kakıp  (4 .30 ), 

vermıyıp (33.205), terkedıp (18.95), gidip (3.230), yakıp  (840)

-ken

İ- fiilinin tek zarf fiilidir. Urfa ağzında da yazı dilinde olduğu gibi 

uyuma girmez: ordakerı (21.140), camileyken "hamileyken" (28.15), şitûken

(24.15), kaldıriken  "kaldırırken" (6.120), yoğırken  "yoğururken" (23.20), 

savırken  (23.40), haşroliken  (33.1), vurırken  (3.135), dıskıniken  (33.95), 

düşerken (3.90)

-mAdAn, -mAzdAn

Bu ekler "... -maksızm, -den önce" anlamlarında kullanılırlar. Eklerin 

metinlerimizden seçilmiş örnekleri:

durm adan  (28.60), k o y m a d a n  (1.65), b a k m a d a n  (3 .125), 

p a rça la m a d a n  (12.15), çocıh olmazdan  (20.70), yo ğ ırm a zd a n  (23.35), 

görmezden  (21.140), getmezden evvel (26.1)

Şu örnekler de "-madan, -maksızın" anlamlarında kullanılmıştır:

...örıkleriden bi tene verm ıym ce siye heç bışe y o h .( 36.15), ben 

gendûıden izin almayınca nasıl örfgımı verım?{36.10)

E-ED ATLAR

Yalnız başlarına anlamları olmayıp dilbilgisi yönünden görevleri olan 

kelimelerdir. Urfa ağzında görevlerine göre edatları şöyle sınıflandırabiliriz:

1. Ünlem Edatları

Sevinç, üzüntü, heyecan gibi ruhi durumları, seslenmeleri, red, tasdik, 

gösterme ve sorma gibi görevleri üstlenirler:
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a. Ünlemler

uy ! (33.215), ha! (7.10), babö! (33.225), u (33.30), ula (6.1), ulan

(27.25), hade (37.50), v ı^ (3 7 .5 0 ) , ğıjjj (37.55), alla hallâ  (14.40), halla  

ha llâ  (27.10)

b. Seslenme Edatları

ey! (2.95), hey! (33.95), ula! (6.85), ulan! (6 .65), yarabi! (32.1), 

calo! (27.20), ya! (4.10) <yahu

c. Sorma Edatları

Cecebe  (6.85), Ca ceb a  (1.35), hı?( 16.10), tam a  (21.95), ta m a n

(33.180), hanı (27.10)

ç. Gösterme Edatları

Birini bir şeyi göstermek için kullanılırlar: ha (6.1) te (23.1), aha

(21.30), a işte (1.50), işte (4.20)

d. Cevap Edatları

Bunlar tasdik veya red ifade eden edatlardır. Urfa ağzında en yaygın 

olan cevap edatı he'dir. Bunun olumsuz şekli yoh'tur : he (5.10), yoh

(21.70), degıî (27.75), ey'(l?>A5)

2. Bağlama Edatları

Ard arda sıralanan kelime ve kelime guruplarını, cümleleri bağlarlar. 

Bunları fonksiyonlarına göre inceleyelim:

a. Sıralama Edatları

Bunlar ve, ile edatlarıdır. İle edatının Urfa ağzında ekleşmiş olarak 

kullanılan şekilleri şunlardır: +1A, +lAn, +nAn, +dAn Metinlerimizde geçen 

örnekler: ve (36.25), ile  (2.95), biz bunlan  (14.55), hocanan bi adam

(18.40), ekmegnen nar (18.45), fasulyadan pilav  (21.95)
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b. Denkleştirme Edatları

Birbirine denk tutulabilecek iki veya daha fazla unsuru bağlayarak 

karşılaştıran edatlardır. M etinlerim izden örnekler: ya da (27.55), yahut

(16.1), veya (3.110), ya "veya" (12.10), veyahut (6.55)

c. Karşılaştırma Edatları

İki yada daha çok unsuru bibirine bağlayan edatlardır. Örnekleri: ya 

... ya da ... (37.10), ya ... ya ... ya ... (21.10), hem ... hem de ... (36.25)

ç. Cümle Başı Edatları

Cümle başına gelerek cümleyi kendinden önceki cüm leye anlam 

yönünden bağlayan edatlardır. M etinlerimizde geçen örnekler:

hette (7.40), herhal (1.55), herhalda (3.35), üsteçelik (33.35), esasan

(1.75), hekketen de (28.20), katiyyen (21.70), yohsa "meğer" (14.50), fa h a t

(3.30), g e lg e le lım  "ancak" (18.45), yo h sa  (1.40), za ta n  (12.1), za ta n a

(12.30), m esela  (9.1), zahar (33.100), demah ki (18.45), hele bah (1.35), 

demisen "meğer" (11.15), ille (37.40), velhasıl (3.165), amma  (26.15), eger

(28.40), e (3.70)

d. Sona Gelen Edatlar: DA, ki, degıl 

D A

Yazı dilinde bu edatın ünsüzü değişmeksizin d'dir. Urfa ağzında ise 

ünsüz uyumuna girer : o da... (32.30), pıssık te... (32.145)

ki

Bu edat Farsçadır. Bağlama ve kuvvetlendirm e fonksiyonunda 

kullanılır: şükır allaha k i...(1.60), bahi ki... (2.1), sattım ki... (6.50), bıldıh  

ki... (18.40)
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degıl

Arkasından geldiği kelimeye olumsuz anlam vermek için kullanılır: 

yaprağını degıl (23.55), kardan da degıl (27.75), belli"degıl (4.40), fo ru m  

degıl mıdı? (11.5)

3. Son Çekim Edatları: ile, üçün, gibi, kadar, çeym /  (çın, çin, 

teyın) 

ile

Genellikle kelimelere bitiştirilerek kullanılır. Urfa ağzında bu edatın 

kullanılışı uğradığı ses değişiklikleri yönünden çok dikkat çekicidir: +1A, lAn, 

nAn, +DAn:

zincırle(9 .35 ),şifon lan (2 \.\35 ), zorlığlan  (1.40), m akaslan  (2.30), 

ellerınlen  (21.185), babaynan  "babanla" (28.45), bu haldan  "bu halle"

(1.35)

içm

Amaç ifade eder. Yalın veya ilgi hali eki almış isimlerle, sıfat fiillerle 

birlikte kullanılır. Ünlüleri değişebilmektedir: onın üçün (2.15), bitırm ağ  

iiçun  (3.160), kurban için (3.200), yap tığ ım ız için  (23. 1), caraba üçün

(14.55)

g ib i

Birlikte kullanıldığı kelimeye benzetme ve karşılaştırma anlamı verir. 

Urfa ağzında değişik şekilleri kullanılır: gibi ( \ .10), kıbı (12.5), gımı (20.55), 

kimin  (21.60), kımı {21.130), kimi"(33.115), kimin (24.10)

kadar

Geldiği kelimeye karşılaştırma, ölçü, yakınlık gibi anlamlar katar. 

U rfa ağzında yönelm e hali eki ile kelim eye gelir. Ü nlüleri sıkça 

değiştirilerek kullanılır.Bu bakımdan farklı şekilleri ortaya çıkar: bitene
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kadar (21.200), kesıhceye kadara (18.50), ahşama kader (1.15), bu yaşa 

kader (6.10), yatana keder (3.165)

çeyuı /  (çın, çin, te y ıh  )

Bu edatlar da "kadar" ile aynı anlam  fonksiyonunda kullanılırlar. 

Ö rnekleri: ahşama çeyın  (6.30), yatm ıyana çın  (20.60), hayada çin 

(33.160), ahşamlara t ey m  (20.90)
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CÜMLE BİLGİSİ (Sentaks)

A- Kelime Grupları

Tek kelimenin karşılayamadığı nesneleri ve hareketleri karşılayan yan 

yana getirilmiş birden fazla kelimeden meydana gelmiş dil birlikleridir. 

Kelim e grupları bir kelim e gibi algılanırlar ve çekim e girerler. Bu 

durumlarda önce tamlayan sonra tamlanan gelir. Diğer bir deyişle önce 

yardımcı unsur daha sonra asıl unsur gelir. Metinlerimizde geçen Urfa ağzına 

ait bellibaşlı kelime gmpları şunlardır:

1. Tekrarlar

Aynı cins iki kelimenin ard arda getirilm esi ile kurulan kelime 

gruplarıdır. Urfa ağzındaki şu tip tekrarlar metinlerimizde geçmektedir:

a. Aynen Tekrarlar

tek tek (21.205), tiirlı tü r l ı '(33.110), sıh sıh (3.275), ince ince

(20.75), dilim dilim  (30.10), ifah ifah. (30.10), filanca filanca  (21.15), azdan 

azdan "azar azar" (20.45)

b. Eş Anlamlı Tekrarlar

hal hetır (14.25), çolıh çocığım  (18.70), hirlı hirçıklı (33.80), zırını 

zıbırını "çerini çöpünü" (6.100), biraz acıh (5.1)

c. Zıt Anlamlı Tekrarlar

az çoh, (7.10), gir çıh (3.150)

ç. İlaveli Tekrarlar

k e f m ef (4.25), elmı m elm ı{21.115), çadırlar madırlar (3.175), koltıh 

m oltıh  (33.105), istam bul'da m ıstam bulda  (23.100), şehri fila n  (7.30), 

makina filan  (18.1)
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2. Bağlama Grubu

erkeklerden arvatlar (21.120), gendinen caylesı (36.1), hocanan bi 

adam  (18.40), benlen berabar (3.55)

3. Sıfat Tamlaması

elli'gün (14.5),bi g iş i  (21.145), böyük ağaçlar (37.70), m ucazzam  

putlar  (3.55), beyaz daş (17.10)

4- İyelik Grubu

benim servetim  (6.15), seni begenmagila (11.25), bizim  babamız

(14.5), sızın dediğiz (4.5), dünegınki tikışım (6.70)

5- İsim Tamlaması

evin sehıbının kızı (8.15), kuşların fıye ti(4 .5 ), ne zamanın yatmağı

(7.20), babasının evi (20.65), kendi' avradı (32.15), hamam leğeni (.1.5), 

ekmeg parası (16.5)

6- Aitlik Grubu

sıtadın başındaki binalar (1.40), hergünki gibi (3.45), şındıki hicaz

(3.115), altımızdaki döşeg (6.15)

7- Ünvan Grubu

eyyüb pehem ber  (36.1), sabri efendi" (14.5), dohtor beg (20.75), 

defterder beg (33.215), ahmet paşa  (8.35)

8- Ünlem Grubu

e babam  ! (6.70), hey oynıyan yavrılar ! (35.95), ya İbrahim ! (3.90)

9- Edat Grubu

caraba üçün (14.55), tarağ g ib i (19.10), tahsinen "taksi ile" (1.55), 

ahşama keder (6.115), köppık k im i (21.130), eskiden b e r i ( 11.15), dorğılıh  

k ıb ı(5.1), cacmus sütinden "... sütüyle" (28.55)
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10- Fiil Grubu

cami yapm ak  (29.1), kehve pişırm ah  (33.165), şeytan daşlam a  

(3.190), nefes almah (4.30)

11- Sıfat Fiil Grubu

leğeni yapan (1.25), kıfte yoğıranlar (1.65), görmış oldığımız (3.75), 

beni yaratan (3.35)

12- Zarf Fiil Grubu

ter olarah (3.160), teri ahdıhça (19.15), ihracat kapanınca (27.40), 

sırada konışırken (14.5)

B- Cümleler

Bir düşünceyi veya olayı tam olarak hüküm halinde ifade eden 

kelime grubudur. Cümlenin asli fonksiyonu hüküm ifade etmektir.Biz Urfa 

ağzındaki cümleleri yapılarına ve yüklemlerine göre,dizilişlerine göre ve 

manalarına göre olmak üzere üç ana başlık altında inceleyeceğiz.

1-Yapılarına ve Yüklemlerine Göre Cümleler

a-Basit Cümleler 

aa- İsim Cümleleri

benim yeğenim var .(11.20)

sıra gecelerimiz haftada bir gün .(14.20)

mıhemed! ha lil’ın işi kırıh. "Mehmet! H alil’in işi kötü gidiyor.”

(14.25)

iş bahımından şfndı çoğ eyıdır .(1610)

eskiden burda daşçıdım  .(17.15)

eski han olarah ,bırda dört tene var. (16.20)
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yanı gelinnen dam at eve giderken sölenen m aniler ayrıdır. (24.40)

ab- Fiil Cümleleri

işler kırıldı. "İşler kötü gitti" (16.1),

beczısı arhadaşınnan ke f edi. "Bazıları arkadaşlarına şaka yapıyor."

(4.25),

eliden oldığı keder, mümkın mertebe halal lokmıya heveslenecahsan.

(27.15),

gendi"ele babasının evine giderdi'. "kendisi öylece...” (20.65), 

ben senden cilaç istiyem “Senden ilaç istiyorum” (9.30) 

allah seni düşman kapısına muhtaç etmiye . (24.30)

b-Birleşik Cümleler 

ba-Şartlı Birleşik Cümleler

filan padişah gelirse benim kanımın hakkını alır. (18.30), 

bana bir evlad verirsen senin uğrında kurban ederim. (3.180) 

om hayvanın ögıne kosay, hayvan gene yemi. "Hayvanın önüne 

koysan, hayvan dahi yemiyor." (18.10),

ne zaman emredersız, biz onda çıhadırıh. "Ne zaman emrederseniz o 

zaman çıkarırız" (33.200)

Urfa ağzında soru eki ile kurulan şartlı birleşik cümleler görülür.Bu 

tip cümlelerde görülen geçmiş zamanda çekimlenmiş bir fiilden sonra soru 

eki getirilir ve bu yan cümle bir soru cümlesine bağlanır:

bunlar gettım ı kim yapacah? "Bunlar giderse kim  yapacak?" (2.20), 

çırağ yetişmedi mı nerden yetışecah?  “Çırak yetişmezse nerden 

yetişecek?”(2.25)

bb-ki’li Birleşik Cümleler

dedi ki mucezzem bi sıhıntı var içimde (9.30),
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salı güm ahşamı hastahanaya gettı bahtı ki neçe hastalar var. (9.30) 

bu kız deyi ki vala bu kilıdlerı ben alacağam  (33.10) 

oy! açi ki ne aça (37.20)

bc-İçiçe Birleşik Cümleler

dedi' bu İstanbul yav ! (23.95),

o deyi hatun ben gelım, o deyi hatun ben gelım  (33.175) 

kim hangi üçkağıtçıyı keybettıse get, orda, "...kaybetmişse..." (27.30), 

hizmetçileri çıhi deyi ne istisen? ‘‘Hizmetçileri çıkıyor,diyor: Ne 

istiyorsun?” (375)

2-Dizilişlerine Göre Cümleler

a-Kurallı Cümleler

halını bele karaçı halına koyi. "Çingene kılığına giriyor" (37.60), 

kayınbaba yatmıyana çın otırırdı."Kaymbaba yatıncaya kadar ..." 

(20.60),

çahmah çahmağa geldıh .(24.25)

bi gün evlerine çin her yer yıhıli “Bir gün evlerine kadar her yer 

yıkılıyor.”(33.5)

b-Devrik Cümleler

boşver, dünya malını .(18.90), 

şm d ıb u  işler kahtı, bi sefer. (16.10), 

yap zaptiyı "zabtını tut!" (6.110), 

yerre girsin, o gelin .(20.70), 

geldıin babamın yanına .(16.1),

sen bize müsaPade eder mı'sen, biz kevranımızı getırsah, develerimizi 

suvarsah? (3.145),

giderdi, babasının evine. (20.65)

onnarı sonra bahmış ki o iki üç dam la yaş düşen yer yapışm ış.

(19.20)
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3-ManaIarma Göre Cümleler

a-Olumlu cümleler

ben evi daşınmışam. (10.10), 

ondan soyra bııralığa geldim. (16.15), 

herkes kövihden gelillerdi. (20.90), 

babam bu işi kırh senedir yapi. (19.25) 

o adam bi cami yapmah istemiş. (29.1)

b-Olumsuz Cümleler

başha yem en calakadarı olmaz. (21.50),

dünya malı için gam keder etmedim. (15.5),

caklım basmi. "Anlamıyorum" (4.5),

heç kimse kibir olmasın. "Kimse kibirlenmesin" (27.70),

söylemah lazım gelmez. “Söylemeye gerek yok." (33.220),

ama bu yün bir madda olsa yanmaz (18.20)

c-Soru Cümleleri

temiz mı yapisan? “Temiz yapıyor musun?” (25.10), 

cansız varlıkları s'ız nasıl allah diye taparsız? (3.70), 

bu yaşa geldi, ne aynadi? "bu yaşa geldin ne anladın?" (15.5), 

oğlım, sen hangi taraftansan? "Oğlum, nerelisin?" (8.1), 

ben bum kaça aldım bili misen?  “Bunu kaça a ld ım , biliyor 

m usun?” (10.25)

o ham  bi tene bi ,bekteniz bi nacne için ben a lm a n ya ’dan 

hollandı’ya getmişem, almışam çi kifte içtrı, deyen mı? (10.15)

n e y i  gösteri bili misen? “Neyi gösteriyor, biliyor musun?”(14.1) 

sen hangi mahallenin şenigisen? (25.20)
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Anlatan : Ahmet Canbaz

Yaşı : 64

Öğrenim durumu : Okur yazar

Konu : Bakırcılık, kazancılık, eski Urfa

bakırcılık

bum deyim alan bi adam evinde cazemi üç sene beş sene on sene
y n S

çalıştırır, bilhassa pakır elli senelıh var, ottız senelıh var. ba zı bılmiyem orda 

var mı yoh mı. a bugm bu ermenilerden kalmadır, ermeniler bugün yetmiş 

yetmiş iki senedir burayı 5 terklemış. bunın zerre kader bi terefinde bi şey 

var mı? belkim yacni şele bele bu seksen dohsan yaşında, e bu, seksen 

dohsan daha gider...emek var, işçılıh var. işçılıh oldığı üçün ...hem cüm n de 

gendi’ de kalın bakır oldığı üçün cümrî" uzundır. bizim urfa'da da ince bakır 

getmezdı”. ince pakır getmedigı” üçün, kaim pakır çekidim. sipariş kazanı 

bunın kalını olır. hamam leğeni", kalını olır. küfte legem” 10 kalını olır. teştıf 

kalını olır ama diğer melmeketler bele degıl. ince pakır kullanırlar, demirim  

kabalaştırılır, makine vardır, makineleştirdiler, makineen para kazandılar, ama 

bizim urfa fakir bi melmeket daha dorğısı ...fazla işçılıh verdıgıhden mı” 

fakirleşti?... fazla işçılıh verdigından, demir az kullandığından, kuvvet 

gücünnen ...makine olmadığından ...heleye kaçmadığından...bah şındi burda a

kıfte  15 leğenleri! bum çevir içersin( siye gösterim, bögün bi adam bum

ancah bele sebbehtan ottırsa ahşama kader bi tene yapamaz bi günde de 

bitmez ...milyonnan -bele otınp yahından bahsay- milyonnan çekiç vur. e bu 

adam bundan ne kazansın, bökünki şartlara göre?...temsil en aşşağı bi kilo 

vişne yedi” sekiz bin lera, bi kilo muz on bin lera, bi kilo -efendime sölim 

kaysı üç dört bin lera. ne alsın bu adam, bu paranan? 20 bunın değeri" tutsa 

tutsa kazancını hisab etsen kiloda on bin lera kazansa -üç kilo gelmez- 

ottızbin lera para kazanır, üç kilo gelmez iki buçuh kilo gelecah. girmıC gırmı”
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beş bin lera para ...e bu sancatta daha bu adam nasıl barınsın? bugün bi 

eyakkabı adam sati kırh elli" bin lera para kazani. ama eyakkabıyı üç ay soyna 

tutisan atisan. bum sen çalıştır, çocıği çalıştırsın... işte buyrın seksen senelıh 

bi maldır, daha yüz sene 25 gider, onm üçün kazançılıh para etmedi! bu 

gördfgm çarşı tümf bele kazançıdı. şindı” bir tek kaldı, bu leğeni’ yapan 

adamlar, iki tene de banyo kazanı yapanlar var. bi tene de eski tacmir macmir 

işınen urğaşan var. o da deveden külah, gidi, onm üçün bu meslek bu 

melmekette tutınmadı. bu kayıboldıhtan soyna da aranacah bulınmayacah. 

yetişmedi" ...çırağ yetişmedik kimse çırağ yetiştiremedi’ a üç beş sene soyna 

burası 30 söner, kalır, pakırcılığ bu melmekette öldrbil... işte bu bedih var 

...bi tene şeye neklettik benim ustamdı. cantekye reyhanlı'da çocıhları yetişti'’ 

lokanta mokan ta çalıştırilar... sonında ben şmdı’bele heyret ediyem. bu binalar 

nerden yapıldı ? bu adamlar nasıl bu parayı kazandı ? çalıştıh, çalıştıh bı şey 

yapamadıh. yapamadığımız cacebe dürüstlığımızdan mı yohsa nzkımızın 

darlığından mı? 35 benim bu arada bi dükkanım vardı, orda çalışırken,

gençliğimde yarım kollı fanilye geyerdfm. çalışırken bele ter yüzünden 

gözımden ahardı, bi bahtım adam tükkenm öginde . "yav" dedıf "hele bah, bele 

heyretime getti"de bahiyam onın üçün, sızın Caceba bu kazandığiz halal mıdır 

haram mıdır ?" "vala" dedim :"bız bu haldan kazaniyıh. amma halalım 

haramını allah bilir." a o zaman adam işte çekti’ gettr 40 demağ istediğim 

yanı o zorlığlan kazanidıh ...eskf urfa Cacebe onın üçün mı ayahta kaldıh? 

yohsa neden oldığını ben de çözemiyem. niye. yöriyemedıh?...o sıtadın 

başındaki binalar varya, oranın yen bi leraya satılidı. bi gün bi arhadaşnan 

orya icab etti’gettıh. bahtıh ellerinde kendir oraları ölçiler. "yav her ola, nedir 

bu?" dedim, arhadaşm - cafedersen - atları vardı, orda götirdıh biraz 

koştırdıh. dediler : "işte 45 burda yer satilar. yav dedim :"mıllette akıl mı 

yoh, burda, bu felhanlıhta da ev mı” olır ?" dedim, a şındı” düşıniyem bizde 

cakıl yohmış. o gördıgi topçı hanı var ya -topçı hanı'nı bilir misen? - topçı 

hanı'ndan o yanı heç bi şey yohtı. bağdı, zeytınlıhtı, tarladı, şudı budı. en son 

bina topçı ham'dı. camıdan o yanı topçı hanı vardı, onnan o yanı başka bi şey
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yohtı. 50 ...bu husustan bizim melmeketimiz sahipsiz, allah bahalım bundan 

soyna melmeketimize sahip gönderirse demin dediğim gibi esnaflan bele güzel 

bi iş, bol para, halal kazanç belkim belkim olır. yohsa... bah dergah'tan 

çıhtıhtan soyna o kadar carabalar vardı, e evvelce burya heppi gelen giden 

kövlı' - cafedersen - getirirdi"tezeğini"satardı, kepeğin^ samanını satardı, şindi" 

adamlar allah ziyade olsın hemen 55 hemen tahsinen gidip geliler...-dayı yeri'’ 

dayı- a işte aradıği adam budır. bedih usta benim helfemdn kazançılıhta 

benim helfemdn sene herhal kırh altı filan vardı... ikindi namazına gettıh. orda 

dedi": "ben kazançı bedih yolıg'ı soriyam" dedim : "ağamgidah." casır ohındı 

çıhtıh çıharı. dedim o esnaftır, gel senı^onya götirim. " aldıh geldıh burya bi 

çay içtıh. hemen gönderdıh " hac bedih abe'yi" 60 çağınn" dedıh. şihdi" 

sırayı savdım, sıra sende artıh. bu adam tarihten bı şe sori. biz çoh şükir 

allaha ki haram katmadıh, bele yaşadıh. biz kazançılıhtan aynattıh, meslekten 

aynattıh.

Çig Köfte
/  /  C 'bizim burda, yaşar hoca vardır, hem hafızdır, hem alımdır, ben 

gendim 65 ondan eşıtmışem. burğulı leğene koymadan önce burğul temsil bi 

kabta, biberi^ karabiber^ soğanı... bunları bibemen duznan güzel ezdıhtan 

soyna birez sulandıracaksan, sulandırdıhtan soyra kara eti" alacahsan. o kara eti" 

güzeeel ezecahsan-bum  yaşar hoca'dan duydım. eger kara etn.. baczı kıfte 

yoğıranlar sonında ali. o haram climiş. o bişmedigi üçün haram oli. işte 

bibemen soğannan 70 ezıldıhten soyna om birbirine yidirdıhtan soyna biraz 

su katti m i yavaş yavaş o burğıl olacah. o burğılı güzel ezdıhten soyna.... 

ba°zı kifteyi yoğırdımı bele atar tavana yapışır, sakkız gibi" derler ya işte ele 

olır. geçenlerde burda urfa çi kıfte yarışması yaptılar, on, onbeş gişı" katıldı, 

hatta kadınlar da gelmişti^ buna katılmıştılar, kapalı sıpor sahnesinde, biber 

isodı 75 yapilar ya burda. işte onın da yarışmasına girenler oldı, kıftemn de 

yarışmasına girenler oldı. e şindi"bu adama pir de desey olır. kazançı bedic 

demesey kimse tanımaz, esasan urfa'da tanılacah : kazançı bedih. şenlen bu
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damın orda getseydıh kahvede gazelleri" vardır, gazelleri” de ele tohanıhlı ele 

şey... bu adam tarihten bf şeler sori. 80 biz kazançılıhtan bışeler anlattıh.nasıl 

geldıh nasıl gettıh. kazançılığımız rezillıh. biz çoh şükür allaha ki haram 

katmadıh bele yaşadıh.

Kız İsteme

ilkinde bele olırdı: bi adam bi yere göz kordı. bu kızı ben oğluna 

istiyecağam. tebi ked er cenab-ı hak keder ettıhten soyna bum bunın fikrine 

85 bırahırlar. ilkin kadınlar gider, arayı görir. kadınlar bunların fikrim"aldıhtan 

soyna erkekler gider, kadınlar kabullandıhtan soyna erkekler gider der ki: 

"allahın emrmen geldıh. filan kızizdır, filan oğiımıza istemağa minasıb 

görirseyız olır." onlar da derler : " peki, biz de bi araştırah." tebi oğlan tarafı 

esasan araştırmış, minasıb görmiş ki gidip o kızı isti, soynakızı da imkan, yoh 

oğlan tarafmnan yalnız kadınları 90 görebilir, erkek kısmı göremez, yalnız 

onm tacrifıni" yapallar. evvelce, yanı bizıin yetiştiğimiz zamanlarda görinmez. 

o gelen gelin bile kayınbabasınan, kaynınan gelinlik yapardı, konışmazdı. bir 

ikki çocıh anası olıncaya keder kayınbabası onın adını, sesini" duymazdı, 

bürıklı" kalırdı evin içinde, kayınbabası, kaynı om görmezdr ancah kocasına 

görıkırdr 95 bu istek oldıhtan soyna tebi giderler erkekler isteller. onlar da 

derler :"sorıştırah." bu kız terefı” de bum sorıştırırlar ne sencat yapi, meslegf 

nedir, ehlak dunmı nasıl ? bunların iç tarafını sordırırlar. cenab-ı hak, keder 

münasıb gördi"mı"kız tarafı kaharlar bunlardan bi istek isteller. temsil bu keder 

başlıh, bu keder altın... zamanın değerine göre... temsil biz yetiştiğimizde üç 

kese,beş kese derdiler, biz 100 babalarımızdan, dedelerimizden kese olarah 

gördıh. evvelce kesedii ama kese kaç mecidiyedığ om bılemiyecağam. bu keder 

başlığı, eger bilezik eger küpe eger gerdanlıh, anlaşıllar.
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Adı,Soyadı : Bedih Yoluk

Yaşı : 68

Öğrenim durumu : Okur Yazar

Konu : Urfalı N ab i, çocukluk ve askerlik hatıraları, kız

isteme adeti.

2

sakın terk-i edepten kûy-ı mahbûb-ı hudadır bu 

nezargah-ı ilahidir makam-ı mustafadır bu

hazret-i peyhamber medine'ye gettıgmda o bahi ki patişah ayağını 

uzatmış carabada gidiler, müezzinler bum ohilar. kahi şe edi, bunm üzerine 

çığırttıri, o 5 müezzinleri. "bum nerden ögrendiz?" dedi”: "hazret-i peyhamber 

rüyamıza girdi", bize dedi” nabi dün gelmiş, bugün nabi geldiğine göre bum 

söyleyin." ha nabi hazretleri”ordan tanıni.

okuma yazmanız var mı?

gece mektebine getmışıh o kadar, o zaman yacni ne ohılı ? bizim 

kimin 10 ufah esnaflar, bele yetişenler caskerde gece m ektebleri olırdı. 

onlardan oldı. yohsa eskiden bele herkes çocığım... hemen şındi beş tene 

çocığı varsa beşini ohıla kaydettirmah mecburiyetindesen. eskisi k im i değil, 

eskilen bu imkanlar yohtı. onın üçün herkes yağında kavnlidıh. bu adam 

benim halfem diiyihatırım a geli: ustam biye haftada bi lera para verid i tek 

bir lera. e ben de yetim çocığam. babam ölmiş 15 bilmem ne, bir nenemin 

yanmdayam. yaşantımız ele fakirlıhnan geçidi onm üçün ele herkes ohıla 

gedemezdı. şindiden soyna babalım allah yardım etsin, melmeketimıze su 

gelirse belki ey i  olır... millet de çalışır tembellığ etmezse, suyı 

değerlendirirse... hanı derler: "su ahi d e li  bahi." bu olmazsa.... eger 

ağaçlandınlmazsa çuhurova k im i olır. herhal 20 bugırı dakanm sö z i sen
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benden daha eyı bilisen. bu da böyik bi nicmettır.

kazançılıh şındıki durumda sönmfş. bah bugrn her terefte ele...
^  C * /  4maraş'a gettım. -çocığın işi vardı- hanı san at olarah dedim bele bi bakırcılara 

göz atım, orda da hemen hemen bele durğın. üç tiken m ı’beş tiken mi’ 

gördım. gene ora burdan eyı. böyük teştler yapan var, böyük kazan yapan 

var. ama bizde yoh.bunlar gettimf 25 kim yapacah ? çırağ yoh. çırağ 

yetişmedi mı’ nerden yetışecah? olmadı, bunlar iki sene üç sene soyna 

gedecah.

bu leğen ilk olarah pıres şeklinde kesilir, dümdiz bi şekilde gelir, 

bum burda bu ataşa atar, ataşa attıhtan soyra bu ağzını makaslan dorğıdır,
S Xfazlasını alır, ondan soyra bum bi biçime sohar. şekil verdıhtan soyra bi 

daha tavlar, tam bum 30 tavlıyacah şekile gettırdımi’ kahar bum bi barlatır. 

barlattıhtan soyra çekiç vurmağa başlar, tebi bunm yanından başlar, bi günde 

zor bitirir bum. bi bıçıh günde ancah bitirir, belkim bu yaz güm'’eger sebehten 

gelir gayret yaparsa belkim belkim...yohsa diğer zaman zanetmem bitirir, e 

ottız kırh bin lera bu zamanda bi camelye ali...bu sencatkar. 35 bi tene vurdı mı 

alır, onm bitişiğine onın bitişiğine...a beleee genişletir gider, eskiden herkes 

leriye çalışırdı, kilosı bi leraya yapılırdı, o zaman ben şegirttım. işte bu 

bahırcılıh ordan bu yanı gele yavaş yavaş, yavaş yavaş kayboli. şındı’ 

alamyon geldı^ çelik geldi! kalay da istemi, adam deyi : "bu kalay istemi" e 

kardaşım sen milli serveti’ yoh edisen. sen tıraşa para vermi misen, 

-cafedersen - 40 banyoya para vermi mısen? hısab et senede banyoya, tıraşa 

verdiği parayı, senede bi sefer kalaya verdiği parayı hisab et. onm üçün herkes 

kolaya kaçi. temsil hanım om yahamahtan zevk alacah. bu yüzden gettirdıİer 

bu bakırı sattılar,bum aldılar, teştler, bunlar heppf lazımdı, şındi’’ onlar da 

durdı. iş yapan varsa da naylon leğende yapi. biz bakırcı olarah bah naylon 

satiyıh, naylon leğenler, bu eski’sencat bizi’beslemedi!’

ben 45 hala dedemden kalan bi evde otıriyam. para kazanamadıh. 

cantepler, maraşlar bele yapmadı, sıfır bakır çalıştı, o bakırın üstıne iiç kilo 

demir vurdı. üstirıe beş kilo, ben kiloda beş lera para kazandım, o girmı beş
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lera para kazandı, a bunlar elerledf bfz geri kaldıh. onlarda makina var, bizde 

yoh. temsil evvelce bılmıyem sizde var mıdı yoh mıdı? işte burğulı kazanda 

50 kaynadırlar. soyna onı teştlerdeyahallar, buğdayı ele değil mi? bunlar hepsi-" 

lazımdı, e şındiburğul kaynadan da yoh.herkes fabrikaya kaçtı, hazır burgula 

kaçtı, onlar da durdı...

askerliğinizden bahseder misiniz ?

caskerligi şede yaptıh, söle ilk olarah diyarbakır'a gettıh. sevkiyat 

ettiler. 55 ondan soyra bingöl'e gettıh. bingöl'den dokkız ay kaldıhtan soyra 

el'azığ'a geldıh. orda tezkeriyi aldıh. bandoçıdıh. mızıka deyiler, bando 

deyiler, hem bizim zamanımızda kore de çıhtı. ha kore'ye tebi yazılanlar gittik., 

yani çoğı mesela onbaşıken çavuş ettiler, bilmem erken onbaşı ettiler, 

heveslendirdiler, çoğı kendi"nzalığınan heppi gettiler, kore harbine... geldim 

gene kazançılığ ettim, o arada tüken 60 almıştım, o zaman canbardı. geldim 

seni yapışıgida çalıştım, ondan soyra kısmet kahtı, sattıh tükenik bi zaman 

gettım alamanlann yanında bu ağcakala'da altı ay mı sekkiz ay mı su 

çıhardilerdı"oralarda çalıştım, tebi biz garaj kısmında kalidıh. bi sene keder de 

orda kaldıh. soyra bi daha geldıh. artıh belediyeye geçtıh. gene bando üçün 

aldılar, tekavüt oldım...

65 -hanı çay ? üç tene al gel yeni..

bakır, kazancılık yaptığınız yıllarda nereden geliyordu?

cantep'ten gelırdn daha evel bfzım yetfştıhlerimızde istambul'dan 

gelirdn alman harbından evel, istambul'dan gelirdi! ondan soyra cantep'te oldı, 

malatya'da oldı, elazıh'ta oldı, diyarbakır'da oldı.70 -ahmet gel hele gel ...bizim 

sinilerden burda var mı? hele bah bunların içinde var mı?

...çalıştıh. ancah çalıştığımız boğazımızı idare etti, eskiden 

alışveriş vardı, giderdıh, alırdıh, çalışır öderdıh. çekiç vuran adam kimsenin 

parasını yimez. emeğinin parasını yiyi. allah rehmet etsin bi demeg
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başkanımız vardı, o da sağma 75 solına bulaştırdı, o da b\ şe aynamadı.

urfa'da kız isteme geleneği nasıldır?

şirıd/ urfa'nın e sk / cancanesı/ bir kızı gideller istellerdiT mesela kız 

şeklin/ yen/ bir ahrabadan bir konşıdan verirlerdi/ y en / bu esmerlikte, bu 

şahıste, bu şekilde... kız gözıkmezdZ oğlan görm ezd/ kızı, gidip ona göre 

anlaşırlardı 80 başlallardı iş bittikten soyra yanı nese, yanı başlığı veyahut 

alıp verecahları neyse ondan soyra düğün yapallardı, havluda, yanı şrndık/ 

dügın salonlannda degıl. çığınrlar, gene adam çığınrlardı. oymcı çığırırlar, 

davul zuma çığırırlar, güzel eheng olır. ahşamsı da "asbab giyesi" yaparlar, 

güveg/ geyd/rirler. asbab g iyes/ yanı söyliyenler çalanlar gelir o gece, çi 

kıfteler herşey olır. yanı muhabbet âdeller ondan 85 soyra dev ris/ gün de 

süpha olır. zerde pilav bışey veyahut lahmacun şeklinde bışey yey/lır. ondan
s s  /  0

soyra güvegıyı ahşam olır, içen korlar, da va orda biter.

Ezberinizde okuyabileceğiniz şiirler var mı ?

bülbüle sordım ney d /o  günler okırdın her dem 

ded/gül caşkina hoş negme-i racna okıruz 

90 güle sordım niçün bülbül/zar eylers/n 

ded/ biz ğoncam açılsın deye esma okıruz 

tutıya sordım efendim nedir bu halınız 

ded/inci gibi sözler düzüp inşa okıruz 

uykıdan gözlerim/ açamazdım evvel 

95 imdi uyk / yenne şicr-i mucalla okıruz 

fuzuli medrese tahsilini ikmal ettin 

yeter ey dil nice bir remz ile macna okıruz 

aldanma gönül devlet-i ikbale güvenme 

varisleri ahır kalacah mala güvenme 

100 evlad-ı cayal hep seni varlıhta severler
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halkın sana ettikleri iclala güvenme 

bin yıl tutalım olsa da cümrin bu cihanda 

bir gün gibi" gelip geçecek sala güvenme 

sürcette mı geçtf ki günler Caceb sen 

105 sen bu ciş ü sefalerle geçen hale güvenme 

kuddusi bi çare hudadan dile rehmet 

dünya dolısı olsa da acmalına güvenme 

bir ketre içen çeşme-i pür-nur-ı fenaden 

başın alamaz bir dahi baran-ı beladen 

110 asude olam dirsen eger gelme cihane 

meydane düşen kurtılamaz seng-i kezaden 

bedbeht olanın bağına bir katre su düşmez 

baran yerine türlı"gevher yağsa semaden 

dursın keb hükminde terazu-yı cadelet 

115 hulfın var ise mahkeme-i ruz-i cezaden 

erbab-ı kemali çekemez nakis olanlar 

rencide olır dide-i haffaş-ı ziyaden

ziya paşa'mn bu. adana'da heykeli var. ulucamı'nın arhasında,

bahçada.
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Anlatan : Yusuf Özer

Yaşı : 66

Öğrenim Durumu : Okur Yazar

Konu : Çiğköftenin tarihçesi, İbrahim peygamber ve

Urfa'da geçen hayatı.

3

çiğ köftenin tarihçesi

bu kıftenin bi de tarihçesini* söylıyecağam. şifi d ı* bu kı*fte nasıl icad
/ S  y P

edilmiş, nerden buraya intikal etmiş, nasıl olmış? İbrahim aleyhiselam hatta 

ki nemrut kendisini ataşa attığı zamandan bize intikal etmiştir bu çi 

kıfte. İbrahim 5 caleyhiselam'ı ataşa attıhtan soyra tabi maclum ataş gül 

gülistan oldı, odınlar balıh. onlar ayrı koni da biz çi kifteyi ele almışıh. şındı* 

cenab-ı allah o ataşı gül ü gülistan etti, üç gün üç gece millet ataş yandıri, 

yemeg pişırmeg üçün, ataş yanmi. allah ataşa "yanma" dedi* ya, ataş 

yanmadı, o zamanın insanları demişler ki :"öle bi*şey tertip edelim ki pişmişe 

yahın olsın." "ne yapalım ?" işte salça, soğan, 10 kırmızı biber, karabiber 

-efendim- bi de çig eti* eyıce dögelim. bunları birbirine katalım, burğul da 

katalım, bi çi kıfte ya ni yan pişmiş hanı elle yoğrıli ya hararet meydana 

geli.esas yacni kıftenin tarihi İbrahim caleyhiselamın zamanmdandır. şindi* 

efendim, kimisi* sarmısah kati, nacne de katarlar, sadesi* daha güzeldir, 

maydanozı bol olsa daha güzeldir, maydanozı bol olsa daha eyi*olır.

15 İbrahim peygamber

şındı* efendim, İbrahim caleyhiselam anasından oldıhtan soyra 

-anasından oldığı da şele nemrut caleyhimayestehık, münecimlerden bi tenesı* 

deyi ki o sene doğacah biri* gendının tahtını, tacını devirecah. bum bildiği* 

iiçun o senenin çocıhlannın hepsini* imha edi, erkek çocıhları. -İbrahim
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caleyhiselam'ın babası da 20 nemrud'ın pııtçısıymış. rivayete göre, put 

yaparmış, o'nın hanımı hamile olır. vezcedecah ya "rabbım erkek mı" olacah, 

kız mı olacah." diye tereddüt edi. tabi allah bilir, o zaman bu urfa muhitinin 

yerinde evler pek yoh. bu dağ kısımlarında... bu kadın çıhar bahar ki hamli 

yahındır. kahar bu bizim şindıki İbrahim caleyhiselamın makamı olan yer var 

ya dergah'ta. geceleyin gizli" şekilde oraya gelir, mağaraya 25 girer, orada 

vezceder, çocıh dünyaya gelir. İbrahim caleyhiselam dünyaya gelir.

İbrahim caleyhiselam dünyaya geldıhten soyra rivayetler çojy 

hakkında, ancah, dedim ya ben alım degılem. tarihçi da degılem. sadece 

külahtan eşittıgımız rivayete göre üç günde üç aylıh böyümiş. yedd i günde 

misal olarah yedd i yaşma girmiş, böle,allah onı yetiştırmağa murad etmiş ya 

bizim macneviyata da iman, 30 ihtikatımız var. tabi kadıncığaz bum orada öle 

sahlamış, gizlemiş mağaranın bi tarafına, işte gece de gece yansı kınldıhtan 

soyra gelip çocığına baharmış, fahat -allah'ın kuvvet kudreti bir ceylan 

derler, gelir, o'm o mağarada emzirirmiş. İbrahim caleyhiselam nihayet yeddi 

günuı içerisinde yeddi”yaşına girmiş, şirıdi tabi İbrahim caleyhiselam yedtlı 

yaşına girince °aklı başında bi çocıh...mesela y ed d i35 yaşında zatan ilkohıla 

da alilar şmdi. maclum, etrafında kimseyi görmıyene kadar, mağaranın şöle 

kapısına çıhar. dışanbahar. kim seyi görmemiş, bılmi ya... tanımT, bılmi... 

bahar, yıldızları görır. böyük bi parlah yıldız görir. der ki: "herhalda beni 

yaratan rebbım, allahım bu yıldızdır." nihayet bi zaman soyra o yıldız gider, 

kayıbolır. der: "haşa, benim rebbim bu olamaz, bu madam ki geldi 

geçti,geçiculir, 40 benim rebbım bakidir." ondan soyra ay doğar, ayı görince 

-ay daha parlah daha böyük- o zaman der ki : "herhalda ben i yaratan 

allahım budır." ay da bi zaman soyra zayii olır, geçer, güneş doğar, güneş 

doğınca bütın dünya, her tarafı işidir, kendi rebbisini ari ya. der ki: "benim 

muhakkak rebbım bu güneştir." hanı hiç kimseden bişe eşıtmemiş, görmemiş 

ya...nihayet bahar ki ahşam olınca güneş te 45 getti. gine hergünki gibi 

devnciayim edi. der ki: "öyleyse, benim rebbım gözle gönnmez, elle tutılmaz, 

öle bir allahtır ki b en i yidiren, geydiren, içiren, gezdiren, kaldıran, böyiten
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-benim bi ma°nevi kuvvet, kudret sahibi allahım vardır." diye rebbısıni"böle 

kendi" tecrübeleriyle o şekilde bulır. soyra tabi yetişi, böyi, bahi ki babası put 

yapi. ağaçdan, hamurdan, taştan, bunları sati. nemrud'm en birinci"put 50 

yapanıymış babası, babasına der ki :"baba, bu nedir?" der: "işte bu bizim 

rebbiriuzdir" -haşa- der: "bu bizim allahımız olamaz, bunlar cansız bir 

varlıhtır." babası : "oğlım sen bele şelere barışma" der. -tabi babasıdır- bu tabi 

bili, bunlar yalan, hakikat olan bi şe degıl. böyık kiliseleri" varmış, o günde 

bayramları varmış, herkes bayrama 55 giderleriş. babası der: "oğlım, benlen 

beraber gel." der: "babasız bugün bayrama gidin, ben tek kalacağam burada." 

e der: "oğlım sen bilirsen." babası tabi bılmi fikri" nedir, ne yapacah. bu 

kilisede de çoh mucazzam putlar varmış, o zaman birçoh allahlar varmış, 

allaha iman ederlermiş, halbuki allah birdir, böyük put, küçük put...bunlar 

gider, el ayah çekıldıhtan soyra bahar heç kimse yoh. eline bi balta alır. 60 o 

putları paramparça eder, devirir, en böyük put ta bele yohardaymış. göttırir 

baltayı böyük putın kucağına endirir. şındg bunlann bayramı seyranı biter, 

işler/biter, en evvel bi kadın gelir, oraya bahar ki putlar heppı" devrilmiş, 

parçalanmış, nasıl oldı, kim yaptı, kim yapar?... İbrahim caleyhiselam on iki 

on üç yaşlarında, o'nı orada görır. der : "varsa yohsa bu İbrahim'in iş/dir" 

geder, nemrud'a haber verir. 65 babası da gelir, bahar ki o kimisi" altı üstine 

devrilmiş, putlar heppı" devrilmiş, parçalanmış, nemrud bum huzura alır, der: 

"niye yaptın ? niye rebbim ız/ allahımızı bele kırıp istihza edisen ?" der: "ben 

yapmadım" "ya kim yaptı ?" der :"ha o böyük put var ya...bah balta da onın 

kucağında, o yaptı" der. "e heç o put bum yapabilir mı?" e der: "canı yoh, 

cansız, ruhsız, iktidarı yoh. siz böylesı” bir allaha nasıl taparsız?" 70 e der: 

"senin rebbın nasıl bir allahtır?" der: "benim rebbım elle tutılmaz, gözle 

görümez. macnevi bir kudret sahibidir, ben ancah ölesi"bi allaha iman ederim, 

bu yaptıhlariz boştır, hepsi" yalandır, madam ki sız diliyızle deyişiz ki "bunlar 

cansızdır." bu cansız varlıhları siz nasıl allah diye taparsız ?" işte ondan soyra 

aralarında mücadele başlar, tabi İbrahim caleyhiselam’ı yoğ etmağ üçün bir 

çoğ fırsat 75 kollar, bi türlı"bi şey yapamaz, en son vezirlerin/toparlar, derler
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ki :"bı'z buna böyük bir ataş yapalım. İbrahim'i ataşa atalım, aylarca -bu bizim 

görmış oldığımız urfa muhiti' bütün ormanlıhmış, meşelıhrmş- hayvanlarla 

odın çekmağa başlarlar, heç bir hayvan da derler, çekmemiş, yalnız katır 

çekmiş, katır da onın üçün derler, doğırmaz. kısır kalmış, eşütıgımız efsane 

tabi, bilmem ne derece doğrıdır. katırla 80 bu odmı çekerler, gettifırler bu 

vadide yıhallar. bomboş bi vadi, orada da yüksek bi mancılıh kurarlar, yanı 

şındı' o kalenin üstınde gördigiyiz dikmeler mancılıh değildir, orası kiralın 

derler köşkınm sütunlanndan iki’tenesı'dır. onın iki tene de gerisinde varmış, 

şındı' bu vadide o ataş, o alav gürleyince tabi insan yanına yahlaşami. bizim 

burada "manceyih deresi" derler, orada bi mancılıh kurallar , 85 ağaçtan, tabi 

bu mancılığı bilisiz ikki tene yüksek şutun, böyük ağaçlardan etrafı eyice 

bağlanmış, onın ortasına iple salmcah kimi' bışeler kurallar İbrahim'i' 

getirirler, o salıncağın içersine, inancılığa koyallar. sallamaya başlallar. öyle bi 

sallallar ki uçacah dereceye geldiği'zaman cellatlara da emir verir, tam ataşa 

taraf geldiği' sırada keskin kılıçla o ipi' keseller. o mancılıhtan ataşın içine
C sİbrahim 90 aleyhiselam düşeer. düşerken allah, Cebrail'i İbrahim'in imdadına 

gönderir, der ki :“ya İbrahim ! rebbınin siye selamı var. sen ne dilisense, nasıl

istisense rebbın öyle yapacah. ne dilersen dile, emir, ferman şenindir." o der ki:
s  • c s"ben rebbıme sığmmışam. o her bir halıma mütteli dır, herbir halıma vakıftır.

bem' gören allahım bem' muhakkak ki korır..." ve allah'm böyük kudretiyle, 

kuvvetiyle kerametiyle o 95 böyük dağlar gibi ataş suya keser, etrafı sazlıh 

ağaçlığ gül ü gülistan, İbrahim caleyhiselam'ı da gayet yavaş böle güzeeel -bir 

cennetten gelmiş koltıh diyelim- koltığa ottırttırıllar. orada ataşa allah'm 

hitabı gelir, der : "ataş İbrahim'e ğayet sakin selamet ol. İbrahim'i yahma." işte 

o şekilde allah'ınemrıne karşı ataş ta yahmaz. İbrahim caleyhiselam gelir, 

tahtın üzerinde otırır. etrafında bülbüller 100 şakkılmağa başli. nemrud'a 

derler ki: "ataşa da düştı'ataş om yahmadı, söndı'.."

tabi mücadelesi'çoh...İbrahim dohsan yaşına girer, zürriyetı'yoh. sara 

hatun diye hanımı var. hanımı der ki :“ibrahim seni ben elimle everecağam. 

senin züriyetm olsm, kökın sönmesin." "hanım bu yaştan soyra mı?" der. der :
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"yoh, ben elimle seni"everecağam." kahar,cariyesi varmış, hacer hanım diye, o 

cariyesinil05 İbrahim'e alır. İbrahim'den ismacil dünyaya gelir, dünyaya 

geldıhtan bir iki üç ay soyra bir kumalıh ateşi düşer yüreğine, der: "ya halil 

sen duca ettin hacer hanım'dan dohsan yaşından soyra senin züriyetin oldı. 

madam ki cenab-ı allah'a böle nazın geçi biye de duca et. benim de bi çocığım 

olsın. fakat benne ismacil'ı ne de hacer'i burda istemiyem. bunları da al göttir
/ /  —1 /  Cburdan." şındı sara hatun çekemi 110 hacer'ı. İbrahim aleyhiselam ne 

yapacağını şaşıri. kadınların şeşi" böyüktır, cazimdır. sara hatun hem duca isti 

hem de hacer'le İsm a il 'i  de istemi, "bunları burdan göttir, nerye göttirisen 

göttir." diyi. tabi İbrahim caleyhiselam cenab-ı allah'a sığınır, cenab-ı allah 

rüya calemmde veya hakiki bir nida ile gendıne deyi ki :"ya İbrahim hacer'le 

ismacil'ı al bele kibleye doğn get." allah'tan bu emn aldıhtan söyra kahar bi 

115 deveye yükler bunları -İsmail daha üç aylıh dörd aylıh bebek- alır, gendisi 

de ayrı bi deveye biner.bunları alır kibleye doğn yerımağa başlar, tabi şindıki" 

gibi" vesayıt falan yojı. deveyle gele gele kacbe olman yer varya... şihdiki 

hicaz... bu vadiye gelirler, orası, o zaman bu vadi kuş uçmaz, kevran geçmez 

deye bi şey varmış, hakikaten orası atmacalann, yırtıcı hayvanların bulmdığı 

bir vadi, hatta oradan 120 kevranlar geçerken bütin sularını, yiyeceklerini 

içeceklerini temin ederlermiş, oralar kerbela...hiç‘ bi şeden bi şe yoh. ne köv 

var, ne su var, ne barınacah bi yer var. -allah nasib eder, bizler gettıh gördıh 

inşallah sizler de görirsiz- efendim, o vadiye genmleri" gettirir ve bırahır, 

döner, hacer hanım der ki :"ya İbrahim! senin rebbınm em ri miydıi b iz i bu 

vadide issiz yerde bırahıp getmah?" der ki: "evet benim 125 rebbımirı emridi' 

"e madam ki senin rebbinırı emriyse biz de senin o rebbıne sığmmışıh. allah 

bizimle inşallah beraberdir, her halımız ona cayandır." diye allah'a iltica eder. 

İbrahim, arhasına bahmadan geder, gelelim hacer hanım'a. üç aylıh çocıh 

kundahta. o sıcah o kaddar sıcah ki kavrılır derecede bi sıcah. daldalanacah bi 

ağaç yoh, bi gölge yoh o vadinin içinde...-şındi safa merve dediğimiz yer. 

orada demek 130 tam kalmışlar, hacer kahar tepeye çıhar, safa'ya bahar ki der : 

"bahım hele oralarda bi köv, bi çoban, bi şeler olsa da ben bu çocığı alıp orya
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gidim, ben burada ne yapacağam ?" bahar heç kimseler görınmi. akima çocıh 

gelir, tekrar aşağıya merve'ye döner, der ki :"cacaba benim ismacilfmf kurt mı 

kaçırdı, kuş mı kaçırdı ?" döner, bu sefer merve'ye doğn çıhar. yeddi" sefer 

koşar, gider gelir, artıh yeddihci" 135 seferde gelir bahar ki ismacil 

caleyhiselam ağlarken ağlarken bele ayağını yere vurırken ayağı altında su 

kaynamağa başlamış, cenab-ı allah orada zemzem suyını halketmiş. etrafına 

şöle güzel bi hevçık yapmış. " zem, zem, zem " demiş, yani :"su ! dağılma, 

burda dur!" demiş, işte o suyı içmaçjabaşlamışlar, suyın başında kalmışlar, 

acıhırsa o zemzem suyından, susızırsa o zemzem suymdan içermiş. 140 bele 

bu şekilde aylar, günler geçer, günin birinde bele bi kevran gelir, oradan 

geçerken bahallar ki tek başına o vadinin içinde bi kadın... eski' carab 

c aşiretlerinde de sayğı varmış, derler :"hele gidah, bahah bu kadmcığaz burada 

ne gezi..." gelıller, bahallar ki kadının yanında ufacıh bi su var. e suyın 

başında ottırmış. e oradan def^atlerce geçmişler, bele bi suyı hiç şimdiye 

kader görmemişler. 145 "ya hatun !" derler :"sen kimsin, nerden geldin, bu su 

nerden ?" der :"ben İbrahim caleyhiselam'ın hanımı hacer'im ve bu da benim 

oğlım ismacildir. rebbıin bize hidayet ettıi bu nicmeti"verdıi bu vadinin içinde 

bu suyı verdi*, biz acıhırsah bu sudan içiyıh, susarsah bu sudan içiyıh. bizim 

işimiz, karımız budır. tariışıllar. e derler :"sen bize müsacade eder mısen, biz 

kevrammızı getirsah, develerimizi* suvarsah. ?" 150 filan, e der ben biraz 

geri" çekilim, madam müsacade istisiz a ben biraz geri" çekilim, sız de gelm 

develeriyızi suvarın, istediğiz kader suyıyızı alın." develennı suvarıllar, 

içeller. baharlar gayet leziz bi su. hekiketen insan açken om içtiği zaman 

doyar, hekiketen öle. çünkı" ben orda on sekkız sacat kaldım, hiç bişey 

yemedim, hanı haramdan dışarı çıhılmi. çıhtimı bi daha gir çıh zaman geçi, 

aç oldım : 155 gederdim zemzem suyı içerdim, tevaf ederdim, yorılırdım, gelir 

zemzem suyı içerdim.

-Ahmet Canbaz : burda ben de bışe aynatmağ istiyem. kusura bahma 

soziyi kestim.

-Yusuf Özer : estağfurullah, buyır.160

143



-Ahmet Canbaz : atmış dokkızda hac tavafına gettığımızda gettıh 

şeytanı daşladıh. şeytanı daşladıhtan soyna gettıh kurbanımızı kestıh. ordan o 

yanı gelene keder -o zaman o keder vesait yohtı yayan geldıh. mina'dan vesaite 

bindıh geldıh mekke'ye. orda hac tavafını yaptıhtan soyna zemzem'e indıh. 

zemzem'de suyımızı boool içtıh. içtiği zaman siye hoş geli, açlıği susızlıği 

göttırecah şekilde o keder datlı 165 hoş geli. içisen, içisen,içisen...birez soyna 

o ter olarah gidide tekrar gidip içidıh. ondan soyna safa merve'de hac tevafma 

bitfrmah iiçun sacy de yaptıh. oralarda da su var. gine su içidıh. velhasıl biz o 

gece yatana keder zemzem suymdan başka bı şey görmedıh. ha ondan da 

yattıh."

-Yusuf Özer: şindı^gelelim meseleye, birez uzattıh, kusura bahmaym. 

170 hacer hanım o suyın başından ayrılmi. gelenler geçenler de bahilar ki bu
* ^ Cvadi güzel, şenelmiş, çadır da kurilar, ba zıları etrafında, mesela davar 

sahipleri^ çobanlar filan etrafında çadır kurilar. yanı etrafında üç beş çadır da 

toplanmış, işte yiyeceklerini" içeceklerine..fakat o zemzem'ın başından hacer 

hanım aynimi, gelen giden de hediye de bırahi. ona ikram olsın diye... böle bi 

muccize mesele heç görılmemış bi 175 bışey... aradan seneler geçi, mesela 

ismacil caleyhiselam diyelim on iki on üç yaşlarına giri. İbrahim caleyhiselam 

da senede bir dahfe cenab-ı allahin emriyle bunlan ziyarete gelimiş. İbrahim 

caleyhiselam ilk geldigi sene bahi ki etrafında birez çadırlar madırlar var, birez 

cemacat olmış. der :"ben sızı" allah'a ısmarlamışam ve bah etrafiz 180 da 

şenelmiş, rebbimın emrini" bekliyem ben." fakat bu arada İbrahim °aleyhiselam 

rebbisme de bir vacidde bulınır. hacer hanım'la evlenirken der :"ya rabbi bana 

bir evlad verirsen senin uğrında kurban ederim." bu vacdı allah'a karşı yapar, 

niheyet ismacil on dört on beş yaşlanna girer, babayiğit oldıhtan soyra cenab-ı 

allah, İbrahim'e hitab eder : "ya İbrahim! sen benden bir evlad istedin, dohsan 

yaşından 185 soyra ben siye bum ihsan ettim, sen o vacdi üstmde mısen ?" 

allah rüyasında gendısme bildirir, o geceyi öle savıştırır. der belki bu bir 

rüyaydı" ikkmcı" gece gine caynı, üçm ci gece gine caynı... bahar ki bu iş 

hakikat, hakikaten de gendısı"rebbısıne va'd etmıştıi.. şihdı"hacer'e nasıl desin
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ki "ben ismacil '/  göttirip kurban edecağam." neyse, bi yolmı bulır, hacer 

hanım'a vaziyet/ anlatır, hacer der: " ya 190 İbrahim! bunlar sen/n rebbiriirı 

eran m/dır?" der :"rebbımm emricl/r. ben allah'a bele vacd etmiştim, e der: 

"madam senin rebbının emriyse ben senüı rebbme karışamam, senden semri 

rebb/n..." fakat ismacil caleyhiselam'ın haber/ yoh bu işten, götırip kurban 

edecağından. İbrahim, ismaci l '/  alır, şindıki şeytan daşlama yer/ varya... orya 

götırır. 195 orası da bir vadidir, orada bu mel°un böyük şeytan dediğimiz 

gel/r ismacil'e der ki :"bili mısen babay sen/nere götiri?" der: " nere götiri?" 

der : “babay sen/ bir hayal üzere götırip kurban edecah. rebb/sırie vacdetm /ş. 

sen/ göttirip kesecah." ismacil deyi :"sen benlen babamın ve allah'ın arasına 

karışma." deyi:“sen şeytansen, ben/kandıramassan." o gene vesvese vermağa 

başlar. isma°il yerden b i daş alır şeytanın 200 suratıleyıri atar, gözırie değer, 

göz /ko r olır. kor şeytan, böyük şeytanın göz/ kordır. şırid/ bu böyük şeytanın 

göz/kor oldığı g /b / ortancıl şeytan derki: "ben kandınm." o da bi türlü sağdan 

soldan ismacil caleyhiselam'a gelir. ismacil caleyhiselam onı da daşlar. küçük 

şeytan gelil', üçiric/ -en küçüklen- küçüg/ gelir, onı da daşlar, kovar, en 

nihayet hacer hanım'a giderler bir vacd verirler, derler: "İbrahim caleyhiselam, 

205 oğliyı götird/kesecah, kurban edecah, bir rüya uğnna,bir heyal uğrına. der: 

"benim İbrahim caleyhiselam'a ve o'mn rebbisıne güvenim vardır, benim 

çocığım da muticdir. ben allah'a sığmmışam." gelelim, İbrahim caleyhiselam 

oğlına hadisey/ açar, der ki :"oğlım ben sen/ buraya kurban için getırinışem. 

seni eliy/ayağiyı bağlıyacağam, göziy/ bağlıyacağam. sen/kurban edecağam." 

der: "baba benim elim / 210 ayağımı bağlama, ben casi gelmiyem. casi 

gelenlerin e l /  ayağı, göz/ bağlanır, ben allah'ın emrine muticam. ben / kurban 

edebilirsen. vacdiyi yerine getir." İbrahim caleyhiselam der :"bari göziyı 

bağlim." der :"yoh göziriı/ de bağlama, an " der : "ben bele boynımı endıriem. 

pıçağıyı eyle keskinlet, hemen boynıma sür. hiç yüzıme de bahma. ben böle 

boynımı aşşağıya endıriyem, boynımı kes." İbrahim caleyhiselam 215 bele 

ustıra gibi bir pıçah elinde hazır, bunm boynına sürmağa başlar, sürer sürer, 

pıçah kesmez, iyice sürmağa başlar gene kesmez, her şey allah'ın emriyle
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oldığı gibi pıçah da onı kesmi... cenab-ı allah :"kesme!" demiş pıçağa, 

kesmez, kesmeyince İbrahim caleyhiselam deyi ki :"herhalda baba şefkati var 

bende iy i  süremiyem." iyice sürmağa başlar, pıçah kesmi. İbrahim 

caleyhiselam kaldırır pıçağı, 220 hiddetle kara taşa vunr. kara taş ikkiye 

bölınir. o anda allah cebrayil'e emir verir: "bir koç cennetten al, İbrahim 

vacdihı yerine gettirmiştır. çocığım boğazlamasın ha bu koçı orada 

boğazlasın." -işte mina'da kurban kesilir.- o zamana keder de yeryüzınde koç 

yohmış. cenab-ı allah bu koçları da bize cennettten göndermiştir, bah herşeysi 

para eder koçm hiç atılacah bişesı yohtır. gübresine keder... İbrahim 225 kahar 

koçı orada kurban eder, isma cil caleyhiselam o haldan kurtılır ve gelir, 

anasının yanma, ondan soyra cenab-ı allah kendisine tekrar bi vazife verir, der 

ki: "ya İbrahim! sen buraya bir ev yapacahsan. benim evimi" yapacahsan. 

beytullah dediğimiz kacbedır. orayı tacrif eder, der: "ben siye tacrif edecağam, 

o şekilde yapacahsan. 230 İbrahim caleyhiselam kahar ismacil caleyhiselam'lan 

berabar taş getirirler... artıh kaç senede, nasıl, ne şekilde? allah bilir, tabi onlar 

peyğamber. cenab-ı allah tacrif eder, o beytullahı orada inşaca eder, tam o 

hacerü'l-escad dediğimiz yer var ya, hanı hacerü'l-escad'a gidip yüz süriyıh. onı 

da cenab-ı allah cennet'ten çıharmış. cudi dağı denilen o dağda oldığım 

söleller. rivayetlere göre İbrahim caleyhiselam'a allah 235 emir verir, der ki :"o 

hacerü'l-escad'ı da getir o köşiye yerleştir, o binayı yükseltilir, yükseltince 

tabi ismacil caleyhiselam harç veri, taş veri, bina yükselince buna boyı 

yetişmi. orda bi taş varmış, ayağını basar o. taşın üzerine, İbrahim 

caleyhiselam'a taşı verir, -şindi o taş makam-ı İbrahim deye bi taş var. üzeri’’ 

kafesin ismacil caleyhiselam'ın ayağını bastığı taş. ayağının iz i  çıhmıştır 

şindi bir altın kafes 240 içersinde, herkes onı ziyaret eder -binayı inşaca eder, 

bitirir, o taşı da oraya koyar, hacerü'l-escad'ı. der: "ya rabbi! bu vadiye kimler 

gelir? burası uzah, dünyanın bi ucından bi ucına, hiç kimse yoh. der: "ya 

İbrahim! sen çıh bele bi yükseğe çağır, burası beytullah'tır, allahın evidir, 

herkes burayı ziyarete koşsın." der :"ya rabbi ben bu sesim i nerye 

ulaştıracağam ?" der :"sen sesini^oldığı keder bağır, ben se s in i245 mağribten
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maşrika keder sürdırrem." -mesela şmdıki televizyon gibi, radyo gibi! hanı 

burdan "tık" deyisen dünyanın ucında...bunlar hepsi' ş ınd i meydanda, aşikar. 

İbrahim caleyhiselam bağıri. o se s i de cenab-ı allah bütın dünyanın dört bi 

bucağına, o sedayı yetiştirir. şirıdi efendim, işte bu gidişimizde, bahtım bele 

kardaşım, çeşitli' insanlar... 250 dünyanın her bir bucağından çeşitli mahluk, 

kim r siyah, kimi' sarı, kimi' biz gibi!..ne bilim ben. çeşitli''insanlar dünyanın 

orasına bele karınca oğılı gibi! arı oğılı gibi” yığılmış, yanı temsilde hata yoh 

karınca yuvasına nasıl baharsın bele bıldır bıldır edi...a ele ^ardaşım. herkes 

severrah, canlan başlan orayı bele ziyaret edi. ora da ele bi ziyaretgah ki sadece 

hac zamanı degıl, yıl on iki ay, girm idört secet hiç durmamalı 255 şartile her 

zaman orası tevaf halındadır.

Bize ezberinizden bir şiir okuyabilir misiniz ?

güzeldir sevdiğim eğyare ekran eylesem azdır 

leyal-ı cakl-ı fikrim m eth-i canan eylesem azdır 

.şekerden tatlıdır asla doyılmaz tatından 

260 vefadara ne yolda carz-ı şükran eylesem azdır 

yürekten kaynıyor nur-ı muhabbet neyleyem bilmem 

gönül kaşanasında anı mihman eylesem azdır 

beni ruh-ı revanımdan ayırmah isteyen hasmım 

temelden hanesin yıhsam da viran eylesem azdır 

265 o rütbe müptelayım ki ruh-u zibasına cabdi 

rah-ı caşkında yara canı kurban eylesem azdır.

bu bizim urfalı hac °abdi efendi nındir.

Eskiden, gençler biraraya geldiğinizde ne yapardınız ? 

e herkes bele burada bayır dağlar var. dağlara giderler, kef ehilleri! 

mesela 270 üç beş arhadaş veya yedi sekkız arhadaş. bunların içinde çalan
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var, söliyen var. otırır sohbet e'derler muhabet ederler, çalgıdan, ahenklen...
• c ^  ̂

sabahleyin erkenden giderler veyahut cum artesı güm ahşamdan giderler, o

geceyi" de orda sabahlallardı. pazar günf de ahşama kadar -artıh- yemekler

yapılır, sabah kahvaltısı, övlen yemekleri", ahşam yem ekleri ahşam üzeri"

herkes döner gelir. 275 ayriyeten bi de sıra gecelen vardır, kış gecelerimiz... o

da bele mesele samimi ahbaplar, mesele burada üç dört kişiyıh. birbirimizi7

seviyıh. bi araya geldıh. "bi sıra kuralım" dedıh. sıra kurdıh. sıra benden

başlar, ondan soyra bedih usta'ya ondan soyra size gelir, gecede bi eve gelir.

haftada ikki gece yapılır, sıh sıh olmaz tabi, bi ara verilir, bu sıra gecelerinde

de tabi urfa'nın çi kiftesimeşhur, çi kıfte 280 yapılır, çaylar içilir, meyveler

yenir, tatlı felan gettirilir. bele bu şekilde sohbet, muhabbet, sevgi, saygı,

dayanışma... dayanışma da var bunın içinde, fakat şitıdı"maclesef dayanışma

kalhmış. şindi" herkes gendi derdine düşmış. o dayanışma yoh. o zamanki

ahbablıhlar yoh. mesele ben zenginem, bedih usta mağdur, fakir, işi kınh.

onlar birbirine dayanışma yaparlarmış, ayırım yoh. soyra mesela baczı 285

arkadaşın sıra yapacah hükmi" yohsa da diğer arkadaşlar onın o gecesini

savarlar, "bedih usta seni ahşam masrafiyı ben yapim." der, gizlilen olarajı.

böle bi dayanışma, yahınlaşma, yardımlaşma, sevgi" varmış, muhabbet

saygı.... eskiler bele, ama şind i tabi bunlar kalmadı, kala kala bizlere kalmış.

mesele hac nuri hafız efendi g ib i tenekeci mahmud efend i g ib i mıhamed

hafızın kardaşı ahmed hoca 290 efendi gibi, bunlar heppi esk i söliyenler.

mesele hac derviş cammı gibi, helil hafız efendi gibi" ahmed efendi gibi.

bunlar heppi rahmetlığ oldı kardaşım. bizler artıh en sonıh. bizlerden soyra

artıh yoh.
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Anlatan : Hüseyin Binici

Yaşı : 42

Öğrenim Durumu : İlkokul mezunu

Konu : Güvercin beslemek, sohbetten alınmış kısa

konuşmalar.

4

- gelip gederem. yerim burası.

- ş ın d i kuş beşli misen?

- yoh şırıdı uğraşmıyam. arhadaşlar burda yerim burası...gelip 

giderem. kuştan aynaram. ben gendim beslemiyem, tahıliyam bura, merah ta 

degıl. sevdiğim 5 saydığım dostlar burya geli. ben çoh besledim, merağım 

olmadı. Cacızdım.

- salıh cammı sen hoş gelmişsen, nasılsan?

- peki bu kuşların fiyetı niye bele bahalı ?

- f iild i ne bıliyem gendi aralarında bahalı etmişler, benim de caklım 

basmi vala... aynattığiz bişe yoh. heppiyizın bılgisivar, yoh mı ? sızın dediğiz 

ucız kuşlar 10 burda bulınmaz. burada satılan kuşlar bahalıdır. gendi 

aralarında bahalı ediler. benim de caklım basmi. piyasası var.çoğı meraklısıdır, 

bi çift yavrısım veriler bi milyona... biz çocıhtıh deyellerdi helvaçı müslım. 

benimki ele aynıyacaği, süriye katılmış bişey. ya şınd i ba°zı kuşçı vardır, 

damdan ahşama kadar inmez, m illeti rahatsız eder, konşıyı rahatsız eder, 

kendi kendini rahatsız eder, b iri vardır, kuş 15 besler, kimsenen bi ilişki 

kurmaz, devamlı caym kuşı besler, içerde yavrısım çıharır, yavrısım 

besledıhtan soyra para kazanır, senelik hemen hemen... epey para alır. baczı da 

vardır işte benim gibi bi çift kuş burdan ali. kendi kendine onlan eylenir, 

bölık uçırmanan bizim fazla şemiz yoh. bu caynı bi bıranş g ib i onların 

bıranşı ayrı, onlar damda kuş besler, ele uçırırlar. erkek...e tebi şındı bu 

melmeketıiı 20adı çıhmış. ben ne tırlığ kuşçılıh ediyem, bu adam ne tırlığ edi.
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kimse bilmi, ne yapi. bizimki şe kim i..nasıl tavığı içerde beslersey günlrk bi 

yumırta alır, işte ele. bu adam ne tırlığ edi kimse bılmi. çıhardan bilmi, ne 

yapi. "bah işte bu adam kuş beşli." ama nasıl kuşçıdır, bılmi. bizim 

melmekette bılmemah cayıb olmış. keçeçılıh meçeçılıh, kürkçılıh, kuşçılıh. 

adı çıhmış. 25 beni o keder konıştırdiz, teybe mi"alisiz, ne edişiz?

bi kuş için becz isi arhadaşınnan kef mef edi: "bu kuşın değeri bele 

beledir, bizim burda bele bi" şey yoh. gelirler, oyın oynarlar, kağıt oynarlar, 

sohbet yaparlar, dinlenir geçer, mesele ben şındi" atölyedeydim.carabadan 

endim ğaztemı" aldım, yimegimr söledım, beş dakke geldim burda eyleştıfn. 

Cacızene kader. Cacızdıhtan 30 soyra tekrar kahıp,carabıya binip sanayiye 

gidecağam. bi nefes almah gibi ha...

ben yetmişte caskerdım. zamanında motor zevki" vardı, insan bi 

zamana kader herşeden soği...

caskerlıği nerde yapti ?

caskerlığı belli" bi yerde yapmamışam. baczılarîn zamanında bit mit 

vardır, 35 yirmıbeş senelıh ekm eği yiyilerdg elli"senelıh ekmeği" yiyilerdü ben 

ikkf sene yaptım, fena değildi! ben Cankarı'ya gettim ilkin, soyra malatya'ya 

gettım. orda jeneratör operetorıdım. soyra beni" erzurüm aşkalı'ya verdiler, 

erzurüm aşkale'de jeneratör işine bahidım. derdemez soyra biye bi tank 

verdiler, tabi tanğı kullanmidım. soyra ordan alındıh, elcaziz'e gettıh. elcaziz'de 

bi kaç ay kaldıh bi daha erzurüm'e... 40 caskerlığ yerim, hangisini sölim ...belli 

degıl ha...ama en çoğı aşkale'de kaldım...
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Anlatan : Kemal kurukahveci

Yaşı : 58

Öğrenim durumu : Okur yazar

Konu : Ayakkabıcılık ve günlük hayat, sohbet.

5

diyarbakır kalabalıh melmeket... eskidir burası eskidir çoh kederini’ 

biraz bilen yoh. biraz acıh hasıtlıh var dedikodı çoh. dürüstlıh başkadır, 

dorğılıh k ıbi b i  şey yohtır. eyılen gezdi m f  eyiolisan, kötiden kö tf olırsan.

-cığara verim içi misiz ?

5 -başladığımız zaman insanlıh vardı, ahlah vardı, bereket vardı. 

şındıx dünyeyr kazansan herin i göremessen, bereketi göremessen. çünki 

"bismillah" yoh. burda duca edellerdi, otırırlardı duca edellerdi kahar işlerini 

gorillerdi her gün, bereket ducası, mezet bazarı devam ettird i orda yapıli. 

tersüs te eskidir. tersüs eski kazadır, böyük zatlar vardır.

10 - bu karşıda sofi cammı vardı, eskiçıf o ne oldı?

- he rehmete getti cığara verim içi misiz?

- sağolasan, biz içmiyıh.

- bu sencet yorıcıdır. hakkını vermesah rehet edemiyıh.

- bu eses şe... köşkel m ideyiler, postalcı mı deyiler? postalcılıh degıl 

m i  15 esk i zamanda, şmdı^postal yoh, degıl mf?

- yoh şindi"kilis’ te yapilar. kilıs te terk etti! çünkı" eziyetli"bişe. o 

zaman kenese vardı, kırmızıları vardı, kırmızı postal yapardıh. bi de eskilen 

duce vardı, bereket vardı, sebbehlen duce edellerdi kahallardı, herkes işinde 

dorğı çalışırdı.
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Anlatan : Yahya Seyyah

Yaşı : 53

Öğrenim durumu : îlkokul mezunu

Konu : Günlük hayat hakkında sohbet.

6

ben de esnafam...elli dörtten belir dükkan açmışam. şınd i hah geli 

kapımızı dögi: "ya yahya, kardaşi komiserdir, bu oğlımızı allah vere 

belediyeye aldıra. ula deyem kel dermenin T bulsa gendi" başına yahar. benim 

girim ikki yaşında çocığım boş gezi, ha onın suratından zatan bu telefonı 

sattım, inan benim tükennen dezgahlan 5 elimde iş yoh. beni" şındı" bi tenesı" 

bi milyona tutsa daş taşıtsın, ben "bu tükeni bırahıram." derem, hiç olmassa 

ayda bi milyon para alacağam. işte ordan allam gırmı" lera, burdan allam on 

lera. hemen sepeti" allam, giderem hala, çolığ çocığımm erzakım alır eve 

götırrem, ha g'ellem. bı""z bu hallan bu yaşa gelmişıh. halal kazanan kardaşım, 

zengin olamaz, babamız yetmişbeş sene kapalı çarşıda çalıştı, tükeni 10 

vardı, öldigınde yüz bin lera bi şeye bağlamış, bu benim defin mesrafımdır. 

birize tecet olmasın deye. biz evlatlarıydı, yapmaz mıyıh? lâkin o'nın pirensıbı 

öledır. işte bir ev vahtiyle almış, bin lereye mı" ikki"bine mi" almış, onın 

içinde hepimiz böyüdük. o da harran kapısı'ndadır. ben bu yaşa kader bu 

tüken" gırmı"bin lereye aldım. girmı"sene oli. o da ta istambul'dan dayım biye 

beşbin lera gönderdi", evimin 15 de bütin eşyasını sattım, ne bilim... 

altımızdaki döşeğe kader sattım, bi torba elime aldım, gettım, terzilerden 

kırıntı topladım, bu çırpıntıları doldırdım bi çuvala, dedıh hele çocıhlara, 

bunda yatarıh elimiz genişe çıhana kader, ha ben beni o hala kodım o gırmıbin 

linyı" tamamladım, a gırmı üç bin leraya bi ev almışam. a benim servetim 

budır. şındi cebime on kağıt girdim i zerzevat alıram, on kağıt daha girdimi 

20 bi parça et alıram. bi bahiyam elektrik parası geldi ha tükenmki geldi, ha 

evıiıki geldıi ha evin su parası ge ld i bi de vergimiz var mâliyeye, ne bilim
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işte... gırmf sene bağ-kur'a ödedıh o da hiç bişeye yaramaz, gidisen bi cilaç 

alisan. parasını ver. soyradan altı ay dayriye get gel ki... deyi: "kardaş para 

bitti! bi daha gelişinde verirıh" e ben bögın geldim, bi sacet ikk i sacet işimden 

oldım. yarın da gelecağam. e 25 ya benîm bu cavaralığım nere gidi 

cavaralığım? emin olasan bütın dünya dümen teşkele. ya bizim burda ya bütün 

türkyemız bir. ha o gelen turistler bili misen kimmiş? bunlar heppi yönetici 

mönetici, apartıman hizmetçileri! çünki paralarında değer var. herif deyi yüz 

mark'a bizim türk parasınan ne kader yapi. harçlamağla bitmez, geliler, buraları 

geziler, ha gördi m i  ağam? 30 babam yemin ederdi! seksendört yaşındadı, 

derdi: "ben bu külfetin boğazına bir tek haram lokma koymadım, ahşama 

çeyirı elinde innesi ıplıgıf halıları tikerdp tacmir ederdi mesele evin halısına 

sobadan ataş düşmiş, bu kader bi yer yanmış, ona tezgah kunrdı yapardı tiv i 

nakışı gü li caynı. çıharırsan, gendisıne derdi :"ne verah hacı cammı?" " lo ne 

verırsey ver." bin lera versey deyi bereket versin. 35 halbuki ona ellibın istese 

verirler, o halı düzeldi", daha fabrikasına getse o sakat yen bulamazlar, bu şekil 

bızı böyüttı. heremız oldıh sekkız on nüfus, bögün altı kardaşıh heremızınkı 

mesele yeddi tene... altı kere yeddfkırhik/m i ? kırh ikil..

bu arhadaş deryasının yanma geldi" lâkin bu anda kafam 

karmakarışıh. bu postahanadan yüz atmış üç bin lera bi daha ceza geldi! ha 

şihdı' gettim, ödedim, ottız 40 dört bin evvel gün geldi! yüz sekzen dokkız bin 

ceza bundan bir ay evvel geldi! sattığım halda ziya, kardaşım, bi ucdan ceza 

ödiyem. ben aynamadım yav. gettıin postahanıya. dedim: "kardaşım ben 

manisa'yı tanımıyam. manisa'da benim heç kimsem yoh. yanı bu ne düzendir 

bu yav?" deyiler: "bum sen ödıyecahsan, bilgisayar yapmış." dedim :"allah mı 

yapmış?" bağırdım, orda müdır beni" çağırdı. 45 dedi: "kardaşım

sinirlenme..." "yav" dedim :"bu yazıyı allah mı yazmış? bilgisayar bata, ben 

konışmışamsa ödemağa gelmışem. manisa'da benim ne kızım ne oğlım ne 

cakrıbem ne bacım ne ka... heç bışeyım yoh yav... manisa'yı ben tammiyam." 

yav kardaşım ney i çekim, bilmem neyim hıyardır, yersen de bu yemezsen 50 

de bu. bele olmaz yav. sattığım halda kardaşım, gettıin, dedim: "ağam bi
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milyon ikkı" yüz bin lera bize borç gelmiş, bum alın ödeyin, ha ben borç 

etmişem, gehmşem. şindi" de telefonı sattım, sattım ki ödim." dediler: "ağam 

işte yüz sekzen dokkız bin lera ceza borci var. bi milyon ikki yüz bin de 

konışmışsan." bizim veled konışmış oranan buranan. ceza verdıh. dedim: 

"ağam ben telefonı satiyam ha ! on kuruş 55 borcım kalmasın cayıb olır. bu 

adama borç gelmesin, biye de gelmesin, ben yanımda bi bıçıh milyon para 

gettırmışem. ben bu nacletten kurtılmah istiyem. bu bize layıh değilmiş, bizim 

veledimiz bize dünyayı nefret etmiş, ben bum satım ki kurtılım." şm di kaldı 

televizyon, onı diyem ya ağız dadman getirim mezata venm. veyahutta 

kaldırıp yere vurım, ben de rehet edim. - evladüküm cadiküm - evlat yetiştir, 

ha bele 60 siye huzuri kaçır...ondan sonra aç... ondan sonra sefil... yatsıyı 

zoman kıliyam vallahıl cazim yav. burdan gidiyem ondörd onbeş sacat 

çalışmışam, bitmişem artıh yav. bele yatsıyı kılırken billahi ottırdığım yerde 

kıliyam. allah'a karşı yüzım kara benim, ayağa kahacah daha takatim 

kalmamış, ellıyedi ellisekkız yaşındayam. ben b en i yatağa atiyam. eger 

dersim i yapmasam, ohımasam billahi bele yataram. ottırdığım 65 yere dersim i 

yapiyam, başımı endıriyem ki o baştan erken kaham. demi :"ulan bu cereyan 

gidi... ula bi tek babamız var. altı nüfus, y ed d i nüfus..." sencatım da budır. 

innenın deliğine bahiyam. burdan, bum tikmışem vallahıl cazim billahil kerim 

bazartesı bunın ikkisibitm iş, bu düğmelerini göttırmışem, evde tikmışem ki 

bırda şegirdım çırağım yoh. dün de bi tacziyeye gettım, cenezesme gettım. ha 

dünegın 70 ahşam da bum eve göttırmışem. a sabeh namazından soyra bu 

düğm elerini tiktim, kutı budır. dünegmki tikişım budır. altı nüfus, ha bu 

tüken, bunnan alacağım tikış parasınan ben ev geçındiriyem. telefon benim 

neyime kardaşım ? işte vahtiyle üçyüz lerayken yazıldı!}, üçyüz leraydı. birini 

ödiyemedıh, bağlattıramadıh. b irin i bağlattıh. e babam, bağladalı b e lli  beş altı 

milyon para ödedim, baba ben ihracatçı mıyam, 75 ben toptançı mıyam, ben 

manifaturaçı mıyam ?...her ay göttır yattır, ben onnan bi zehre alırdım evime 

kardaşım. ha zehre zamanı gelmiş, buğda bin üçyüz lera. yarın olır bin 

beşyüz, kışın olır ik k i bin. ha şind i dedıh babam bı telefon e y i bişedır.
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mesela bı benim abemdır. evleri"ta topçı meydam'nda. mesela telefon edi :"abe 

evde misiz ?" deyi: "evdeyıh, sizibeklenh." hoş bi necmet yanı, bu telefon 80 

6yı bişey... bi kilıci vursay derler: "görmemiş bı adam, Cacele telefonına kilıcl 

vurmış." baba bunın lazımı yoh.. ha sattım kardaşım. eviye bi misafir geli, a 

bele otıri. deyi: "telefon çalışi mı?" "he" deyi: "hele bahım caşe ne yapi... caşe 

evde misiz, ne yapisiz ? bögıri yahyagildeyıh... e ne var ne yoh, herifinen aray 

iy i oldı mı? " -o orda yazi- "oğli g e ld im i caskerden, 85 kızi nasıl, kocasınan 

aralan ey T mı?" filan "herdir heç görinmisiz ? allahisız bi gün gelin bize, hele 

bi konşizı" çağır çoh öksemişem..." e ula sen bu keder konışisan Cecebe ev 

sahıbısının müsecedesi var mı? a ağama sölim, ben bahtım bunları dinliye 

dinliye benim üregım şişti.. baba bum satmahtan başka çarası yoh. ha bah 

teliodır.tükene de bağlattım, ha bele biri" g e ld i - daha makbuz kesmemıŞem 

ha, 90 daha yengi" bağlattım - "selamü caleyküm" d e d i ha bahtım eline aldı 

konışi. ce n i bögünki kimi" cüm°a. ben burada görevlıyem, övle ezanı 

ohıyacağam. bu deyi :" vır vır vır vır...hele çağır °ammi oğlmı ulan bura, bah 

beni"ora gettırmeyın ha ! " ben zannettim evirmen konışi. neyse, dedim :"bah 

cumea namazı gidi ha !" "ee" dedi! gene :"cır cır cır cır cır" ben bahtım girmı" 

dakke oldı... gırmı"beş dakke oldı. "yav " 95 dedim : "tükkenı kitliyecağam." 

neyse bırahtı elinden, gettu ben gettım cümca namazını kıldırdım, geldim 

bahtım ki kağıdı orda unıtmış. birisine gösterdim, dedi'" :"bu istambul yav !" 

eyı" mi" ağam, dedim :"kardaş, bu ne keder tutar, bu konışma, bele bi gırmı 

gırm i beş daWçe keder?" dedi"" :"ottız bin lera keder tutar." bele nasıl teli" 

çektimse ordan... dedim: "kimsenin kalbı kırılmasın, nefsime gücım yeter. 100. 

çağırdım turğıt'ı, -komşım...radyoçıdır - makasnan kırptı, tuttım üçyüz kağıda 

bi kazzaza sattım, kuıtıldım gettim. kimnen köti olasan kardaş. bu urfamız 

adam olmaz olmaz, medeniyet urfı'ya gelmez, ahşam üzeri" herkes tükennn 

kitledigı" zaman tükkenmın zırmı zıbınnı sipiri, cacdıye töki, kitli, savışi,
S / '— —' /

sıktır oli gidi...hanı o belediye...? gelip diyecah :"bu tüken kaç numaralı? 

sekkiz numara, tükenin önını 105 berbat etmiş, getmış. yaz bura ellıbin lera..." 

hele o bi daha toksin bahım dışarı, çayız mı, bi çöp tenekesi" ellıbin lera mı
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yav. bin lera, bin lera. ha kardaşım bu melmeket adam olmaz, her tükenin 

ögihe bi zabıta tiksey zalim zalimliğini yapar...

fırınçıdan bi ekmeg aldım, yav bahtım, la bu kacke keder yav. 

tereziye kodım, yetmiş ğıram eksik, dedim bele eşkere götırmim. kağıda 

sardım, götırdim 110 komiserin ögıne indirdim, ded ! :"yav bu ne biçim 

ekmeg?" dedim :"ben m ! yapmışam. yap zaptiyı." dedim :"ha filan fırm." 

dediler :"get." dedim :"ekmeğimi' ver, ekmeğimi! ben ekmeğe bin lera para 

vermışem. ekmeğim! niye alacahsız babam? dartm. eksigligın! gördiz mı?" 

"he" "benim ekmeğim! niye alisiz babam? ölen, daha sebbah ekmeg! 

yiyecağam." ekmeğim! aldım geldim, geldiler o fırına macmele 115 yapmağa, 

heresine ikk! tene fiş verene keder fırmçı, keyboldılar getüİer. biz zalim 

olmışıh. ha fırmçı o gün yüz bin lera ceza kestıse daha o gün ceza gelir mı? 

ahşama keder o yüzın beş katını çıhadır. gırm! ğıram eksik m ! yapmıştı? 

ceza yed! deg!l mı? bu gırm ! ğıram eksigm cezasını öded! fırmçı bu sefer 

ottız gıram eksik yapar, ahşama keder üçbin tene ekmeg sattımı o yüzbin de 

çıhar, o ceza da çıhar. 120 mesele ben ekmeg aliyam. bahiyam darti. bele terezı 

geli ya. om kaldıriken kopardi o yana ati. biz adam olmanıh. aaah bele bi yetk! 

verilecah, bele çıhacağam hükmat meydanında konışacağam. üz karası... 

karakoyın... Şanlıurfa mikrob üretim bölges! melmeketin gözbebegg devletin 

hükümatın binasının yanında bu pislik hastahananın oranın buranın bütın 125 

pislıg! ordan geçi. canteblıier deyi :"b!ze bunm üstıfı! verin biz kapadah, iş 

hanı,ticaret işler! yapah. mesele ikki sene b!ze verin, soyra sızın olsın." heç 

verirler mi? sermeyeler!gider...

peki hele dur ben siye söliyem. bize cardon nerden geli, evlere cardon 

nerden geli? ne deyiler?: "adam'ya carabalar gidi carabaların içine girimış. 

ordan getmp 130 burda boşadilarmış. bah cardon nerden giri. sen! bi gün 

göttırım, gör. o şah mezın köv'ı var ya. orya bu kanallar bind!ya. bele borılar, 

kanazisyon borısı, ha bunm keder, ordan gelen kepkepe her bi hayvan içer!., 

gece ve gündız içer!giri. ordan nere gidi, hayvan? suya bati, ne boğıli ne b!şe 

oli. divarda yöri...
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- bildiği bi şıcir yoh mı hac yahya ? ohısay.

135 - he var. olmaz olır mı...

raşidiyiz

tatlıyı severiz biz raşidiyiz, 

mance hazretlerinin müridleriyız, 

bu uğurda biz vazifeliyiz,

140 mance reşid gibf kurban önderimiz var.

çi kıfte gelince ümidim artar,

şıllıkı beklemek bağrımı yahar,

yağı az olsa imana zarar,

mance hazretlerine kurban hizmetimiz var.

145 yumırtalı kifte leziz tacamdır, 

hafız halil onın çoh meftunıdır, 

icazet almağa vesile odır, 

mance hazretlerinden kurban hilafetim var.

hazret-i şıllıhtan herkes hoşlanır,

150 yağı çoğ olırsa iman kurtarır,

daş ekmeğimizi'' yoldan çıharır,

mance hazretlerinden kurban fermanımız var.

pendırlihelva leziz candır, 

yaprah sarmasıyla çoh samimidir,

155 ketmerin medhine hiç payan yohtır, 

biz tatlıyı iyi yiyeriz idmanımız var.
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baklavayı çift çrft atmah gerektir, 

kedayıfta böyük lokma hünerdir, 

bunlann herbirf birer nim ettir,
/  S160 cümle tatlılara kurban hürmetimiz var.

bum yazan bu işlerin meftum olan arhadaşımızdı. rahmete gettn bu

sözleribize hatıra kaldı.
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Anlatan : İmam £emah

Yaşı : 44

Öğrenim Dummu : İlkokul mezunu

Konu: Hac ziyareti, Ashab-ı Kef in hikayesi

7

hacca giderken eshab-ı kefde kaldıh. eshab-ı kefı ziyaret ettıhten 

sora sabahsı bindıh tekrar otoboza. bizi’ götırdı" adana hava alanına. 

macmeleleririıiz yapıldı, eşyalarımızı bagaja teslim ettıh. on ikiyi’ on geçe 

havalandıh. teyere havıya kahtı on bir bin metre bilmem ne keder yükseklığına. 

bizi" üç sacatte götirdi 5 ciddi'ye indirdi! cidde'de eşyalarımızı teslim aldıh. 

dinayet otobozlanmız geldı^ b izleri aldı götırdı^ mekkı'ye. mekke'de adımıza 

tehsis edilen otellerin öninde durdıh. herkes gurup kafilesi", bilmem nesi, 

otellerin üzerinde kaç kişi" kalacah, odalarda yazılı, herkes gehriyazısına göre 

odasına geçti! gırmı"beş gün orda kaldıh.

- eshab-ı ke f m hikeyesıriiaynat hele önce.

10 zamanında eshab-ı kehf, size aynattığım kımı, berabar mağaraya 

sığınmışlar, cenab-ı hak bunlara bi uyhı vermiş, bunlar yatmış... az yatmış uz 

yatmış, aradan casırler geçmiş, -cenab-ı hak neden Cacız- bunlar bi" daha 

uyanmış, uyanınca birbirinin yüzırie bahilar, deyiler :"yav biz az çoh yatmışıh 

ha! eger az eger çoh. epey çoh b i zaman yatmışıh lâkin birez bizde bi açlıh 

hıssediyıh." birisi" demiş :"ben 15 gidim ekmeg alım." üzerinde o zamanın 

parası var ama şehirde casirler geçmiş, şehir yemlenmiş, değişmiş, bunlar bi 

fırın göri geli deyi ki" :"bize ekmeg ver." o günıri parasını veri, fırınçı böle 

yüzırie bahi, panya bahi..." ula sen" deyi "nerden gelişen, ö tek i dünyadan mı 

gelişen?" "niye her ola yav!" deyi, "nerden gelişen?" deyi, deyi: "biz 

arhadaşlaman dağdayıh. birez dinlendıh, yattA kahtıh, kamımız acığdı, geldıh 

20 ekmeg almağa." "süphenallah ne zamanın yatmağı, ne zamanın kahmağı,
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nerde arhadaşlari?" "filan yerde, dağda." "hadi gidah." deyi :"gitmağ eyı" ama 

sız hepiyiz ele üzerine gelmeyin arhadaşlarım korhmış olıllar. bışey olmasın 

deyi arhadaşlarıma bi zarar gelmesin, ögde ben girim sölim." gidi, deyi ki: 

"bele bele bi" şeye rastladım, onlar cenab-ı hakka bi istımdad 6diler yarvalilar: 

"bizi”bunlara karşı 25 yanı teşhir cam etme." bi rivayete göre o mağaranın 

kapısının ön ı* örimçekleni onm üzerinde o cankebut deyiyıh ya, yuva yapi. 

bunlar geli deyi ki :"işte bura girdiler." "yav bura girdilerse bu mağarıya kimse 

girmemiş, kuş dahi girmemiş, bah örımçeklenmiş, üstıhde hayvan yuva 

yapmış, otıri o fırınçıyı yalançı çıhadilar. cenab-ı lak onyı gözlerine başka bi 

türlı"gösteri, bunlar geri döni. 30 işte orıyı ziyaret ettıh, ondan çıhtıh geldıh 

hava alanına, bindıh, havalandıh yükseglere gettıh. bulıtlann üstmde gidiyıh. 

bize kahve altı verdiler, adamı çoh güzel karşılilar. ordan anons ediler. 

"herkes kemerini" bağlasın, uçağımız hava alanm üzerindedir." enişe 

geçecağıh, hıssediyıh. bele bi kereden düşış yapmi. düşiş yapi düz gidi, 

düşış yapi düz gidi, nihayet artıh şehri" filan görmeğa 35 başladıh... endıh, 

dediğimiz gibı^ otellerımfz aynlmış o gece tavafa gidemedıh sabahleyin 

kahtıh gettıh tavafımızı yaptıh. bir cumre oldı. saçımızdan bir kirpim yaptıh, 

futadan çıhtıh, elbiselerimizi" geyındıh. başladıh artıh elbisenen gezmağa 

gırmıbeş gün orda biz bu şekil tavafa gettıh geldıh, ziyaret ettıh. ilk gidişim 

altı tene arhamsıra kadın var. ikki tene eyyubiye'den bi tene bu çarşının şemgf 

hanımı, bacım, 40 caylem, kardaşım arvadı. altı tene kadın bi de arhadaşınki 

karışi, kocasınnan barabar o da bazan karışi. yeddi" sekkiz kişi ben şahsım 

tavaf ettirıyem. tavafa giriyıh, şindı'" endenosyalı var, pakistanlı var, 

afğanistanlı var, mısırlı var, sudanlı var...ben daha sayılarını sayamam, bu 

kişiler... hette baczısım bele boyalı gördım. "bunlar nedir?" dedim, dedi: 

"bunlar melmeketınden burya gelir evlenmah için." dedi": "geliler, 45 burda 

evlenirler, nişanlanırlar melmeketlerme giderler."
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Anlatan : Halil Biner

Yaşı : 51

Öğrenim Durumu : Ticaret lisesi Mezunu

Konu : Hatıralar, sohbet, Urfa manilerinden örnekler.

8

yıl bin dokızyüz kırh iki! ben samsun'da bi gemiye bindim, çocığam. 

bele yüreğim sıhıldı. kahtım kend/kendim e bi uşşah ohıdım, urfa ağzı uşşah. 

orada ohırken bi ihtiyar :"selamcaleykim" dedi!" "oğlım sen hangi taraftansan ?" 

dedi! dedim "ben urfalıyam." ded/:"vay ben sızın ağzınıza hayran olım." dedi: 

"ben caskerlıgımı 5 elirsene evel şede yaptım, urfalılar şele ohır bele ohır."

eskıclen urfa'da türk/ohım ah züld/ °ayıptı. e sk iç / kundıraçı, keçeçf 

esnaf, tahsili/olm ıyan esnaf otırırdı tatyos efend/den, hacı carif beg'den şeler 

ohırlardı. yani türk/ falan soradan çıhtı. urfa'da türkiye "uhçur havası" derlerd/ 

ama işte soradan sora icad çıhtı, türkıler rağbet revaç gördü

10 urfalıyam ağam ben, 

her derde ortağam ben, 

yanma salam edin, 

ölmemışem sağam ben.

yine yıl bindokızyüz kırhbeş. ben de... şeye... İstanbul'a ev im iz/ 

götırdıh. 15 bizim °akraba var otırmış ges yahi. otırdığımız evin de sehıbının
^  S S S

kızı yuharı çıhtı, bahi. dedi ki :"teyze ne yapıyorsun?" dedi: "kızım pısık, 

sımık yimış. ges zifir olmış. yahiyam." kız düşıni, düşıni ..ne pişikten bışe 

ayni ne sımıkten ne zıfırdan...gidip anasına söyli. anası deyi :"kızım ben de 

bundan bışe aynamadım." soyna gelmiş, sormış. demişler: "pisık, ked/dır, 

simik kemikdır, zifir da yağdır... 20 işte ges te çamaşır yahamahtır.
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caskerde, bitlıslıye sorilar :"nerelisen?" "bitlısliyem" deyi, deyi: 

"oğlım herşeyın sonında sele "yorım", " geliyem, gidiyem" deme, "geliyorum, 

gidiyorum" de. herşeyın sonına "yorım" getir." sorilar: "nerelisin?

"bitlisliyorum" deyi.

bazen derste konıştığımız olırdı. hocamız: "ulan dün yohtın." dedıgı, 

vahit. 25 "hocam ben Tan am hamama apardı." derdıh. hocamız - paaat - bi tene 

yüzimize, sille atardı, halbuki ben şınd/idrak ediyem ki bizim "apardı" halis 

muhlis türkçedir. çünki hala azeri türkılerde :"hara gidıpsen benf de apar." deyi, 

hangisi, galiba ya kırğızistan'dı, reisicumhur mfdı" ne... konışırken bahtım 

"indi" deyi, işte bizde de hala "indi" deyiyıh... çocıh "uşah"tır.

30 bize bildiğiniz urfa manilerinden okur musunuz ? 

buda benı^ 

al makas buda bem, 

saçlari ilan olmış, 

korharam yuda beni!

35 merdivana 

sarıl çıh merdivana, 

yar sevmah igit karı, 

ne bilir her divana.

ahmet paşa leglegı, 

geymiş keten köynegC 

40 keten köynek dizinde, 

gözf vezir kızında.

kahıp gidah, 

çırayı yahıp gidah,
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güzelden doyım olmaz, 

45 yüzme bahıp gidah.

mavidir

gözleri ne mavidir, 

avıdırsay sen avıt, 

el benîm nem avıdır.

163



Osman Bengisu 

55

Yüksek Okul Mezunu 

Sohbet, Urfa manilerinden örnekler.

9

mesela haşa cemcattan frengi hastalığının gelmesi”, kristof kolomb 

çıhtıhı yerlerde bu zina mina falan lama hayvanı bi de maymunlarla 

münasebette bulıni. bu hastalığı ali., avrupı'ya döndig i zaman tayfaların 

yüzden fazlası bu hastalığla öli. e kendi cayleleri de var. frengi oldığı gibi 

onlara geçi, he, şeye vahtıyla freng'ten 5 gelmiş macnasına frengi deyiler, 

kırmızılığından dolayı bi benzetme yapıli.

mesela şe var kıracat-ı sebca var. ş în d i burdaki hikmet şu :şmdi 

ayet g e ld i cebra'il caleyhisselam getirdi ohıdı ay e ti yine geldi"" ohıdı, ohıdı. 

geldiler dediler: "ya resulallah! biz sızın ohıdığiz şrvenen ohıyamiyıh." 

cebra'il caleyhisselam geldi, ded i "yedi şiveden hangısman ohırsayız 

dorğıdır."

10 Bize urfa manilerinden örnekler okuyabilir misiniz ?

bu dağın karı menem, 

gün vursa erımenem, 

yedi yıl yerde yatsam, 

aşığam erımenem.

15 ğamdagül

gamda bülbül ğamda gül,

şad olan hergün güler,

Anlatan :

Yaşı :

Öğrenim Durumu : 

Konu
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yiğit isen gamda gül.

hane var

20 meyhâna var hâne var, 

at oynar kılıç parlar, 

yiğitsen meydana var.

hane bir gün

hane meyhane bir gün,

25 bu evler bu saraylar, 

olır virane bir gün

mcımenem 

sedefsen incfmenem, 

yar dizinde can versem,

30 sevinir mcımenem.

...birisi geldi* dedi" ki: "mucezzem bi sıhmtı var içimde, ben senden 

cilaç istiyem." dedi”* sana üç cilaç yaziyam. bunları yaparsay geçer. cumca 

geceleri kabristanı ziyarat edersen, pazar gün i ahşamı maristanı ziyarat 

edersen, o delilerin oldığı hastahana, salı güni ahşamı da hastahanayı ziyarat 

edersen." salı güni ahşamı 35 hastahaya getti bahtı ki neçe hastalar var. halına 

şükretti, kabristana gettiohıdı .falan padişah filan vezir filan sultan...yav d e d i 

"bunlar benden hem çoh zengin hem benden çoh kuvvetli, bunlar burya 

geldıhten sonra ben daha neye sıkılayım." maristana getti macazallah, bahtı 

k im i zincirle bağlanmış k im i  yem eği bumına kafasına yüzıne götiri. ertesi 

hafta geldg dedi: "doktor beg, ben rahat oldım bende 40 hiç bi şey kalmadı."
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Anlatanlar: Aşağıda adı geçen şahısların ayrıca metinleri geçtiğinden 

kimlik bilgileri yazılmadı. Bir sohbetleri buraya alındı.

10

Mahmut Doğan: şmdı' dünegın kuşçıların kahvesine gettıh. hüsen 

usta geldr şindi", he yev, dedim :"hüsen usta hoş geldi, nasılsan kardaş?" 

hemen ben dedim: "aha bi tene buldıh esas macden." hemen dügmıye bastım, o 

görmedi^ mendilin altında, hüsen usta konışi konışi. birez soyra ayıldı, deyi 

:"ula sesimi"mi"5 alisız?" ha biz güldıh.

Sabri Ergör: herife deyi :"ben bu yaşa geldim, daha hayatımda oyın 

oynamamışam. yeğenimin dügimnde tesedüfen kahtım."

Fuat Ergör: bi tene, çiçeği'"vardı, bu adam rehmetlıh oldı geçen, on 

ikki"sene sırf o evi" kimse kiraçıya, kiraya miraya vermi. a ele evimde var. o 

evı-yanı- 10 çiçeg zevkini"gidermağ üçün, sahsı çiçeği!" geli hergün çayını içi. 

ahşam oldı mı evine gididıT cali abe de maraklı, balkonı müsecit. yav dedi" 

:"biye çiçeg lazım." telefon açtıh dünegm. dedi" :"gelın, istediğiyiz zaman
^  C /

bahın. ben evi daşınmışam. kiraçı olmışam." yav o çiçegler var ya accayıb...

Abdurrahman Kaçar: ...efendim dedi": "bunların matbacasını biliyem. 

canteb'te 15 ben cimal edidim. bi tahsi almıştıh. ford carabıya bindğ dedi-" 

"yeğen almanya'da fabrikasında çalıştım, benim imzam olmasa bu çıhmazdı 

fabrikadan."...yav aman yarabbi dehilek yav...

Mahmut Doğan: o hanı bi tene "bi behtenız bi na ne için ben 

almanya'dan hollandı'ya getmışem, almışam çi kıfte için..." deyen mı?

20 Abdurrahman Kaçar: ula zalim oğlı zalim ülen! nasıl üretisen bu
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yalanı ülen? "...carabayı sen al. sattıği zaman ben allam, kızıma doğım güm'" 

hediyesi yaparam." vay cerziyi bacıyı... seni de kızıym da... rus oğlı rus... 

allahıma dinime bilsem ki hükım vermiyecahlar ben elimle öldırrem o gevadı. 

neclet oğlı neclet yav, aman yav aman yav...gider baharsan, almış sekkız on 

tene karpız, patlıcan, domatez, biber, 25 öteberi" almış, der: "ben bum kaça 

aldım bili mısen? beşbin lera." halbuki yalan ha. onın tenesi belki"beşbin lera. 

zalim oğlı zalim! niye yalan sölisen. yanı alniya silah mı dayamışlar, yalan 

söylemah^ için.

Yavuz Bican : bi gün bele haşimiye’nm ögirıde o köşk var ya, otobüs 

ordan geçidiya. otobüs o durahta köşkın ögınde bahtım bi tene duri. yanında 

bi kadın. 30 kadın otobüse bindı^ para mı vermah isted i ne. derken ded i 

"paramı çaldılar." hemen arha kapıdan endim, çünki yanında o adam vardı, 

diyem ulan ben bu adamı taniyam... o kınaçıgil'ın şey ivar ya, bazar camısı'nın 

orda, ben bu adamı yahaladım. buna nasıl ikki tene patlattığım kim i..bah 

aradan seneler geçti! dedim: "ula filan tarihte sen benim evim i de soydi. 

babam yoh... dağda, eyyübiye'mn 35 şenıgıchr ha. zecif, bi numaralı hjrsız, bi 

numaralı ha. ha babo yahaladım. ha o meydanda ondan heyfımı aldım, arvadm 

parası da çıhtı. çünki^dedim :"ula durah orda, bu ne ari burda." demah ki kadın 

otobüse binecağı yerde çantıyı ali, kaçi. ya ! ha bele dacvalar da oldı.
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Konuşan : Mahmut Doğan

Yaşı : 30

Öğrenim Durumu : Yüksekokul Mezunu,

Konuşan : Mahmut Temiz

Yaşı : 62

Öğrenim Durumu : Okuryazar

Konu : İki kişinin karşılıklı sohbetleri.

11

Mahmut Doğan (M.D): bemfn babam bu e sk r  evde daş maş 

işlerinden urğaşırdı. soyismımiz "doğan"dır. rehmetlıh, oldı, sekzen üçte, ben 

de o zaman babam vefat edince istambul'a gettırn. sızın sacit te o zaman 

cankara’da ohidi şındigene cankara’da "forum" diye bi şeşivardı, bilmem ne 

oldı o. 5

Mahmut Temiz (M.T): sacid şındi’ istambul'daîındıhzade'de bi büro 

açmış, ism i nedi unıttım.

M. D. : forum degıl midi?

M. T. : he he işte forum'da çalışi. oranın mülkini almış, bi de bi dam 

almış, dayre yanı, işte geçini, evelsi güni telefon e tt i  arha cebine cılet 

atmışlar. 10 beşyüz binini çalmışlar, kim liğini evrahını, parasını, heppi 

gendınden çalmışlar.

M. D. : dün gece bi fırtına vardı, aman ya rabbi... çıharda da 

ottıridıh...hacı cammı, benİ tanımaz, hocam, fakat oğlı, benim arhadaşımdır. 

istambul'dadır, şirıdi cankara iktisad fakiltesı'ni b itird i işletmecilik, sonna 

evlendi., evlılıginasıl oldı?

M.T. : urfa'da biz ele raslıyamadıh. yanıkafamıza göre, uygun.. sacid 

izin li 15 gelmiştiistambul'a gettıh. cabdılla abe var. eskiden b e r i tanışiyıh, 

°ayle dostlığımız da var. o sıralar almanya'dadı. eşittıh türkye'ye gelmiş, biz
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dedıh :"eger mümkünse bi görişah, o'nı görah. aradan bi zaman g eç ti telefon 

geld i ded i ki :"buyırsmlar, gelsinler." ha gettıh °aylece. ha neticesi* bele 

komşiyıh. sacid biye dedi*:"baba kızlan var. " demisen yeğenlerm iş. dedim: 

"sölim mı?" kendikendim e 20 mıhasebe ettim, en som, dedim; "söylerem. 

vermesse ne zereri var?" dedim: "bizim sacid evlanmağ isti, bizde kim siyi 

tanımiyıh. biz birbirim izi bin dokkız yüz e ll i  tarihinden be lli taniyıh." bin 

dokkız yüz e ll i  tarih, şind i bin dokkız yüz bilmem kaç olmış. ağam, d ed i 

"benim yeğenim var. fakat biz fakirıh. begenisızse verah." dedıh: "mesele 

değil, bize namus lazım." nese gettıh, kızı gördıh, yimek yidıh. 25 sacid dedi: 

"baba ben utandım, eyibahamadım." dedim :"oğlım, biz neye gettıh? kızı sen 

alacahsan. ben begenmışem, olmaz ki...seni begenmağila ancah olır." deyi: 

"ben iy i  görmedim." cabdılla abe, d ed i "ne oldı, nasıl?" dedim: "iyi 

görmemiş, utanmış." güldi neyse biz bi hafta sora çıhtıh geldıh. anası da 

ordan bahi,cabdılla abe'len beraber, biz bele tekrar geldıh işte neyse kızı 

gördı. ondan sora nikahını 30 kıydıh. mevlıd yaptıh. ha elece evledı, oğlan.
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Anlatan : Eyüp Erol

Yaşı : 34

Öğrenim Durumu : İlkokul Mezunu 

Konu : Hac'da kurban kesimi

12

hacın farzı biti iş başli. kesm ec/ var, yüzm ec/ var, şınd/kasap dediği 

zaman millet çoh korhi bırda. deyi ki mesela : "kesemiyem." orda ele yoh, ciğer 

teleff yoh, et telefi’ yoh ondan sora, der/ te lef/ yoh. zatan ciğer/, kamı, derıs/ 

heppı yattıri tuzlilar. normal bi adam yeter ki pıçağ salla, pıçağ atan herkese 

i ş var. sekkız sacat. 5 herkese iş var.

pis adamın allah belasını versin, ben bi gurupta çalışidım. dedim: 

"ben daha sizden çalışmiyam ağam." aldım, gitt/m öbır ğuruba.şihd/ deve 

satıli ikkıbin liradan bin yediyüz lira, alisan orda mezbeca, bele bizim cenı 

mezat k /b / bele ikiyüz reyal da kesim parası verisen, tel bağlilar ayağına, ip 

bağlilar, devey/ perone sohiler. 10 üstte çıhisan seyredisen b ı tene de uyamh 

bahtım geld / pakistanlı mı nerel/ deyi :"biye üç deve lazım." b/z de daha 

işbaşı edecağıh öbır gurup çıhtı, ikicle "kaç para, üç deve?" dödi: " altı bin" 

"yoh " deyi: "üç deve beşbin reyal" bazarlığ edi. develer/sürifcle. "hankı deve 

seni?" deyi: "bı bı bı, üç deve." halbuki deve in hekıki sacip le r/d a  yuharda. 

kesen adam bi bud ali ya ciğerin/ çoh istiler, yohsa torbıya 15 koyıli, işte 

fekir ülkelere gidi hep. tırlar var hemen tırlara atisan. parçalamadan tırlara ati. 

deyi devlet kesT. beşbin riyala aldılar, ha deyi :"ha bu siyah deve." ele bi bud 

veriler herife, resmiyette başhasımndır... sen kesicisen seni calakay yoh ki... lo 

neler var, hırsızlığın menbacı var. hırsızlılı kalmamıştı.

...kapısından girdıh otırdıh. bele gettıh, bi kölgelıh yer var. m/llet 

orya ahm 20 edi. övleye yahın biz yemeg yapiyıh. dedi abzer bi ay rahat
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etti." "niye?" dedi: "hırsızlar heppı burda." dedıh: "vukıcat mukıcat, bişe 

olmaz, k im i arisansa burda, kapıları açığ bırahın. asayiş bi ay rahat etti?' d e d i : 

"niye abzer de m i bırda?" dedim: "yoh mevcut bırda." dedim :"babam 

çalışmıyam." on g işüen çalışiyıh, her kesimde on g işi daha. ikkiyüz elli" 

riyal içm, senin gırmı kişmın günahım boyniya 25 koyi. deyi: "sen sesiyi 

çıhatma. de'dikimsiye söyleme." dedim: "söylemiyem, ben görmedim."

...kurban, e y i bi adam yolını bulır. get, bele hemen pıçağ atisan 

bırahisan, pıçağı boynına vurisan bırahisan. derisi" merisi’ üstınde kim göttırise 

göttirsın. beş lera on lera, beş lera on lera para alisan. normal mezetten alilar 

koyınları. bele 30 belediye mezbehesi var. yalnız peronda kesecahsan. bele 

süzgeç, hani yağmur yağar su gider ya, ızğaralar var ya. orda kesecahsan. kanı 

getsuı orya diye, öbir terafta kalisa kuri. zatana hayvana pıçağı atar atmaz su 

var kan bulaşmasın deye tezyikli su veri, onlar hemen yolda vuri. ali davarın 

yanında vuri bırahi. istemi, çoğı hacı et istemi, veriler ati. baczı bi mezhep var 

koyını yatırisan pıçağı genne verisen genler 35 kesi, kanını da ali buralarına 

vurilar. bi de gidiler koymı kestıhtan sora saçlarını şe yapilar. pakistanlılar çoh 

yapi. genler elinlen kurbanı kesi. koyını zatana yatırdimı yere kardaş, ufaly 

geçilen var bele ceylan diyersen. bırda olsa diyer bu kurban degd, ama bele eti" 

sıh, siyah bele ceylan kibi. ikıyüz dirhem yüz dohsanbeş reyal... hemen 

hayvanı yatıri, pıçağı ati. e tim etikaralar ali, zenciler, fakir ülkeler ele geli ki... 

zatan 40 onlar olmasa e ti  şe edemezsen. baczıları geli bud ali en kıym etli et 

deve etio li. çıhadi ellireyala yüz reyala sati, kapının ögmde.

şm di kardaşım nasıl kapı bele diyelim cen i bu oda. biz bele kapının 

ögmde duriyıh zencir var, beş tene altı tene bele büyük bir zencir yacni, deve 

kaçmasın deye. -birada bele sürm eli böyük kapılar varya, çekm eli izğaralarlan 

develeri arhadan 45 süriler. kesmiye odıya g ird i bu tereften kapı kapani, bu 

teref zencirli. heyvanlar bi yere gidemi. bi tene var, deveyin ögmden kaçmi. 

be°zisi bele pıçağı vuri kaçi. hayvan paat yere yıhıldımı, ikki üç tene daha ele
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yere düşse teprenecah yer kaimi, onların üzerine basi, dıvara kaçi. ati ati kaçi. a 

ele... heyvanlar kesıİi caart deyi ayağları, kelliyikopari... 50 bi de otomotik 

kesiler ızğanya geldımp a hafif az bışey kaldı, hemen dügmıye basilar 

arhadan. yavaş körik gibi piston geli, hayvanı sıha sıha yennı daralttıri. başını 

koyacah bi yer var. başını koyi ondan sora yuharı bele çangal var. kaldırisan 

hayvanın başı bele kali. bi bahisan, on dekkede üç tene kurban kesıli.
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Anlatan : Fuat Ergör

Yaşı : 29

Öğrenim Durumu : İlkokul Mezunu

Konu : Sohbet sırasında alınmış konuşmalar.

13

...dedıh sen de ciro et. ciro etti! "devrisi' nerdesen ağam sen?" 

"suruç'tayam ağam, suruç'ta benim manifaturacı tükenım var." yeni deseydi! 

"istambul'da tükenım var." nerde dese inanacağıh. adamı tanımiyıh ya! biz 

adana'dan ahşamlin çıhtıh. ben geldiğimiz gün suruc'a gettım. dedim hele bu 

adamın bi tükenin T görim. 5 bennen haci gettıh. orda "haci yusufoğılları" falan 

var. sordıh : "nasıl adam ?" dediler :"sağlam, namuslı bi adam, tükenide kitli 

daha gelmemiş." e y i dedıh, geldıh urfı'ya. bahtıh ertesi gün adam gelmiş bura, 

"yav o yeğenim beni aldattı, çekkin karşılığı parası bi yerde yohmış, 

battırmışlar, gelin çekkibiye verin, cirom var." dedıh : "kardaş niye veriyıh? 

sen yigeniyi elimizden kaçırtti..." a elece 10 sallantıya getti...

şınd/piyasada ticaretnen urğaşisan, alışverişlerin yüzde e llisi sakat 

olmış. yüzde ellisi sağlam, yüzde ellisinden sağlamını sen siye seçebılirsey 

oh! belkiayahta durabilirsen zatan a birez de sahatlara denk geldi m i kurban, 

işi zordır. zor esnaf kalırsan, b iz i istambul'da arhadaşımız satmadı mî geçen 

sene? gend i parası var 15 alami, karşılığı mal yoh. -hanıfı- kahtı bize ded İ 

:"verin." sordıh gendme. dedi: "verisiz, verin." verdıh. paramız genine getti. 

biz de haşhaşının parasını elimize geçirmaga çalıştıh... teşkele...
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Anlatan : Yavuz Bican

Yaşı : 49

Öğrenim Durumu : Yüksekokul mezunu 

Konu : Hatıralar, günlük hayat.

14

gerek savaşta gerek kıtlıh karne zamanında çoh sıhıntılar çekilmiş, 

kırh yumırtanın bi para oldığını bildiğim dönemde millet evinden dışarı 

çıhm apış. bi para ya°m ha. neyi" gösteri bili misen? pahalılığı, yohlığı. adam o 

zaman tavayı satmış dağa getmiş. dağda göçer hayatı yaşamış, daha şehre 

inmemiş. 5 bizim babamız, rehmetlıh derdi! kırh gün elli" gün yatıya giderlerdi 

gelirlerdi! hambalları vardı °af buyırın -kardaşımız belki bu durumı bılmez- 

mağarıya giderdıh biz. o zamanın insanları mağarada rehet edilerdi on onbeş 

arhadaş gidiler, orda otırıp yiyiler içiler, söyliler, namaz kılılar. yani içki 

calemı var mı yoh mı ben om bilmiyem. o keder, fekat ben gördigım kederiyle 

hambal gelir, sabri efendigilın 10 evinde bögın ne var? dolma var. kazanıyla 

beraber, -saltanat sürmişler- "sizde ne var?" "bizde meyhana pilavı var. 

gidermiş, sıradan, kazan bele gidermiş.

yanı urfalı şihdiki urfalı değil, urfalı keyfini zevkini bilen bi 

adamdır, yaşamasını bilen bi adamdır, biz şindiurfalı degilıh. o hayatlı evleri 

madem ki sattıh, gettıh o beton yığınlarının arasında hapsoldıh. biz urfalıhtan 

çıhtıh. benim 15 anlayışım bu. benden de sorisan böyük olarak, ben bele 

diyem: ha şındibah, bi haftada bi belki bi gırm i günde bi ottız günde... kıra 

gidecağıh, bağa gidecağıh. yanı arkadaşlarımızdan ha naza çeken var, ne var 

deyenler var ha. çünki o televizyon karşısında bi dehfe şartlanmışıh. zevk te 

kalmamış, gene bele babasından, cakrabasmdan, abesinden gören esnaflar 

devam ettin, ama ne keder ettiri? heç.
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sıra gecelerimiz haftada bir gün. mahalli bir cancanedır bu. arhadaşlar 

herb iri ayrı esnaflardandır, otırırlar, muhabbet ederler, saz, söz, şarkılar 

sölerler. onnan sonra şakalaşırlar, çeşitli mahalli oymlar oynarlar, oyınlarımn 

sonında işte tatlılar, kifteler şe edilir. sa°at oniki birde, herkes evine dağılır, 

yorğınlıh atmağ. 25 yacnı bele herkesi" cemc etmah, toplanmah, hal hetir 

sormah. arkadaşlarımızdan kimin dummı ne vezciyette, kimin bestesi" var, 

kimin başında mesele bi olay var ? budır... sıranın ahengi bu. bu da ikki yüz 

sene üçyüz seneye keder devam eder, kökeni, sırada konışırken deyi ki: 

"mıhemed ! halil'm işi kınh. o sırada olmasın, arhadaşlar arasında hemen para 

toplilar o'na sermeye veriler, işe koy i. iş yapi, 30 çalışi... karşılıhsız.

babam anlati, deyi: "bi arhadaşgıle getmiştıh. evin çocığı haste... 

gündizden haste. evin sıra gecesi çocığı öli. kadın kocasına demi ki :"çocıği 

öldi" ziyafetler, çekili, yemekler yeni, sofralar toplani. kadın deyi ki: 

"arhadaşlariya söle, dağılmasınlar, vazifeleri var. "bah ağam ben bum 

babamdan dinledim, deyi: 35 "herdir?" durumı açıhli... şindiııerdeee...

sohbet sırasında, aynı kişinin gizli alınmış konuşmaları :

k im i kör vardır, yengeç. yerir...ikkigözliden beter yerır. sanki göri. 

nasıl yerimah. karaköpn'de ik k i gözi kör, yola çıhardı. kövlerden davar alırdı, 

kör kör...parasınan davar ali. hırhız kör gene var. hırhız kör var. 40 ağcakala 

tarafında bütün ev leri soymışlar. alla halla ikk i gözden ma°zur. heç heç te 

görmT. kaç sefer mahkemeye getirmişler, mahkemede deyi : "gözleri görmi 

mi?" deyi: "he uşah ben yolımı göremiyem. ben nasıl çalım ?" hakim de ne 

diyecah. deyi: "bu adam nasıl çalacah?..."

yanımıza ikk i tene lalik geldi hafız d ed i şıh ahmed'in kardaşı, bi

20 sıra gecelerinin tarihi nedir, yavız hocam?
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de bu 45 kürkçi lalık. eskrkerhane yolmda... bi carab gidi, kerhane'de parıyı 

veri, bunlar parıyı göri. bu ikki lalık çıharı çıhtığı gibi, bunlar "aaaa" deyi, 

parıyı herifin elinden alilar. herif gidi şikaat edi. bum tuti getiriler, parıyı 

zavallı ali. yanımızda hapis yattı, şıridf şellah boze saz çali o kör oğlan kahi 

oyni. şellah boze bele tele vurmT..."heeee" deyi, oğlan, yanı: "tele vurmisan... " 

tele vurdığı k im i nasıl oyni, şe 50 edi. vay dedim baciyı anayı...

...dedi "bu birez teşkelecidir ha!" "e" dedim: "ula bu teşkelecıse 

daha bu bacısı s..,1e daha ne arisan burda ?" yohsa o da şakacımış...o arhadaşı. 

dedim :"mıho mıho ben getmim. bi poh olır, pislıh olır. biz bele konıştıh 

gendi" ge ld i dedi' :"abe ne deyisen caraba üçün?" "e" dedim: "şıiıdi param 

yoh. ne deyim herife ?" a 55 bele bi ikki bahtı, a ben bahtım konıştıhlanna. 

ula ele bi mahcup oldım. yerin altına girdim, arhadaşıma dedim, "yoh" dedi: 

"abe biz bunlan kardaşıh. birez bunın ağzı bozıhtır. sen de benim 

kardaşımsan." dedim :"yav biye bele söledi. ben de dedim mecbur ariıadaşlıjı 

beledir. - bura da ver memed - ula ele bi oldım...o yazıhana başıma yıhıldı.

60 ...şindi' bahisan gelmiş, kafası bele tıraşı Cacayıb dıvar küllah 

kimi, kenan yoh. tıraş etmiş, o lamba kennesmiboymna asmış, ele boynında, 

köve gidi, bahisan ya merkeblen ya deveden ya başka...şindine çoh tahsi var, 

bilmem ne var. adam geli ne istise ali, götıri gidi, bi kısım hatta öriklı'gelilerdı' 

Carablar. bi kısım burda saç bırahidıi bi kısmı örıkliclıi a bele dört tene örik. bi 

burda, bi burda...şindı^65 heppi medeni olmış. heppi şindi' taksi altlarında, 

buzdolabı, çamaşır makinesi..
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Anlatan : H. Abdurrahman kaçar

Yaşı : 36

Öğrenim Durumu : İlkokul Mezunu 

Konu : Hatıralar, sohbet

15

sucudi'de, emin ol ben ordaken dedim: "eger cenab-ı hak burya bi 

bela verirse a bu nicmetın israfından bela verir." köşe başına get bele at caraba 

dolısı o ekmek... lo deyi: "geldi" koyın hazarında altına girmiş kapadın la 

tikenlerizi..." 5 ...dedi :"bu yaşa geldi ne aynadi. bu sıhhati bu uzun yaşamayi 

neye borçlısan?" d e d i : "dünya malı için gam keder etmedim, ondan soyra 

sığara, içki" kesinlikle kullanmadım, bol bol yoğırd yiyem, yatiyam, ancah belli" 

zamanlarda yim egim i yiyerem." osmanlı marşını ohıdı. iştahi nasıl?" dedi, 

ded i :iştahım yerındedır. bi otırışta şınd i bi kuzinin kuyrığımn yansını 

yerim." yüz elli beş yaşında, torın 10 sayısını hatta d ed i "bilmiyem."

...bi tenesi kaçtı bi tenesi tekerin altında kaldı, dört parmağ bele 

çıharda kalmış tah tah kafasını lastiğe vuri. endim aşşağı daşlan kafasını 

ezdim, öbirıi kaçtı daşlann içme, allah yardım etsin ordan geçene, te k iö ld i  

tek i kaçtı...

bi rum kahin papaz geli osmanlı hükimdarlığinı, cadeletm i hanı 

araştıri. 15 diyi: "Cacaba bu hükimdarlığı ne keder devam edebilir?" tabi esnafı 

gezi, esnaf düzenli bir şekilde çalışi. deyi :"bi de mahkemesine gelim." 

mahkemesine geli, kapının ögmde -sabahleyin sacat normal sekkizden evvel 

geli- bahi ikki tene kövli vatandaş, ellerinde bi koyın mahkemenin ögmde 

hakimin gelmesini bekliler, kadının, tabi koyın o anda hastamış. sacat sekkfz 

oli gelmi. sekkizde koyın öli. 20 sekkızibeş geçe kadı geli. mahkemeye intikal 

ediler. kadı deyi :"nedir mesele ?" "efendim deyi işte ben bu adamdan bu 

koyını aldım, meğer bu koym hastemiş, mahkemıye geldıh. sen de sekkızi
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beş geçe geldi, bunın suçı kime intikal edecah?" ordan kadı yazıcıya deyi: 

"yaz: hakimin mahkemeye geç geldiğinden dolayı koyının para bedelf hakim 

tarafından ödenmesr.." tabi o papaz deyi ki: "osmanlı eger bele 25 cadeletlf 

şekilde devam ederse beşyüz altıyüz sene arasında devam eder, ve nihaet 

beşyüz atmış sene mı ne devam etmiş.
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Anlatan : Abuzer Bektaş

Yaşı : 57

Öğrenim Durumu : Okur Yazar

Konu : Esnaflık, günlük hayat ve hatıralar.

16

bu isodm, tohımı vardır, tohım terefıhı alıllar, öbir yanını ikkiye üçe 

bölıller kuntıllar. ondan soyra çekeller yahut dögeller. sancatım, benim... ilkin 

kondıraçıdım. kondıraçılıh yaptım, kondıraçılıhtan soyra yoğırtçı tikeni 

açtım, işler kırıldı geldim babamın yanma, babamın yanında 5 çoh kalmadım 

beş sene kaldım, babam vafat ettıhtan soyra gene bırda yoğırtçı tikeni açtım, 

orda da muvafak olamadım, ondan soyra buralığa geldim, işte o keder ki bi 

ekmeg parası çıhi. gün geçiriyıh. başha bi şey yoh.

şindi eskiden kedirlik, böyfklık, bi küçıklıg vardı, böyık bi adam 

diyah bi yerden geçildiği zaman böyık önde giderdi! küçık te arhada giderdi! 

şindi bu işler 10 kahtı bi sefer, ondan soyra saygı vardı.

iş bahımından şindi çoğ eyidır, ş ind i para bol, kazanmah var, bu an 

için, ama macneviyet üzerine yoh tebi. bu fayizçılıhtır bılmiyem nedir, onlar 

temsil kahtısa da şindi va°de ferki var. malı senden yüz lirıya ali, sati yüz on 

linya. sen malı benden yüze aidi, bum yüz on bine niye satisan, hı? "abe valla 

borca almışıh, vacd e li 15 almışıh." yani o sermiye olarah genduıe on bin 

kazancını yapT. ondan soyra getiri yüz liradan gene parasını ven. yav bunm 

karı nerde kaldı ? ama böşbin lireye aldım bum altı bine satiyam. fazlaya 

satsam kazancı fazla olır. yapmilar... bunlar bele, günimizi bele geçıriyıh işte, 

başka bışe yoh...

esk i han olarak bırda dört tene var: gümrik ham, hac kemal hanı, 

neçeg 20 ham bi de ilende demirci bazan'nda, yahudi hanı denh eski bi 

han...buralarda vardı heppi yıhıldı.
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Anlatan : Mahmut Tuzcu

Yaşı : 56

Öğrenim Durumu : Okur Yazar

Konu : Taşçılık ve değişik konularda sohbet

17

Eyüp Peygamber hakkında neler biliyorsunuz ? Anlatır mısınız ?

onlar heste olmışlar. hestelıgmden sonra aclığ olmış. acda şe 

olmışlar... geli arvadı ekmeg almağa, şe ettiler parasız ha sonradan nasıl 

olmışsa bi ekmeg vermişler, artıh onlar gidi bahilar eyüp peyhamber genç 

olmış. işte eledir. 5 çoh zehmet çekmişler kurt girmiş...

askerlik

ceskerjıh şe de yaptım ilkin edremıt'e gettim. sona ezin'e, sona 

malkara'ya gettıh. malkara'dan sonra kahtıh istanbol'a geldim, orda, bi sene 

orda bekledim, tayınım çıhtı gene şeye gettim...yeddi" ay bi yerde bekledim, 

bir nizamiyada. heç 10 teprenmedım. sona... lo işte hükumat ne etse eder...

ben şitıdi camelelığ yapiyam. caskerden geldim sekkiz sene camelelığ 

yaptım, çimento töktfrdim, hamballığı yaptım, kısmet... biz, kaçağa gettıh. 

aligor'da çay vardı, getirip sattıh. şındi’gene gidiyem ama fatura imalatı var.

taş kesimi

15 eskıclen burda daşçıdım, daş kesidım. dağda daş kesidım. beyaz 

daş. mağarada keyadır, çoh üskek. onın sahıbisf’vardır, bize yövmiye verT. her 

bi adama üç metre keya veri, üç metrede bi ara bırahi. külünkle kesiyıh sonaaa 

girmı metre, ottız metre bele uzmlığı ona göre beş yeddi"metre içerf giriyıh. 

daş kesiyıh, orda ayah bırahi, üç metre ayah bırahi. sona o ayahlarm sahıbisf 

heppi uzani içinde, içini"20 deli, delİmit koyilar. "delimit koymağı serbest."
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deyi, emir veri, temsili şındi benim üç ayağ veri, seninki de ikki ayağı veri, 

deyi: "bunları yandıracahsız. boş kalmasınlar, yandırdiz, çıhacahsız." hepsi 

dedi. "atış serbest." yandırdımı dedi: "çıhm." on metre girim metre gidiyıh. 

bahtıh, hepsi pat pat kayalar tebi orda aşağı eni. ha biz başliyıh kesmağa. 

daşçılar,eşşekçiler neler...daşçı,daşları kesi. 25 eşşekçıler, şehre daşi. 

şehirde bina yapilar, cami yapilar. yonilar, cambara götiriler, yonilar 

tıraşlilar... daşın halı başka burda var ki altıyüz senedir yapmışlar, hala daha 

hiç bişey olmamış, gümnk hanı var. daş sağlam ele işte... om kireçden 

yapmışlardır o zaman çimento yohtı bu mancınıhlar gavırlarm işidir, bu 

handek...

30 düğün, evlilik

ben bırda evlendim şehirde, güzeldi hoştı. başlıh verdim, altın 

yaptırdım, gene yedd i yüz kağıt verdim, ana baba getti is ted i davul çaldıh, 

ikk i gün. mevlüd yapmadıh. şındiolsa yapardıh.

üç oğlım üç kızım var. benim avrad diyarbakırlıdır. tıl calo'dan çıhti 

mı 35 solda yol ayrıli, onların kövme gidi.
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Anlatan : İbrahim Karcı

Yaşı : 70

Öğrenim Durumu : Okur Yazar

Konu : Keçenin yapılışı, günlük hayattan değişik konular.

18

bu keçe bildiğimiz koyın yünlerinden kırkılıp kuzı yünlerini’  

kullanarah yapıli. bizim baba dede mesleğimiz, eskilden makina filan yohtı. 

bilisiz calatirik bile yohtı, bizim zamanımızda, bmlann üzerinde yatar 

kağardıh. bmlar çolj sıfatlıdır, in... bu şındi’ha bu torba senin mesela, ha bu 

neylon bu. canlı bi heyvan buna koşan 5 boğılır hava almaz, yanı sız gidişiz 

şı'ndı’’ hep döşeglerin üzerinde yatisiz, sünger döşeg, heva almaz, terledir semi 

yalnız teriyi kurıtmaz. hemen heste eder, allah mıhafaza etsin, kansere kader 

yolı var.

bah ben mesele yetmiş yaşında bi ihtıyaram. sen benim yaşıma 

gelince zanetmem bele... çökersız. ben şındi oğlımın omzını sıhiyam, deyi: 

"baba yav rahat sıh biraz. " ama gendi’sıhmca beni arğıtmi ha... biz 10 san 

yağ yerdıh aynadi mı? koyın yağı yidigımız halda... siz şındi’ bu vita, 

sana...haşa cemcattan, onı hayvanın ögıne kosay hayvan gene yemi, yanı 

kurban hani siz, sizler ölmiş bi insansız...

Efendim, keçenin yapılış hikayesi nedir ?

keçe, bum evveli tokmağnan vurardıh. çoh uzun bi decva. bi de 

gögsimizrıen.15 hammamda dögerdıh. canımıznan...bu insan teriyle oli

bu... aynadi mı baba? tabi onın em eği ayrı, nahışı var, bunın düzenmesi var, 

dohıtması var. heppi elnen, yanı cannan, bedennen oli. şmdı’ sen bunm 

üzerinde yatsay bel arğısı olmaz, diz arğısı olmaz...ne bilim, çoh iyidir insan 

vücudme... sıhatlı.

şm di bizim zamanımızda bi verem vardı, verem hesteligi vardı.
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çaresi" 20 yohtı. çoh adamlar ondan öliirdi. şindi verem, allah getirmesin, 

sizin bu yaşantıya çoh hestelığlar var. sebebi bu canteb'ın nalyon halıları var. 

a bu köynek, bah şindi güneşte çıhtmmı emin ol, kirbıdı bele vursan üzerine 

yanar, ama bu yün bir madda olsa yanmaz.

Bu handa eskiden esnaflık nasıldı ?

25 eski" esnaflıh başkaydı, ihtibar vardı insanda, mesela bahma ben 

seni karşıladım, belki ben senin yanma gelseydim derdin: "bu geri kalmış ne 

edim." ama şindi" desey: "ben canteb'e gidecağam, tanımıyam." ben bu 

yaşımlan, işim oldığı halda, seni ögiye düşerem.

mıhyeddin carabi

30 bundan seneler önce mıhyeddin carabi -o da bir zattır- dedi: 

"dinukum denarukum cevve tahtel kadem." kahtılar bu adamı astılar, dedi":• • I »

"dine şetmetti." soyra kahtı orada bir şey yazdı: "şin- sin- haza kabir 

mıhyeddin" o zamanın padişahları bum astıhlan yerde m ezerini gübre cambarı 

ettiler, orayı, he... gendi" ora bi işeret yazdı dedi: "filan padişah gelirse benim 

kanımın hakkını alır." o padişah 35 geldi", dedi: "hanı mıhyeddin carabi?" 

dediler: "astılar" "niye, ne yaptı?" dedi, dedıl "imana şetmetti" dedi: "diniz, 

imaniz benim ayağımın altındadır." kahi orayı kazdıri, padişah, altm çıhi 

ordan mucazzam, böyük bi hazine çıhi. o zaman cumca namazında bağıri. hah 

namaza durmış, allahın huzurmda. altını serpi camıya, camının etrafına... sebil 

altm kaldırmah serbest, herkes namazı bozi, koşi o altmı 40 cebine koyi. bi 

hocanan bi adam kalilar, o cemcattan. onlar namaza devam ediler. padişah deyi: 

"niye siz namazı bozmadiz?" deyi: "padişahım ! padişahın vergisi vergidir, 

ğezebi de ğezebdır. altını versedın namazdan önce vereydin yahut namazdan 

soyra bırahaydın. namazın içinde nasıl dağıtisan. biz bum bildıh ki bi 

ğezeptır." ha o bütin altınları alıp hepsinin kafasını vurdılar. d e d i "siz 

mıhyeddin 45 carabi'yi niye astiz ? bah camıya getmişsen cumca namazında 

kıyama durmışsan, allah'm huzurındasan altını kaldırisan. demah ki diniyiz
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imaniyız heppf para."

ha şihdı' gelğelelim bu nesle göre, bu şfndfki durumiyıza göre, 

allah muhafaza etsin, kafayız heppı' parada, bizim ahşam üstı' allah ne verirse, 

ekmegnen nar yirdıh, ekmegnen karpuz yirdıh, üzümnen yirdıh, o zaman, 

bir türlı* yimek 50 sıhatlıdır. sen şındi' çorba gibi' masa dolı. hankısmdan 

yiyecahsan şaşırmışsan, ondan ye bundan ye...ne olır, mecde nedir? şındi' 

dohtora gidisen, ele mı' hestesen. dohtor ne yapi? sem' pehriz edi. siye Cilac 

yazi. taaa o yemeglen' sen kesinceye kadara şe edi... ama tez o zaman rahat 

oldınsa zatana mecden ne etsin... biz hanımların yanında yatmazdıh. işimiz 

oldığı zaman...

sabahleyin bizim 55 gibi' ihtiyarlar namazdan çıhtığı zaman otırıp 

kurcamnı ohırdı. bu çarşı değişmedi', ikki' rıkcat kuşlıh namazı kılardı. 

sencatı neyse, kahardı işine bahardı, ezan ohındı mı namazını kılar, ne para 

hırsı var, ne yiyecah hırsı var, hiçbir hırsı yohtı. efendim bi esnaf kötı' duruma 

düştı'.. aramızda para toplardıh -mecanen- hükmi' hükmince halli hallınca. o 

adamı kalkındınrdıh. heç bi dılençı' o zaman yohtı. şihdı' dılençıİıh 60 bi 

sencet olmış. kimse dilenmezdı' bilirlerdi' işte mesele hacı İbrahim mağdurdır 

diyelim, mahıle arasında, o zaman mahıle bele dayre apartıman yoh ahşam ü s t ' 

oldı mı herkes bi tabah yemek gönderirlerdi' harman zamanı buğda oldı mı 

zahiresini' gönderirlerdi' yağ zamanı yağını yollallardı. allah malından, 

dılenmahyoh ceyıbtır. müslıman kısmı dilenir mı? müslıman nasıl dilene? o 

zaman bfzim mahılede 65 yahudi mahılesı vardı, ermeninm mahılesf vardı, 

mesele harran kapısı, yahudi mahılesı' hala kiliseleri' duri. herkes dinine 

mensubtı, geçinir giderdıh. herkesin dim genine cait.

eskıclen bütın kövlıİer davar beslerdi! yüm' ne yapacah hı? ya keçe 

yapacah ya kılım yapacah hı? e şındi' kapısrn öginde tahsi var ford kamyon 

var. davarını 70 sati, gidi tahsi ali. çoban keçesfyapardıh. senede üçyüz tene, 

beşyüz tene çoban keçesi* yapardıh. dağda geymağa, çobanlara, davar üçün.
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şindi kalmadı...

Bu mesleği daha ne kadar sürdüreceksiniz ?

yapmıyacağıh. benim çolıh çocığım yapmi işte... bum yapilar, bah 

tüfenglermın içine barud koyilar ya. bum kapadilar ki tökılmesin diye, işte 

mecbur 75 keçemizi serfedecağıh ha. sen°ettir bu ha. keçe kimse almi, 

kullanmi.

Bize bildiğiniz bir hikaye veya masal anlatır mısınız ?

"behlül dana" derdıh biz. "dana" demek cakıllı demek ama 

bılmiyenler "divana" diyi...geli o zaman harun reşid bi saray yaptıri. saray, bi 

gün bütın dövletlerden geliler, saraya bahmağa, yacni " gelin deyi sarayıma 

bahm." harun 80 anasına diyi :"ana, bah hele, dünya geli benim sarayımı 

görmağa, behlül gelmi." diyi oğlım :"niye gitmisen ? kardaşidır nehayet. sen de 

git, bi bah hele, neyse, gidi bele sağa sola bahi. deyi: "kardaş beğendi mı?" deyi 

"üç usınh değer." yacni cafedersen, üç dehfe yellenmah değer, elini' omızına 

vuri, çıhi.

orda harun reşid'ın kamı şişi, ha bu dohtor seni, ha bu almanya 

deyelim ele, amerika seni, heç çara yoh. allah 85 hikmetiyle om kapattı, 

nehayet geliler sorilar, böyiklerden. deyiler :"bele bele bi duram oldı. işte 

behlül bele söyledi, benim de kamım şişti" "deyi :"get behlül'ı^çağır." behlül 

geli. deyi :"aman behlül, ben öliyem kardaşım, bene üregi yansın." deyi: "bu 

sarayın üçte birini' biye verirsense." deyi: "senin olsın."

"bismıllahırrahmamrrahim" deyi, kamına basi. deyi: "zarrrr" "aman behlül bi 

daha 90 bas hele yav." deyi: "yoooh" deyi :"yansmı biye verirsen..." deyi: 

"yav senin olsın yarısı." geli elini basi, cafedersen, gene yelleni. "aman bas." 

deyi, daha rehet edi ya. deyi :"heppısını/ biye tapı edersense..." üçmcicle o 

adamı rehet edi." demedim?" deyi "kardaş siye bu üç osırıh , üç tene yellenme 

değer, bu seni binay ?"

bi insanın vücüti sıhhati cafyeti yerinde oldımı, boş ver dünya 

malını. 95 bögın senin bi yerin arğısa -allah gettirmesın- vazgeçersen
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dünyadan, evladidan, hanımidan, ele mı"kurban? sıhhet sıhhet... sıhhet, insana 

ele şe getirir... sıhheti olmamış, huzuri olmamış, paray çoh olmış. ben 

neyliyecağam bum?... terkedıp gidecağıh biz bum...

bah benim üç tene çocığım var. bunın da üç dört tene çocığı var. hala 

bizim 100 yanımızda bi sıfrada yemek yerıh, bi yerde yatanh... ben senin 

boyını görmedıhtan soyra. torınımı öpıp sevmedıhtan soyra, neye yaradı yav. 

ben ölıp sen bem/ tabutın içine almadıhtan soyra. ben can verirken sen benim 

karşımda olmadıhtan soyra, senin evladlığiyı ne yapacağam? derd çoh ha derd 

çoh...
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Anlatan : Mahmut Karcı

Yaşı : 31

Öğrenim Durumu : Ortaokul Mezunu

Konu : Keçenin yapılışı, sohbet.

19

...zeten zehre evlerimiz var hanı...buğda burğıl koydığımız 

ham...yağ olır, burğıl olır, salça olır. o güni"bahtım yağ tenekesinin ağzı açıh. 

anama dedim :"aney, bunın ağzı açıh." dedi; "oğlım, bu yağlan kediler yemi."

yanı, kedinin kamı, lezzetli iştahı bızınkiden daha şey...

5 Keçenin yapılış hikayesi nedir ?

şirıdı" abe bizim bırda, harran ovası var. orda kövlıler kuzı, koym 

beşliler, o kuzuım, koyının yünini" kırptısa onı getiri keçeciye, sencatkara. 

sencatkar, o yüm ali. yahlaşıh on kilodan bi keçe olır. üç buçıh metre boyı, bi 

metre eni" olır. o yünı"hallaç tokmağı derıh biz ona . onnan güzelce bi taranır, 

ondan sora o yünın bi kısmını 10 ince olarak dökerler, onı "basta" yaparlar, 

yani yuha gömlegın kalınlığında, onı sora makasnan kırparlar şekillendirirler, 

bezin üzerine serip deseni" kurarlar, onnan sora hallaç yayı tokmağınan tarağ 

gibi"güzelce bele açılır, çoh ince olır. onnan sora keçeye sanrlar. keçeyi, gider 

gelir bele ayahlanyla sacatlerce dögerler. onnan sora keçeci" hamamına 

götırırler. hamam dediğimiz çuhur bi yerdir, orda bele daşlar, 15 sekiler 

vardır, bi metre yükseklığında, bi metre de eninde, dıvara dayalı, o keçeyi 

koyar gögsının altına, kendi""kendim/ kaldırır endınr vunr gögsıyle. vurdıhça 

teri^ahar keçeye, teri"ahdıhça ter yünı""pekıştırır, giriştirir birbinne...

hatta eshab-ı hubabi bizim pirimiz, peğambermış. zamanında 

kahmış gendi"" gendıne bi keçe yapmağa, kahmış yünf sarmış dögmiş 

dögmış açmış, 20 olmamış, tekrar sarmış bi daha dögmiş, olmamış, günlerce 

bele sarmış dögmiş olmamış, yapamamış, kahmış ağlamış o keçenin
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üzerinde, ağlayınca iki üç damla gözyaşı o keçenin üzerine düşmış. onnan 

sora bahmış ki o iki üç damla yaş düşen yer yapışmış, ha düşınmış: işte bu 

insan teri' ile olır. altı y e d / secat, yahlaşıh olarak, teriyle dögecahsan, 

durmadan, bi günde b ite n e  iki k iş /  bitirir, hatta bi 25 çırağman ancah... 

bu boyasını da biz boyiyıh. babam bu iş /  kırh senedir yapi. mesele eski 

zamanla bizim yaşlıları görisen ceketler giymiş, bu e li/derece sıcağlıhta, bi 

de başına şe sarmış, neçek sarmış, serin eder yani gendin/ gören deyecah: 

"hele bah yav! nerdese üstihe caba da örtecah." halbuki kafa yoh.

188



Anlatan : Ayşe Şahap

Yaşı : 43

Öğrenim Durumu : Okur Yazar değil

Konu : Kız isteme gelenegi, urfa yemekleri, çocukluk

hatıraları.

20

kız isteme

ilkin kızı görirler... sen ilkin kızı görirsen, kız da seni"görır. eger 

kızdan sözlısense, konışmışsansa gidersen kızın eger halası eger dayzası eger 

anası o kızın caşayırsa " mıhayyer " derler. ya°m Camcası oğlı var, halasının 

oğlı var. karşiya 5 çıharlar. karşiya çıhan yohsa o kızı bi kaç kişiclen sonrsan. 

tanıyanlardan, etreflermden. mesele kızın babasını, nenesini^ bibisini tanıyan 

adamlardan, bi kaç kişiclen sonrsan. onlar derler: "bu kız, beledir, şeledır. 

ondan soyra allah keder etmişse, eger anay var eger ablay var, kimse, gider o 

kızın anasına söler. kızın anası da eger ki onar çoh. ağır bi temiz yerdense onar 

da sızı'"sonr. onar da der: "biz 10 oğlanı sorah, bahah; neçidir, nerededir, neyin 

nesiclir?" ondan soyna allah keder etmişse kadınlar girir araya, mesele seni 

anay gider kızın anasına söler. siz sordıhtan soyna birbiriyızıi büyükler artıh 

i ş i  hallederler, daha kıza oğlana iş yoh. anay gider kızın anasını görir. işte 

der: "allahın emrmnen senin kıziyı bizim oğlımıza verin, allah keder etmişse 

istiyıh." o da döner der kıl "bacım hele biz düşınah, oğliyı 15 sorah, ahlakını 

sorah. bi hafta bize mühlet verin" onlar da sonr suvallaşır. damadgıl gider, 

genlerden haber almağa, ha deyi :"allah keder etmişse vermışıh."Jcesimıyizi 

kesersiz. eger gerdanlıh mı isti, mal isti, ele burmalı bilezik mı isti, koltığ mı 

istiler, artıh orada hükmine göre, fazla zenginsense, onlar da zenginse - karşı 

taraf- ağır basallar. e yoh iki"teref de normal haldaysa, orta olır. mesele seni 

hükmi iki çift 20 bileziğe yeti, onın gücf bi çift bileziğe yeti, belese, normal 

şele kapatır, ik i teref de zengin oldiyız mı yük ağır olır.
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Kırklama nasıl yapılır ? Urfa'da kırklama adeti var mıdır ?

bi şesf yoh onın. o mesela kadın pislıhta mesele caffedersen bahti, 

kedi" doğınr. üstihden geçer, insan doğırır gelir geçer, kadınlar banyoda 

birbirini" görir. o 25 bı" şey degül. om bi banyoya tutar, kırh tene tası kaynana 

töker. çocığı da duzlallar. birez duz bele tasın içme korlar, o çoçığın canına 

sürterler.

Bize Urfa yemeklerinden birkaçının yapılışını, anlatır mısınız ?

sögülme

biz su kabağı yapanh, dolma yapanh, kazan kebabı yapanh, bamya 

yapanh, 30 kamı yanh yaparıh, kazan kebabı yapanh. patlıcanın tepsi" kebabı 

olır. patlıcan fınna atılır, duzlar sögılme yaparıh yağ kanştınnh. bele şe 

edenh, patlıcanı ezenh sarmısahtan sada yağ. sada yağı olmayan birez et 

kavınr üstîrıe töker. ha yanına da bi salata yapallar.

kazan kebabı

35 şındı"eti"kıyma çekerıh. artıh o eti" seni yimağiya bağlı kim f yağlı 

yiyi k im / yağsız yiyi misal, o kazan kebabını düzeltir şe edenh. gett/rir 

indirirler, üstıne bi fıreng dorğarıh, birez karabiber atanh. bi tene yeşil biber 

dorğanh. bi soğan dorğarıh. ondan soyna bele ezerler ezerler o e t/  yoğınrlar 

patlıcanlan belee belee. bi kat altına b iber/ şerirler tavanın üstirie düzerler, 

üstüne de biraz fireng atarlar, iki üç 40 tene atarlar, atan atar atmıyan atmaz, o 

kapağını kaparlar, bele az da bi tas keder su korlar, çoh komazlar.

dolma

mesele, kabah eger patlıcan, alırıh om oyanh. o içini" çıhanr, almh. 

kabuğı kalır ondan soyna e tin / alınh, get/m h ona salça -şındı" bu zamanda 

salça yenmez 45 çünkü artıh yeşillik var- biraz bol fırenginı konh. karabiber,
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pul biber korıh içıne.eger pirinçden m i doldıracahsan burğuldan mı. onı, seni 

kefi bilir. onı bele azdan azdan içine korsan, a kazanın dibine şe edersen, 

üstine de bele kimısı^çanah kapar, kimisi" de taşlan vardır, onı kapar, suyını 

korsan, su taşın üstıne çıhtımı onı bırahırsan. tipin üstihe forsan, kaynar, 

ondan soyna altını yavaş ş6 edersen, yavaş yavaş 50 kaynar... bi parça da 

lemun tuzı atarsan içine, ya konh sıhallar içine, eşkr olsın diye, beş on dakka 

kaynar, üstmde taş var ya. taşı kaldınp baharsan, pişmişse indirirsen.

tepsi kebabı

e t i  alırsan, gene ona bi fıreng dorğarsan, karabiber korsan, ezersen, 

ezersen, ondan soyna biraz duzdan karabiberim korsan, o patlıcanları artıh 

tepsi"kebabı 55 böyükhgmde ele elle dorğarsan, etin arasına korsan, bi patlıcan 

bi et, bi patlıcan bi et. tepsinin dört bi etrafını halka gım f düzersen, düzdıhtan 

soyna ağam bele biraz çiçek yağı mı vita yağı mı artıh, san yağ mı ne 

yedisızse bele elide az daha hefiften üstıne sürterseyse ataş yandırmaz, fm na 

verirsen, fırında pişer, evde fırın varsa evde de bilisen pişırmağını zatan.

60 Eskiden aile içi gelenekler nasıldı ?

gelin kaynana

eskıclen geline derlerdik kaynana var kayınbaba vardı, artıh o 

kifletlidi. bi gelin eve gelirdi kayınbabasının karşısında yimek yimezdu 

kayınbaba yatmıyana çın otırırdı. heç derdıl "kaymbabam otıri, nasıl 

yatacağam?" kayınbaba yenmese 65 gelin kayınbaba, kaymanadan ireli bele 

bi adım atıp yenmezdi! beklerdi! g iderdi babasının evine, çocığı varsa, o 

çocığı götırip köşe başında indınrdı! gendi! ele babasının evıge giderdi! 

arhadan eger anası eger kardaşı, kimse, derlerdi :"gidm o çocığı getirin, 

dışardadır" giderlerdi" o çocığı anası babası içeri" kordı. der :"nasıl anamın 

babamın yanında çocığımı alım, gelim?" e şındi" ? tiv tıv tıv tıv tıv daha 70 

çocıh olmazdan, beşikler bezleni, kayınbabalar nedir? ha ha, kaynana nedir? 

şındi"kim hisaba ali. şihdrdiyiler :"gelıni siye iy im i! geliniden aray iyim i?" e
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nerden iyi’olsın. yerre girsin o gelin.

hatıralar

bi dohtor vardı, hanı bi ara burda kalidı ya. nişanlanmış bi 

tenesınnen. 75 gelirdi'ele konışidı. derdim :"dohtor beg ! sen ne sölisen, sen ne 

deyisen? eger babay varsa, bem'babaya alacahsansa ya sabur ya allah." e derdi' 

:"yoh dayze." "e yohsa " dedim :"oğhm, sen ne sorisan bem' ne istisen benden 

?" kaynanası gülidı' gülidı' dedi' "caşa dayze !" dedı'm: "ne var? ...ula oğlım 

kaba konış. ben ince ince bılmiyem. sen carab ben °arab."

80 bı'zım yanımızda bi adam, burda geldi'yattı, o demah televizyona 

şe edidı' veridı' dedi': "caşa dayze!" dedim: "ha !" dedi: "aylığinan bizim 

elbiselerimizi' temizlersen ?" dedim :"ben nasıl temizlerem ?" çoh peşimize 

düştı' cabdıllı'ya dedim : "hele yün' gidah bahah, bu nedir, neyin nesiclir." 

gettıh. cabdıllı’ya dedim :"Şındi bu evde ben tek mı' kalacağam ?" dedi' :"he 

dayze. siye anahtarı verrem... eee 85 evi'temizlersen, ondan soyna..." dedim: 

"yoh babam, ben ne anahtar istiyem ne bışe..." "dayze yapma..." dedim :"yoh 

ağam." bırahtım geldim.

çocukluğunuzdan hatırladığınız oyunlar var mı ? 

çocıhlığımızda bele gider tarlalardan taşlar toplardıh. bele keskin 

keskin taşlar vardı, onlarla oynardıh. ondan soyna bi kemik yapardıh. çocıhlar.. 

ay ışığı... 90 carab... köv. hor oynardıh.

tarlalara giderdıh, bahçalara bahardıh. herkes kövınden gelıllerdı' 

heppı' güzel yemekler, kuzılar, börekler, bunlar gidecah bahçalara. .riahçalarda 

oynıyan, söliyen, salınçağa binen... ahşamlara teyin orda otırırdıh. bi tepe 

vardı "uzun" derdıh. onda bele karşılıhlı otmrlardı. ondan bele bu yanda bi 

mağara başı vardı, o mağara 95 başına da ahşam olırdı, ârkekler yığılırdı. a 

ferkekler eger o kızları görsedı' hankısım begensedı' annesine derdi'"gidı'n 

isteyin, gettirın biye."
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Anlatan : Ayşe Doğan

Yaşı : 47

Öğrenim durumu : Okur yazar değil

Konu : Kız isteme, nişan, düğün ve düğünde yapılan

yemekler.

21

nişan düğünü

bizde kızlar da oğlanlar da küçık evlemrlır. büyük oldısa oğlana 

derler :"ihtıyar oldın." kıza derler :"keri kız oldm." küçık evlendırıİler, küçık 

verirler, evin ilk çocığı oldısa daha da bu erken oli. oğlan ev f daha da 

erken. casker getmezden 5 önce evlendirilir, tabi göriciüsulıyle... yacni oğlan 

kızı görmez, kız oğlanı görmez, anası babası gördi mı, anasınan kız kardaşı 

gördise... işte..."tamam" derler, bum da şfeden... giderler ya hamamda görirler, 

ya bi dügihde görirler, beğenirler, bu kimm kızı, kimin nesi, kimlerdendir? 

sorırlar sual ederler, giderler, ev in i bulırlar. kızı görirler. şeyini., yanı 

vaziyetini giyinişini hizmetini beğenirler, işte o güni bi 10 şey sölemezler, 

eve geliller. geliller oğlanın babasına söleller. oğlana derler :"işte bele kız 

istemişıh. rengi şele, gendi beyaz, saçları sarı, gözleri mavi..." kızı tecrif 

ederler, o da ister, "tamam" der. oğlanın babası, artıh der : "gidin, isteyin" İk i  

gün, üç gün soyra üç kadın giderler, kızı isterler, bu üç kadın cakraba oli. 

bacısı, anası, bibisi., yani bunlar gider ister, ya dayısının arvadı, ya 

Sm ısirün arvadı... işte bele 15 yahınlann kadın kısmı gider, gidip isterler, 

isterler...onlar da :"allah'tan herlisi, allah keder etmişse biz ne deyih..." tabi 

derler...isteme usulı da "allah'm emrinnen, pehember'ın kebnnnen biz geldıh 

kıziyızı oğlımıza istemeğa cakrabalığı arttırmağa." onlar da ."allah keder 

etmişse e biz ne deyih." derler, diyecahlar :"babasına söyliyah" a onlar eve 

giderler, ahşam olır. İşte der o da: "herif, bu şe geldi., filanca filanca, 20 

geldi, bunlardanmış, soyları budır, caşıretleri budır. kızı istiler, ne deyisen?" o
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da deyi: " geldilerse, söle ki on gün soyra hebere gelsinler." devrisi'güm' oğlan 

anası, gider hebere. der ki':"on gün soyra gelin, heber alın." on gün soyra... bu 

on gün içinde sorırlar. oğlanın huyını, husyetını' kumarı, içk isi', bi kö tı' 

alışkanlığı var mı yoh mı deyin,bum sonp sual ederler, e oğlanı begendılerse, 

familyesihı de begendılerse, 25 gelfller. "tamam derler, veriyıh". kesim kağıdı 

yazarlar, kesim kağıdında ilk önce " bismıllarahmanrahim " yazarlar, mesele 

girim beş milyon başlıh. dayısına helcat, Camcasına helcat, kardaşma helcat, 

helcat yani ya paradan, ya para verirler, ya bi tabanca vferirler...at verirler, yani 

helcatları bele olır. şede de para verirler, kesim kağıdını da kabul ettıhtan 

soyra giderler nişan tederiki görirler. oğlan evirmen ikki 30 gışı' kız evirmen 

ikki gişn kızı alıllar, götı'rirler nı'şan elbisesi'alıllar. bum terzi tiker, biçer şe 

yapar... gendıne göre tuvalet yaparlar, uzun elbise yaparlar, nişan, işte filanca 

güm' derler nişan oli. m'şan ya perşembe gün i olır ya pazartesi' güm'yaparlar 

nişanı, kimi' evde dügimm' yaparlar kim i'evde sessiz...teyb meyb çalallar ya 

debrıke çalallar. şe yaparlar, şenikler. işte birez kız evi' çağırır, 35 birez 

oğlan evi' çağırır, kadınlar ayrı erkekler ayrıdır, erkekler evlerinde...yani 

oğlana nişan gendi' evlerinde taharlar. gendi' evlerinde taharlar. arhadaşları 

dügın yapar, eğlenirler, gece oğlana ayriyeten nişan tahılır. kıza da kadınlar 

nişan tahar. kız oğlanı görmez, oğlan kızı görmez, nişan, yüzık tahıldığında 

gene görmez, a bum nişan güm' tespit edı'lır, şenık yığılır, şerbetler ezilir, 

pastalar yapılır, evde şenikler 40 yığıldıhtan soyra kimı'sı' göreli' eder, kız 

otırır. işte kızın bacısı, anası uı... bibisi' dayzası, yengesi' bütın caknbalar, 

kimisi para, kimisi giyecah hedye eder, yanı bi yardım olsın...oğlan terefınden 

de atarlar, epeyce bi yığlır. onnan sora kıvre gelir, kıvreye tabi dügihlı' olırsa 

kı'vreye taht bezenir, tahta çıhar otınr. bu kirve cakraba da olır yabancı da olır. 

yüzik tahtıhtan soyra şederler... nedir... kız ev i' evine gider, 45 şenikler 

dağıltıhtan sora, onlar da evlerine gider, bi müddet durahlar. kız evinde İçiz 

çeyizi' hazırlanır, oğlan evinde oğlan çeyizıi işte yükler yahanır, üstler 

bağlanır, halılar alınır, işte o zaman zatana şındi' yatah odası tahımı var. o 

zaman yatah odası tahımı yoh. evin içine getirirler, bi odıyı bezerler, bi ev
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düzlenir, kaynananan barabar ottırır. sap yastıh vardır, halılar serilir, sap 

yastıhlar düzılır. onm üzerine 50 beyaz çekilir, kızın getırdıgı sandıh koyılır. 

üstine örtı" koyılır. oğlanın ört ısı' ayrı koyılır. oğlanın da ört ı s /  vardır, işte 

kızın ne şeyi" varsa o evin içindedir, başka yemen calakadarı olmaz, evi' odır. 

bi de nişan şe y / hazırlıh oldıhtan soyra daha giderler asbaplıh almağa, 

asbaplıh ta metre üstine alıllar. parçasmnan gettırirler. k;ız getmez. mağazıya 

kız 55 getmez. eve parçasmnan getirirler, işte bunın yahını, bacısı macısı 

gösterir, işte "bunm hangi rengim beğenisen, hangisini şe edisen?" onm acıh 

birez fikrin/alıllar. kim ıs/söler kimıs/sölemez.

bütün kızlar mı ? gitmez.

hiç bi kız getmez. heç götirmezler. ne alıllarsa cakraba gider, bacısı, 

60 dayısın arvadı, Camcasın şey / giderler, ondan soyra bi gün tayin ederler, 

te rz / eve gelir, kızın ölçısin/  alır, buna "asbap biçimi" derler. cakrıbalar 

çağırılır, yimekler olır. çi k/fteler olır. dadılar yapılır, "asbap biçimi" derler, 

bi makas atar, para atarlar, oğlan, eger misafir para atar... terz / alır, ne kız 

e v / alır ne oğlan ev / alır, te rz / alır gider, a bum biçer.terz/ evine göt/rir. 

evinde oldığı kimin işte keser, biçer. 65 pıravıya çağınr. pıravasmı eder, 

artıh elbise de hazır oldıhtan soyra bunm hışnnı getirirler, ahıtmasa ahıtma, 

kordonsa kordon bunlar da kuyımçılarda... tem lerde biçilir, kuyımçılarda 

dög/lır derler, getirirler kızın hışırını şey in / artıh kına geces/ olacah. kına 

geces/ dügm olacah.

kına gecesine kadar oğlan kızı görmez mi ?

70 yoh hiç görmez, eger sıh bi dostı varsa, o kız ora çoh gidip gelişe, 

oğlan ev in /de  çoh tanisa bum gizi/ olarah: "bize gelsin der " g izi/ olarah yanı 

babasrn anasm, hiçbirin heber/ olmaz, g iz i/ olarah genmlere get/nZ oğlanı da 

g iz i/s^ ıla r. mesele bi perdenin arhasmdan, bi camın arhasmdan... e odır ki 

kızın bele döndıgm/  şe ettiğin/ görir. o kader, yanı daha başka göremez, kız 

katiyyen, hiç göremez, bi yere çıhmaz 75 ki göre.
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oğlan evi dügın yapacağsa ikkı gün davul çaldırır, bi gün kadınlara, 

bi gün de övlıye kader gene arvatlara. Övleden soyra erkeklere, erkekler de 

damada bi taht bezerler, kızın getirdiği yatağı şerirler, çarşafını üstırie atarlar, 

yastıhlanm koyarlar, kıvre gelir otınr, onm üzerine, kız evinden giderler 

oğlanın asbabını getirirler, siniri 80 içinde işte... terligiclır, ayakabısı , elbisesi" 

gömlegg picaması, iç çamaşırı... orta yere bi çiçek koyarlar, etrafına meyva 

koyarlar, şeker koyarlar, para koyarlar, getirirler, halaheden, zılğıttan, 

nacreden, davıldan, zurnadan getirirler sukahlarda...

-kız evinden gelenler olur mu ?

-kız evinden gelen olmaz, eger caknbasa oralıhta bulınabılır. eger 

yadsa hiç 85 katiyyen oralığa adım basmazlar, kız evirie kimse getmez. 

getirirler, damadı içen götırirler. oralıhta asbabını, iç çamaşınnı, paltonını 

giyer, azçıh çıharı çıhar çıharda gömlegırii giyer, -kıvre giydirir- çeketırir 

giydirir, kırevetıriı"bağlar, eger kirevet tahisa, memursa, memursa kirevet olır, 

memur değilse kirevet de olmaz, ottırır, kfvrenıri yanında, tahtın üstıride 

ottınr. davulçı, zumaçı gelir, bahşiş ister. 90 hem kıvreden alır hem oğlandan 

alır, aşçı gelir, çöm çeyi getirir der bahşiş" ona ayrı bahşiş verirler, yimek 

yapılır, yimeklerr gelen misafirler yirler, içerler, dağılıllar. dağılıllar, sübhe 

yapılırsa caynı yemek olır : zerde, pilav, kuz ıçı. hanı asbap geydıhtan soyra
/ /  S  * « “  % /  —

devrisi güm gece, kına gecesi oli bi de "asbap gecesi" oli. oğlanın arhadaşları 

"asbap gecesi'' yapi. kına yahilar oğlana, kız evinde de kıza kına 95 gecesi" 

yapilar. kız evinde caynı gece oli. o gece gelırif getirirler, ayağınnan gelıriri 

getirirler, getirdıhten soyra sebbehisf oli ya. ahşama işte güvegi koyacahlar o 

günı" sübhe yaparlar, ama bu asbap giyıimride hangi yemek olırsa... k im ıs/ 

fasülyadan pilav yapar, kimisi" türlirien pilav yapar, kimisi" keşkek yapar, 

urfa'nın içiride ya fasülyele pilav ya dorğamadan pilav, ele yanı tama 

kazanlarda bişi ya. ancah bunlar yapılır, a 100 işte yirler, içerler, oğlan asbap 

gecesine gider, arhadaşlan götirır. çağıllar şfe der...yan gâceye kader işte 

eğlenirler, kız terefıride de kına gecesi"olır. bi de oğlan eviride de arvatlar ayrı
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yerde kına gecesi yapar. sacat on sıraları oldısa, kıvre, bi kaç tene ca^lı 

başında insanlar, bi kaç tene erkek toplanıllar, gideller çalgıdan kız evine, 

giderler orada kıza kına yahallar. kirve kızın eline altın koyar, avcını açmaz, 

kızı 105 kimya çıhadırlar. üzme duvağ örterler, kivrenm yanına getirirler ik i 

gışı kolından tutar, kivrenm yanma getirirler, tepsilere mum dikilir, heresi bi 

kız tutar, kızın başında, gelinin, gettırırler kına yapmağa, maniler söylerler : 

"çahmah çahmağa geldıh, 

kına yahmağa geldıh,

110 aşşağya en dayze ağlama, 

kıziyı almağa geldıh. " 

yanı işte bele dertli dertli" şiirlerle kız anasını ağladırlar, kızı 

ağladırlar, ordaki şenikler ağlar, kız gelin oli deyi...kız avcını açmaz, açmaz, 

kivre der :"aç, aç, altmi hazır." ondan soyra açar, altını avcına koyar, üstıne 

kınıyı koyar, bağlar. 115 kızı ağlıyarah alıllar götı'rirler. işte eline yahallar, 

ayağına yahallar, kınıyı. o gece orda yatar, yoh yatmaz, o gece kına yaptıhtan 

soyra gider, bi sahat soyra ikki sahat soyra gelip gelini göttirecahlar. elini 

m elini yahar, ayağını yaharlar. yahadıhtan soyra gelin i geydırırler, hışrmı 

taharlar. gelinin, elbisesini geydırırler,ayakabısım geydirirler, çarçaflallar. 

bizde şıllıhlı çarçaf vardı, şıllıhlı çarçaf örterler, üzme 120 kırmızı duvah 

çekerler, kimse görmez, heç kimse görmez, a bum hazır ettıhtan soyra oğlan 

e v i davıldan, zumanan, çalğıdan gelir, erkeklerden arvatlar bir gelir, ama 

damat yoh ha... damat evde, geliller artıh, bırahi, kapı parası isterler, kızın 

kardaşı kapıyı tutmış. allah birdir, kız içerde, kızı vermi. kapı parası, oğlanı 

razı ederler, işte... eger yüzbin, eger ikk i yüz bin...artıh gelini alıllar. yolda, 

bele köşe başlarında 125 oynıya oynıya, fasıl ede ede, konışa konışa, türkı 

söliye sölıye kızı götırırler, evine, evme, içeri ginrken oğlanın babasının elin i 

öper, orda yahm cakrıbalann elin i öper, kaynananın e lin i öper, ordaki 

arvatların e lm i öper, artıh kızı evin içine koyacahlar. eline bi nar verirler, o 

narı kapıya vurır. nar zamanı değilse, nar yohsa şeker verirler -kağıtlı şeker- 

ya da yumırta verirler, derler ki ne kader kaç hebbe yeyise o kader 130 çocığı
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olır. ele derler, aha işte şeyi'., gelini' içen' alıllar. kapıyı örterler, çarçafmı 

açarlar, kız evinden de bacısı gelmiştir, bibisi' gelmiştir, diyelim ki dayzesı 

gelmiştir, gendınden. anası yoh. kız evinden gelen köppık kimi' yastıhlar 

serilir, o gece kız evi' kızmnan berabar yatar, a sabehten kaharlar işte kahvaltı 

gelir, öyle zamanı kebap gelir, ikindi' zamanı oldısa 135 sübhe gelir, tepside 

aşçı getirir, zerde, pilav, kuzı içi. kız evine bele bi tepsi gelir, o gün illem o 

yimek olır. kıza getirirler, "kız verdi" deyi bahşiş verirler, bi de onın kader bi 

sim' de kızın anasına gider, kızın evine gider, o da bahşiş verir, o gece onlar 

da o yem eği yirler. yimek yiyildıhtan soyra gelini süslerler, kıvrenın arvadı 

süsler, işte kehke derler, karton keserler, bum şifonlan bağlilar, eşarptan 

gerdanlıh, 140 dallardan mallardan onı bezerler, süslen'başına geçirir, süslerin 

üzerine o kırmızı duvağı çekerler, çektıhten soyra, daha o duvağı örttı'se, 

süsledılerse oğlan evinden kattiyen o gelinin üzinı' daha kimse göremez, oğlan 

görmezden, süsledıhtan soyra, kimse göremez daha, heç kimse...kızın bacısı 

macısı işte dayzesı'ordaken "yenge" derler, yabancı bi kadın, paradan tutılır. 

ne oğlan evinin ne İpz evinin, ona amanet 145 ederler kızı, kimse üzını' 

açmasın deyi, kızın anası bacısı dayzesı eve gidecah ya. ayıbtır. damadı 

beklerler mı? a derler : "biz siye bum teslim ediyıh." onı teslim ederler, içen ' 

oğlan evinden kimse girmez, bi gişı girerse bi şey almağ uçm, belki...tabi alır 

çıhar. yenge, işte o gelen kadın, kıza nesihet verir :"cinad etme, emrinde ol, 

kıymatını bil o da seni kıymatiyı bı'lsın." bele bi nesihatta buhnırlar. 150 

nesihat ettıhtan soyra artıh güvegı' gettınlır. güvegı' gelir kapı ögmde hocadan 

berabar, bi de caknbalardan berabar getirirler, hoca ohır. amin ettıhten soyra 

oğlan ordaki şenıklerin elim öper, güvegif içen ' koyarken dabançalar sıhılır. 

dabanca patlar, şe e'der zılgıttan, nacreden içen güvegı" korlar, kodıhtan soyra 

gelinin yengesi' damada der :"namaz kıl." namaz kıldıhtan soyra, artıh kızın 

elmielıne verir, artılı 155 verince der: "ben gidiyem." güvegı' de gendıne 

bahşiş verir, kadın gider, sebehten "güvegı" olmışlar mı olmamışlar mı?" 

deyin, habere gelir, "güvegf olnıış." derler, nişanını alır götırir, kız evine.
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yüz görümlüğü nedir ?

yüz görimligi.. kimİsi^veri. k im isi vermez, yüz görim ligi deyin çoh_ 

zaman 160 dullarda bum yaparlar, dul erkeg olırsa yüzmf açtırtmaz. eyinn ille 

bi yüz görimlıh tahar ya boynına ya barmağına bı şe tahar ki onnan soyra 

yüzini açar, açsa bilene konışmaz. o yüz görim lıji almasa heç konışmaz. ta 

ki alana kader, aldıhtan soyra konışır. işte o gece ceyiziclir. damad çıharı 

çıhmaz. o evde heç kimse kalmaz, evin içine gelmiş ya. evde, ne kaynana, ne 

g ö r in i  ne kayını ne... heç kimse kalmaz, o 165 gece de kimse kalmaz.

duvak günü

devris/gün "duvah gün i1 artıh geliller. işte kız evinden şenık gelir, 

lazm bacısı, dayzası, dayzası kızlan...işte gençler toplanıllar, geliller. kızın 

anası gelmez, sebehten gidilir, oralığa, oğlan evine, oğlan eviyim ek yapar, 

yimekten 170 soyra ikm di zamanı, ikindüen evel "duvah kaçırma" derler. 

Lizine duvağı örterler, bi oğlan, onı zılğıtdan kaçırır. oğlan kaçırır, göttinr 

damada verir, damad gennıne bahşiş venr. ilk i oğlan olsm deyi oğlan duvağı 

kaçırır, o güm de geçtıhtan soyra cumcası olır iki gün soyra. ev cumcasına 

hediye gettirilif. ’ıjzık getirirler, bilezik gettırırİer, altun gettirırler, elbiselıh, 

gettinrler. o güni kızın anası da gelir. 175 cumcada duvah g ün i ahşamı, kızın 

babası eger isterse gidilir.

duvak akşamı

gece damaddan berabar. damad, gelin, kaynana, kayınbaba, görım, 

görimin h e rifi kaynı... heppi bunlar torlanıllar toplanıllar. kadınlar bi terefte 

ottmr, erkegler bi yerde ottırır. orda yirler içerler, buna da "duvah ahşamı" 

derler, anasını 180 babasını o gece görir. bi de cumcada gelir, anası, orda görir. 

cumcada hediye getirirler, kim isi altun k im isi elbiselıh. sebehten gelirler. 

°akrıbalar sebehten gelir, yabancılar da öyleden soyra gelir, yanı irağ °akrıbalar 

öyleden soyra gelir, öyle zamanı bunlara yimek yapallar. iç l i  kıftelen mesele 

tatlı yapallar.
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İçli köfte

185 içli kifteleride şu şekil olır : et alıllar. mesele ikkikilo  et alıllar. 

onnan kara et çıhadırlar. kara etri taşda döverler, dövdıhtan soyra burğıl 

hazırlanır, ayrı yerde, bum iyicene yuğırırlar. yuğırdıhta . soyra içine ün 

koyarlar, ellerinlen onı oyarlar, içine gelelim : kıyma et alıllar. kıyma e ti ayrı 

yerde kavırıllar. içine az bi ikki tene soğan doğrarlar, ceviz koyarlar, iç i  

de burda hazırladıhtan soyra artıh 190 kifteleri küçık küçık oyarlar, kıyma 

eti" de onm içine koyarlar, yuvarlar, yuvulttıhtan soyra onı ayn yerde yağda 

kızardırlar, kızarddıhtan soyra tabahlara koyar, servis yaparlar.

şıllık

şıllıkı bi böyık leğende bi su koyarlar, içine um çalallar. kalın bi 

yuğırt 195 şeklinde olır. içine bi harmonato atallar. onı oralıhta hazırladıhtan 

soyra bi yanda ocah koyarlar, ocah üstıne sac koyarlar, kuyrığ alıllar. kuynğı bi 

çöpe bağlarlar, o kuynğı sacın üstıne bele sürttıhça o yağı bele erir, sac 

yağlanır, yağlandıhtan soyra ordan bi çömçe yuğnlan hamurdan üstıne tökerler. 

onı bele ohlavadan yayarlar, biraz dönderirler, bişer. ekmeg bişırır g ib i ama 

her tökende yağ sürterler, yoğırdıhları 200 hamur bitene kadar, bittıhtan soyra 

tepsilere mesele on tene ekmek beş altta kodıhtan soyra üstıne ceviz koyarlar, 

üstıne de gene beş tene koy allar, paklava dillini şeden keserler... pıçahdan. 

ayrı yırde de yağdan şeker koyarlar, o iyice kaynar. eakıd olır. onı ılığ ılığ o 

şıllıkm, tepsinin üstıne tökerler. birez dinlendıhtan soyra hazır olmış olır. 

yirler, içerler, giderler. 205 bi hefte soyra oğlan ev i kız eviniyim ege çağmr. bi 

hefte soyra kız e v i  oğlan ev in i çağırır, dayzesi çağırır, b ib isi çağmr. heppi 

yimege tek tek giderler, el öpmağa giderler, gettıhları yerlerde genm leri yahın 

°a^nbalar, tabi çağırır, bunlar da heppı hediyeli kim isi üzik tahar, kim isi 

bilezik tahar, kimisielbiselıh verir.
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Anlatan : Hatice Gümüş

Yaşı : 58

Öğrenim durumu : Okur yazar değil.

Konu : Urfa manileri

22

düğünlerde, kına gecelerinde şenık gelinin başına yığılır, gelin 

ağlasın deye bi havareyı^ sölerler. neyse havariyi" söledıler rnf kirve gendi" 

Cacele koştırır. kınayı gettiıfr, mumlar yahar. gelinin eline kınalar yahılır. 

geline derler ki :

kınayı getir ana,

5 parmaği batır ana, 

bu gece mısafıram, 

koynida yatır ana.

su gelir hıldır hıldır, 

marhamam dolı güldür,

10 üç gündür görmıyelg 

sanıram yedi""yıldır .

bögün sep yarın bazar, 

sevdiğim gurbet gezer, 

egmış fesi" bi yana,

15 kakülı" barğım ezer.

gelin çardahtan iner, 

zillö haphaba biner, 

benim cadı kaynanam,
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gece delikten diner.

20 bahçada has olaydım, 

başida fes olaydım, 

eğilip su alanda, 

elide tas olaydım.
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Anlatan : Fatma Dursun

Yaşı : 46

Öğrenim dummu : Okur yazar değil

Konu : Urfa biberinin yapılışı, yemek tarifleri.

23

urfa biberi

urfa'nın çoh lezzetli güzel yimekleri" vardır, çoğı burğıldan olır. 

mesele içli" kfftesı" tiritli"laftesı" boranisi, onnan sora çi kıftesn.. bu çi kiftelerı" 

te istambullara kader getmiştir. bu çikfftenın mayası biberdir, biz bu biberi" 

evde yaptığımız için çoh 5 lezzetli olır. biberler kızardığı zaman biber zamanı 

olır. yazın tam o sıcahlarda bi eve iki" yüz kilo, üç yüz kilo, beş yüz kilo alan 

vardır, mesele biz her sene üç yüz kilo biber aliyıh. her sene üç yüz kilo b iberi 

temizleyip yahiyıh. teek tek o biberleri dorğiyıh. dorğadıhtan soyra güneşe 

serenh. bir iki gün güneşte kaldıhtan soyra torbalara koyiyıh. torbalarda 

rengini morartması içm, siyah olması için onı 10 bekletiyıh. ondan soyra o 

b iberi dögerıh. dögdıhtan soyra elekte elerıh. irisi" kalır, irisini" de dibekte 

-ayrıca urfalılarm bi dibegf vardır- o dibekte dögıİir, elenir, elendıhtan soyra 

biraz tuz korsan, yağını korsan, hafif yağlı tuzlı olsın ki güvelenmesın. onm 

içm tadı çoh güzel olır. te ü n i istambullara kader yayılmıştır bu çi kiftenm. 

şrndı^ istambul'da da yapilar bu çi kıfteyn mesele çarşılarda, belki 15 

görmişsiz. satıli. alilar, yiyiler. ama bu lezzeti vermez, lezzeti" veren 

biberimizdir.

çiğ köftenin yapılışını bize anlatır mısınız ?

burğılı güzel olması şart, ondan sonradana güzel et. eti" de daşta 

dögecahsan. daşta dögıîen et makinede dögılenden daha güzel olır. daşta 

dögılecah. burğılı güzel olacah. önce burğılı alırsan mesele üç kişilıh, beş 

kişılıh, on kişılıh 20 ona göre burğılı Cayarlıyacahsan. o burğılı güzel bi
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ezdıhtan soyra, temızledıhtan soyra karabiber, kırmızı biber, tuzmı, her şeşini 

alırsan onnan soyra om güzeel ottırırsan, karıştırırsan, yoğurmağa başlarsan, 

sen yoğırken bi teraftan da malzem esini hazırlarlar, yeşil soğan, beğtenfz, 

nacne, hardel, yeşil isot. ayran olması şart, ayransız heç yenmez bu kıfte. 

ayranı, salatası veya cacığı veya bostanası... 25 bunlar hazırlanır, k im i 

yoğırdığı zaman lezzetli" olmaz, bi de yoğıran yoğırmasını bılecah çi k ifteyi 

ey i  yoğırdıhtan soyra o dorğadığımızı soyradan içinde bele sert sert kalmaması 

için, yoğırmah lazım, artıh ondan soyra tabahlan korsan, servis yaparsan, 

sıhım sıhım yapar, sıharsan.

bostana

30 önce domatezr dorğıyacahsan. domatezi dorğadıhtan soyra 

beğteniz, pırpırım, nacne, soğan, yeşil isot... heppisi" dorğanır. dorğandıhtan 

soyra bi bardağa da eşkisini hazırlarsan, tuzını korsan, tuzını kodıhtan soyra, 

dom atezi bol olacah. çoh ince ince dorğanacah. çoh ince dorğanmassa bunm 

tadı olmaz, dorğadıhtan soyra heppisıni üst üste kodıhtan soyra tuzmı atarsan, 

eşk isin i de koyacahsan. eşk ısın / 35 kodıhtan soyra öfeliyecahsan onı. bele 

eliden ezecahsan. tadına tuzma balıacahsan. servis yapacahsan.

içli" kıhe

kıftelıh burğuldan olır. onm burğulını kaç kişisiz, ona göre alırsan, 

yarım kilo kara alırsan, bir kilo kıyma et alırsan, o kıyma eti güzelce kffteyr 

yoğırmazdan 40 kavıracahsan. içine iki tene soğan dorğarsan. içine karabiber, 

kırmızı biberini, tuzmı koyıp iyiee kavıracahsan. kavırdıhtan soyra onı bi 

geniş tabağa korsan, onı savıtmağa beklersen, o savıyacah. o savırken sen eti 

dögecahsan. eti"" istersen makinede de çekebilirsen, ondan soyra burğulı 

hazırlıyacahsan. burğulın içme kara etikoyacahsan. kara et koyıldıhtan soyra 

onı bir güzel yoğıracahsan. ele güzel yuğıracahsan 45 ki açtıği zaman yağın 

içinde dağılmıyacah. içme iki tene de yumırta kırırsan ki daha güzel kızarsın, 

iy i yuğınrsan. yuğırdıhtan soyra onları tek tek sıhım haline getirip açacahsan.
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açtıhtan soyra kıyma etidoldıracahsan, ağzını kapadacahsan. kapattimı onı tek 

tek -üst üste de koyılmaz - tepsiye düzersen, düzdıhtan soyra zeytinyağını 

ocağın üstine korsan, tek tek güzelce zeytinyağında kızardırsan. soyra 50 

servis yaparsan.

boranı

iki yüz elif ğıram nohıt, iki yüz elli ğıram lolaz. bınları ahşamdan 

ayrı ayrı suya koyıp, ıslatacahsan. bi kilo parça et alacahsan. yarım kilo da kara 

et alacahsan. ondan soyra dana etıden nohıdı bereber koyıp kaynadacahsan. 

etden nohıt bereber 55 bişer. nohıtdan e ti  bişırdıhtan soyra ayn ayrı bi yerde 

de lolazı kaynatacahsan. o lolaz ayrı koyılacah. bi de pencer alacahsan. 

pencerin yaprağını degıl de sapını., inceee ince o da dorğanacah. dorğandıhtan 

soyra haşlıyacahsan onı. haşladıhtan soyra sudan çıharıp sıhacahsan onı. 

om da bekletecahsan. sıhtıhtan soyra yağda hefif bi kızartacahsan. ondan 

soyra dana etden nohıdi da bişer. lolazi da 60 biştıhtan soyra bunm üçihi bi 

anya getirip kaynatacahsan. bi iki aşırım kaynadıhtan soyra, suyı biraz 

katılaştıhtan soyra, onı bırahacahsan. şindi yuvalağını yapacahsan. yanı 

boranının yuvalağını yapacahsan. yuvalağını gene etden, burğuldan, karabiber, 

kırmızı biber, tuz koydıhtan soyra burğulını bi güzeel yoğıracahsan. çi kifte 

gibi, caymsmı yoğıracahsan. yoğırdıhtan soyra tek tek, ufaaah ufah, nohıt 

böyüklığında 65 elide yuvarlıyacahsan. elide yuvarladıhtan soyra 

zeytinyağında kızartacahsan. kızarttıhtan soyra , az az, hepsini bi kereden de 

kızartamazsan, az az, mesele birer tabah kızartırsan, mellesle çıharacajısan. 

çıharıp ayn tabahlara koyacahsan. kodıhtan sora artıh o da kaynamış ya bi 

terefte hazırlanmış, ondan soyradana istersen.se mesele suyla^ salça da 

katabilirsen. baczı salçalı yimez. bunlan kanştırdıhtan 70 soyra suyı iy i 

katılaştıhtan soyra servis yaparsan, servis yaptıği zaman o yuvalahlardan 

yeteri kadar, mesele nohıdı çoh, erişesi yuvalağı çoh olmıyacah. ikkisıni bele 

Cayarlıyacahsan. ikk isi bele normal bi şekilde olacah. tabahlara koyacahsan. 

ayn bi tabahta sarmısah ta dögersen. istemiyen sarmısahsız yer. o yuvalahları
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da suyın içine atmıyacahsan. suym içinde kalırsa ezilir, yidıği zaman 75 

tabahlara az az koyacahsan. bi de burğulsız bi yimegimiz/ anlatım, hep burğullı 

anlattım.

cali nazik

çarşıdan Cacir zamanı güzel boyda Cacırler alacahsan. Cacırler/ 

yıhadıhtan soyra teeek tek yağda kızar... ama önce acısına tatlısına 

bahacahsan. Cacınn acısı pis 80 olır. onları yağda kavıracahsan. kavırdıhtan 

soyra endınrsen bi tarafa, onın savımasını beklersen, artıh şeyiye göre, 

Caciriye göre, ne kadar et lazımsa o etf de kavınrsan. et alırsan tavıya korsan, 

etin içme karabiber, kırmızı biber, tuzını korsan, kavınrsan korsan, onı da 

bırahırsan. biraz savıdıhtan soyra o Cacir/ tavayın içine korsan. Cacirlann tek 

tek karınlarını yaracahsan. hanı mesele balcanları kamıyanh 85 yaptığımız 

kıbiu bu da şes/ Cacirlısn ondan sonradana yaracahsan kannlanm . içine o 

kavırdıği kıyma eti"koyacahsan. heresimn üstine birer domatez kesersen, birer 

dilim domatez korsan üstine. onı salçalı hefif bi su yaparsan, istersen fırında 

b işir, istersen tavada bişır. fınnda bişen daha güzel olır. fınnda bişmrsen. 

bunm adı da işte cali nazik.

90 ekşili çiğ köftenin yapılışını anlatır mısınız?

kun kıymayı cenr çi kıfte gibi hazırlanır ama içine et koyılmaz. bi 

avıç burğıli korsan tepsiye... o burğılı ezdıhten soyra karabiberim, kırmızı 

biberin/, tuzını herşesm / korsan, ama bunın birez salçası, eşkisg acısı fazla 

olır. bi elden de yoğınrsan. ondan soyra soğani, beğtenızi de hazırlarsan, 

tertemiz yaharsan, 95 paklarsan, dorğarsan. dorğadıhtan soyra j/uğınrsan. 

yuğırdi mı... bi elden de yuğır istersen, bele adamakıllı hoş yuğırdıhtan soyra 

içine suyını korsan, bunın adı "sulı kıyma" işte, biz buna kıyma deyıh. içine et 

koyılmaz. ondan soyra soğani, beğtenızi kanştırdıhtan soyra birez üfelersen, 

yarıbuçıh öldırırsen. ezdıhten soyra bi bardahta da eşkıy/hazırla, nar bekmezı 

olsa koysay daha güzel olır. bunla eşk iy / 100 karıştırırsan, eşkiyi' üstine
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dökersen, bu sulı olır. bi bardah îa su korsan içine, burğıliya göre su korsan, 

istersen kaşıhtan, istersen maroldan, istersen kun ev ekmeginen, -hanı yuha 

ekmek yapiyıh ya biz evde- istersen yuha ekmekten ye, istersen kaşıhtan ye. 

çoh güzel olır. hemen hemen çi kıfte kadar güzeldir, biz bum çoh sevenh. 

istambul'da mıstambulda daha duyılmamış. yalavız urfa'da bu yinır. 105 başka 

yirde yinmez.
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Anlatan : Emine Özber

Yaşı : 32

Öğrenim durumu : Ortaokul mezunu

Konu : Dualar, beddualar, maniler, batıl inançlar, duvak

günü.

24

urfamızm çoh güzel ducaları var. bi de çoh pis beddıcaları vardır, size 

önce beddualarından bi kaç tene sölim. sonra arhasmdan du°a sölim ki hoş ola :

her bar görmiyesen. 

allah belayı vere.

5 kör baykuş takayda yuva yapa, 

dört tenenın çininde gelesen, 

kızken kız durasan, gelinken titretesen. 

ekmek atlı sen yaya olasan. 

oğlan yüz/görmiyesen.

10 bağçayda güli sola.

yirre giresen.

ağ gidesen, kara gelesen.

dağ kimin durasan, duz kimin eriyesen.

betrey söne.

15 parça parça olasan, her tikey bi dağda kala, 

şitilken devrileşen.
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epriyip çüriyesen, lap lap tökılesen. 

allah siye dert vere, derman vermiye. 

ocagi söne, hanay harabola.

20 malidan malamat olasan.

bı keder beddıca yeter, biraz da duca sölim : 

ağbatı siye ola. 

öni masalı arhay kasalı ola. 

ağ bağta altın tahti ola.

25 şen olasan. 

ciğer ataşı görmiyesen. 

biri bin ola.

eli toprağa atasan, altın ola. 

işi ras gele.

30 allah seni"muhannete muhtaç etmıye, herli bahtlar vere.

allah seni sıtar ede.

allah sen i sevdığiye bağışlıya.

kö ti gün görmiyesen.

allah sen i düşman kapısına muhtaç etmıye.

35 su g ıb ıcaziz olasan.

allah sen i uşahlariyın başından eksik etmıye.

allah eksiklığiyivermiye.

babaya rehmet.
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manilerimiz de vardır, kma gecesine giderken sölenen maniler 

ayrıdır, bi de 40 dügın dağılırken, yanı gelinnen damat eve giderken sölenen 

maniler ayrıdır, şındf kına gecesine giderken oğlan evinin genç kızlan yolda 

mani söyliye söyliye giderler, derler k i :

çahmah çahmağa geldıh, 

kma yahmağa geldıh,

45 hatce dayze aç kapi, 

kızı almağa geldıh.

bi de oğlan evinin soyadı sölenerah sölenen maniler vardır, derler k i : 

yerde buldım on kunş, 

on kurışın dibi" boş,

50 oğlan evinin soyadını sölerler. işte : 

bunlara kız verin, 

bunların oğlı hoş.

bi de geline lana yahılırken derler ki : 

portakalı oyarlar,

55 içine kma koyarlar, 

evel adı caşed£ 

şındi'"de gelin koyarlar.

dedıhtan soyra da derler ki:

oğlan bizim kız bizim,

60 çatlasın kız anası.

gelin tabi ki ağlar, kma yaharken, "kınayı getir ane" bi de " havare"
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adında bi şarkı sölenır. gelin bunda ağlar, dügı'n evi' dağılır, bi de dügın 

dağılırken gelinlen damat eve giderken derler ki :

oy maşalla maşalla,

GS taşa çıhar işalla, 

dokkız ayın içinde, 

bi oğlı olır işalla.

oy pırpırım pırpırım, 

dallan dilim dilim,

70 mıhemedı everdıh, 

kardaşına allah kerim.

gelin carabıya binerken zılgıt çalınır, nağaraya urılır. derler k i :

o yanı keçe bu yanı keçe, 

kız anasının emegı heçe.

75 gelini carabıya bindirirler, yolda gezdihrler. şehrı^ gezdirirken de 

bu maniler sölenır. kadınlar eşarplarını, mendillennı çıhanrlar, arabadan 

sallarlar, maniler, alkışlar malkışlar, zılğıtlan gelini kapıya kader getirıller. 

burda tekrar maniler söylenir, "dokkız ayın içinde bi oğlı olır inşalla" yı 

söleller. bum söliyenlenn hepsinin oğlı olır. öle... biz de söledıh bizimki de 

oldı.

80 batıl inanışlar :

evde kalmış kızlar hakkında :

dügirı dedim caklıma geldn evde kalan kızlara, göricf gelmıyen 

kızlara yaşı küçık te olsa yaşı yirmiyi' devırdıse kızın kederim açmah için
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anası evlenen bi genç kızın ayakabsmın altına kızının ism ini yazar, onnan 

sora cımca günleri" gider 85 caminin önınde bi kilit açtırır, işte kızın kederi"" 

açılsın diye. cımca selası verirler . kızın bi aspabını atarlar ki aspap eger 

açılırsa kızın kederi açılır, işte bunlar batıl inançtır, mesele dört yolın 

ortasında dunp beğtenfz açarlar, bunlar tek kızlar için yapılmaz, erkekler içm 

de yapılır, neymiş, efendim, bunları yaparlarsa kızlar kişiye varır, oğlanlar 

evlenir, öle yaparlar işte, bunlar batıl inançtır.

90 düğünde

bi de gelin yabancılıh çekmesin diye kaynanasıgüle ilk gider 

gitmez.yani daha gelinken, gelihlığınnan barabar gittiği zaman kaynanası 

geline bi bardah verir, gelin bu bardağı kırdığında, işte bu evin kızı say ili. 

yabancılıh çekmi. onlardan çekınmi, utanmi... bi de nar kırarlar, gelin narı 

kırdıhtan soyra damattan gelin 95 bunlardan birer hebbe yerler ki uşahlan 

oğlan ola.

duvak gününde

duvah gün£ gelinin kaynanasının evinde ikkincı"gün oli. ikkıiıci" gün 

"duvah güm" derler, urfa'da. bu duvah güninde, işte gine oğlan uşağı olsın 

diye erkek uşağı duvağı kaçırır damada getirir, damat bahşiş verir, işte bu da 

oğlan olsın diye, işte 100 urfalılar oğlana düşkrn oldıhlan için bilisen... hep 

oğlan olsın diye bi sürf batıl inanç çıharmışlar. uyğılilar da...olsa da olmasa 

da.a bunm için, sırf oğılları olsın diye her evde sekkız dokkız tene uşah vardır.

temizlikte

bi de temizlik yaparken batıl inançlarımız vardır, mesele salı günf 

ges 105 yıhanmaz. neymiş efendim, sallanılmış, hiç bi iş yapılmaz salı günr 

normal günlık temizlikler yapılır, a bi de perşembe güm yapılmaz ki °aziz 

gündir. diğer günler yapılır.
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Kahvede sohbet eden üç urfalı. Adları tespit edilemedi

25

- ne iş yapisan kardaş ?

- abe been kaçahçıdım. kıymalıcı oldım, şındı'.

- he he...

- e dorğı söli vee...

5- nasıl kıymalı ?

- kıymalı satiyam.

- ha yapıp satisan.

- he yapiyam. ben yapiyam satiyam.

- e bizim urfa'da bu keder satıli mı, gidi mı ?

10 - abe bılmiyem. biraz ben çevre tuttım orda... manifaturaçı, heppı' 

esnaftır, eski esnaf.

- temiz nn yapisan, patatez kati mısan ?

- temiz abe. patatez yoh, hepsi' et.

- kelle e tf de yoh ?

15- yoh ondan katsam yüzde ikkıyüz kazanıram.

- nasıl yapisan peki ?

- bi kilo çöz yağı, bi kilo soğan, beş kilo et...

- çöz, koy m çözı* olacah, beslı'olacah.

- şındı' nerde ağe, bulamazsan.

20 - var var diyarbakır'dan gettıriler.

- sen hangi mahellenüı şemgisen ?

- ben sineglı'nin şenıgiyem.

- şındı' burdan kahıp orya gidisen ?

- yoh benim evim burda.

25 - ha evi burda haa...
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Anlatan : Halil Fidanoğlu

Yaşı : 50

Öğrenim dummu : Okur yazar

Konu : Ayaküstü yapılan gümrük ticareti.

26

...çocıhlar bi şe almıştı kendilerine ben sürye'ye getmezden evvel 

-nerde mehemed? çağır hele- haleb'e gettım, ticarete gettım. yanı burdan mal 

gö tirdim. sencatım bu. ordan bele sepet mepet, baş örtilen getiri yem. biraz 

çeket meket getiriyem.

5 Suriye'de hayat nasıl ?

babo ben siye söliyim, türkye bi cennet, onların devleti çoh zülüm, 

oranınkibaşka burası başka, burası demokrasi. yacnı türkye ne kader bağımsız 

eger neyse... cennettir, biz geziyıh, çolıh çocığımız gezi, ikki sefer sucud'a 

gettım, ikki sefer bağdad'a gettim. türkye başka... 10 benim mesleğim 

bahçaçılıh. soyra getirdıh sürye'den işte, bez mez aldıh. ne bıîım. hıcaz'a 

gettım, Ürdün'e gettım, şam'a mama gettim, bağdad'a gettim. geçim işte... 

çocıhlar yetişti^ bereket versin, herkez bi yerde kurtardı, e bizimki de ayda bi 

ifah bi şeyler, hem sıhhet...a bah düşmışıh, daha başka bi iş yapamiyıh. 

neticede bi şey yoh. ayahta gidip geliyıh. ögrenmişıh bi kere, bereket versin 

hem türkçe hem 15 carapçamız da var. heç kimse tanımaz, koniştım mı 

zanediler carap. amma bu sene helep rus dolmış. çoh rus geli. rusya da şindi 

birez müsacede ettıi ruhsat alilar ya...bizim başkan allah razı olsın reyıs 

mence tti ruslar bu serbestliği bu parayı gö rd i namus zatan heç yoh. eskiden 

otellere giderdıh, hiç kimse yoh. in cin var. üç tene otel var. bi tenesınde 

gidip yatidıh. hacı macılar yatardı, urfalılar yatardı, ş in d i20 hep dolı.
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Sohbet eden beş Urfalınm sohbetleri. Adları tespit edilemedi.

27

1- ayın on ikisinde get serrafa al. üç gün bekle, üç gün içinde yüz lera 

vurmasa bi” şe demem.

2- hele bi dekke. seni söziye gelım, ahmed abe. şındü hocam bi 

mesele diyecağıh. devir de o devirdir ha... hocanın birü eskiden hocalığa 

kövlere gidiler ya, 5 gidi bi zazalarm kövihe. zazalar işte fazla caklı başında 

degıl. bi kövlü göttıri evine ottıttıri. diyi hoca, zazaca bum anlatilar daha hoş, 

itimiz öldü ben de bahtım postı hoş. postını kılıf çıharttım. içme, lor pendir 

yaptım, doldırdım. halal mıdır, haram mıdır? ha ondan soyra hoca deyi: 

"halal olır mı, haramdır." haram deyi, kövlü karısına deyi: "le le zire, get 

dabancayı gettir. " hocıyı kitli, pat küt vurilar. deyi 10 :"hoca ! halal mı haram 

mı?" hanı hocıya güveni ya. hocanın sözü senettir, hoca deyi ki :"ya rabbi 

bunların celemetü siye cayıt." ula arhasından deyi :"halaldır, halaldır." kövlü 

gene karıya sesleni tebi, deyi: "zire zire ! bi sehen pendır gettir. "halla halla, 

hoca deyi; "ya rabbi yisem bi türlü yimesem bi tırlı, can pazarı, mecburi 

yiyiyem." 15 şındü büzımkü de ele... yapsay bi türlüyapmasay bi tırlü işte su 

ahi gidi, eliden oldığı keder, mümkin mertebe halal lokmıya heveslenecahsan. 

dacva budır.

3- vala şındü fayize girmiyen adam yoh. adam yapmasa deyi iflas 

ederem ha. yanı şındü adam gidi hammaddayı gettıri. her bazartesü günü get, 

istambul'ın içine...bütın esnaf ağli, her bazartesü zam var. adam o zaman ne 

yapi, bah. kumaşı 20 ali, terziye veri, gidisen sorisan: "bu malın fiyetü ne kadar 

ağam?" adam deyi: "bu mal bu tezgehın üzerine gelmıyene keder ben bi fiyet 

söliyemem." bah ağam ! mal geli tezgehın üzerüne, iş biti, "ne kadar ağam ?" 

adam deyi: "bi dekke, calo falan kumaşın fiyetü ne keder?" mal hazır ha, 

bitmiş, parasının bi kısmını ödemiş, ha işçiliğini vuri üstıne, karını vuri. 

ondan soyra deyi: " ağam bu keder, fiyetü" 25
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4- o günf, d e li olacağam. üçkağıtçı, taniyam ha, üçkağıtçı... bele, 

cubet var ya, cubet'ın tahtasında ottıriyam. bahtım dedi: "hele bizi"organizatör 

sanaya göttir." bu şe ha. boz meran'ın aşşağısına. cubet sordı: "herdir ?" 

dedi :"fıstıh kırma paketleme şeşi açacağam. işte yaptıh, temelini çıhacağıh. 

yeddryüz sekkfzyüz milyon kıredi alacağıh." ulaaan ! devlet buna mı 

verecah? eliyı versey... biye dese: 30 "hele bi ışıldah ver, siye yarın gettırrem." 

yüzbin liralığ bi mal, belki güvenırem. ancah bi ışıldağı güvenimin. adam 

devletrdolandıri. on milyonlıh bi herç merç... bi etrafa... a ld ig e tti.. kardaşım 

üçkağıtçıların yeri" olmış. balcanlı kebaplar alıp satıli...get bele, baharsan 

duman kahii... kim hangi üçkağıtçıyı kaybettıse get, orda... 35

3- adam m akiniyi gettıri, borca gettıri bi yerden, amanat gettıri, 

kırediyi ali. ondan soyra makiniyi bırahi gidi.

5- bi et kombinası varmış, ortadoğınm modelinin en şeyi.. et 

kombinası, erzurüm'da... bu adam finasman yoğlığından kapatmış şeyi 

kombinayı, tabi namussız herif, önce kırediyi almış, parayı başka yere 

yattırmış, yemiş mı ne 40 yapmış, ondan soyra işçilerin^ ikki yüz atmış 

tene de işçf çalıştırimış, çıhartmış, kapatmış, sorilar, deyiler :"niye kapattiz?" 

deyi ki: "bizinki tamamen ihracata dönıktr ihracat kapanınca biz de dolaysıyla 

kapatmah zormda kaldıhişçılen" de çıhardıh." "peki günde kaç milyar, 

maliyeti?" "bin dokkız yüz seksen yeddifiyatlarlarıyla on beş milyar." " peki 

şindi ne eder? şirıdmm yüz milyan eder." 45 "peki sızın borciyız var mı?" 

"var. zirecet bankasına üç bıçıh milyar." adamın bi de o keder borci varmış, 

e y i m i ağam, tabi bekçileri de konıştırdı, işçileri de konıştırdılar. som 

uçkağıtçılıh çıhtı.

4- e kardaşım, a ben gidim organizede alım, ha ben biye bele 

mıhsabe ediyem. ha gettım üçkağıtçı bi adam deyisen, hırhıza kapı tahan mı 

var? ondan 50 soyra ha gettim elli" milyon mesraf ettim, ikkıyüz milyon 

çektıse, bi üçkağıtçı, yüz elli milyon gene gendıne kalır, bögün bi adam geldıi 

sen de tanisan. dedi ki: "bi adamı işe koyacağam. koyacağı adam da şeye şe 

alacahlar... orman müdirlığına...getti d ed i ki: " ik k i milyon, behtiye düştım.
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ikk i milyon...ben işiyf görrem gene oldığı zaman, "nedir 55 dacvaym aslı 

ağam ?" d e d i b e l e  bele, ikkf milyon bize lazım, a o adam girecah ya da para 

yanacah." bele listiye bahtım, ula ikkı tene soyismf tutan adam var. dedim: 

"vala bu teşkele...kimdir bu adamlar, filanın adamı mı?" bahtım bi çocıh dedıl 

"sen nerden bilisen?" dedim :"ben biliyem." "ne keder ?" ,"ikki milyon." 

"bah araya başhası dört milyon sölemiş. bi teşkeleci kızın oymına geldıh." 

dedf: "bele bele... 60 işte ben vermişem onlara...ikkf milyon, yapacağam." 

dedim ağam bunın adamı hepıste. deyişiz ki on milyon, gırm im ilyon, vazgeçi 

bu adam." adam yahıyı kurtadami ellerinden, "yoh deyi ha başka bi adam var 

soyadından." herif te deyi ki : "istediğiyiz ikk i milyon değil m i ? işbaşı edim, 

altı milyon verim size, daha allah'tan ne istisen?" "yoh. ben ankan'ya 

gidecağam. biye ikki milyon lazım." 65 dedim ele m i dedim get söle :"ikki 

milyona karşılıh on milyon senet verise gendıne ikk i milyon verah. al get, 

danış he dedise gel ben siye ikki milyon verim." işin sonıcı teşkele yanı, 

maksat ki o ğaribandan ikki milyonı çarpalar. lo işte teşkelenm b in i bi 

paraya... g ırm i beş milyon, ottız milyon üçkağıtçılar ali... ha biz verdıh. 

yarınki günde onm mabalı benden sonlacah mı sorılmıyacah mı? 70

1- beczisi ele... hele bu adam birez kazandı, beline bi sileh... heç 

konışılmidı ülen...

3- kibırlığ allah'a mahsustır. bi adam ne oldım, olacağam diyecah. 

bi kararda kalan yine allah. allah adama dekkede verir, saniyede alır, ha bum 

kimse demesin, allahvekil, bah hoca, kimse kibir olmasın, yetmiş milyon, 

bele bi dehfede 75 ge tti

1- karidan mı getti?

3- kardan da degıl anaparadan, allah verir, allah alır.

l - o  zaman ithalattan filandır, ele m i?

3- ithalattan değil, bu sene içinde çarpılmıyan kalmadı.
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Anlatan : Emin Altınsoy

Yaşı : 40

Öğrenim durumu : İlkokul mezunu 

Konu : Bir masal

28

kiralın oğlı

bi varmış bi yohmış. urfa'da ikki" tene kıral varmış, bu kiralın oğlı 

babası vefat edince başını ali dağın başına gidi, gendi” gendıne dinlenmeye, bu 

kiralın oğlı orda dinlenirken başka bi yerin kiralının oğlı orya geziye gidi, 

geziye gettıgı zaman 5 o kiralın yanına, kiralın oğlının yanına vardığında 

kiralın oğlı sorır: "seni meziyetleri nedir, y en rne  işle urğaşisan?" bu der ki: 

"ben bi fakir adamam ,valahi gelmişem, işte ben biye buralarda dolaşiyam. 

kiralın oğlı dâr ki :"bu gelen misafınmıza bi sehen un verin, gennf genmrie 

biraz ekmeg yapsın." bu adam um alır göttmr... diğer arhadaş sonr 

gendisıriden sen ne işle urğaşisan, ne yaparsan ne önerileri var ?" o 10 da

der ki: "vallahi ben ey f insannan aynaram, eyfkuştan aynaram e y f de atdan 

aynaram. hayvandan yanı, çoh kedersiz , hayvandan aynaram. e şındi” aradan 

on beş girini gün geçer, başka bi yerden gendisırie bir tay hediye ederler, bu 

tayı getırdıhlan zaman adam sorır gendisıriden :"yav kardaş, kahveçn o oranın 

kahve işlerinden urğaşırmış... kahveçi der sen yanı eyf atdan aynaram dersen, 

bu at nasıl bi at? çoh 15 degerlfbi kardaşımız bize hediye e tt i  "o da .gendfsırie 

der ki: "valla atın şeklf şeması çoh hoş, çoh güzel ama bu ati cacmus 

sütünnen beslenmiş." dfer :"nasıl olır? yane çoh sevdiğimiz bi kardaşımızdan 

bu hediye gelmiş" araştırır, atın sahibim çağırır, gendisırie der ki: "bu at... 

nerden aidi? nasıl meydana geldi? adam der ki : "bizim çoh değerli'” bi atımız 

vardı bu camileyken anne s i  ö ld i doğım yaptıhtan sonra annesi 20 ö ld i bu 

atı bizim bi cacmusımız vardı, bu tayı onın sütünnen besledıh." bu adamın 

birinci sözf çıhı. tabi ki bu adam orda, yanı afallani. deyi ki yav hekketten de
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eyf atdan anlimış, bu. aradan biraz zaman geçi... tabi, deyi belki rasgele söyledi' 

bunı. bi yerden gendısıne, bi kıraldan, başka bi yerden bi kuş gettfnrler. kuşı 

gettırdıhları zaman bu gene kahveçfsmı çağırır, aslında kiralın oğlıdır. 

yanı gendi gendim' 25 kahveçf kılığına komış. sonr, der: "kardaş, hele 

kahveçf gel bah hele, bu kuşımız nasıl bi kuş?" gene kuşm eline bahar üzıne 

bahar, sağma bahar, solma bahar, der ki :"kuşT çoh güzel, şekli' şeması eyf. 

ama bu kuşi tavuğ altından çıhmadır." der: "halla halla... şahin kuş, nasıl 

tavuğ altından çıhtı?" tabi bu adamın içerisinde, gendmın içerisinde merah 

uyanır, kahar bum da araştırmağa, kuşı gettırenden sonr: 30 "yav bu kuş, 

bu şahin kuşını nerden gettırdi?" der. deyi vallahi biz bi gün babamnan 

bereber şahin avına çıhmıştıh. .Şahin kuşların yuvalan var. biz bahtıh ki 

kuşlar uçtı. yuvalanna çıhtıh bahtıh iki üç tene yumırta var. yumırtalan 

gettfrdıh, tavuğın altına koydıh. iki tenesf cılh çıhtı, bi tenesf bu kuş çıhtı 

meydana, bu kuş tavuğ altından çıhmadır." adam bahar, o kiralın oğlı, bu lafı 

da çıhtı. e diyi :" kardaş, sen dedi, eyı 35 atdan aynaram, eyı kuşdan aynaram, 

bi de dedi eyf insandan da aynaram, ben nasıl bi insanam?" o da der ki: "vallahi 

kıralım, sen de çoh eyısen, güzelsen, yakışıhlısan, ama seni babay kıral degfl. 

seni babay bi çerçf. tabi adamı, çoh caffedersız orda pic edi , yartı d ikkatiz ' 

çekerem. adam kızar, bu şeye hiddetlenir, der ki: " nasıl yav, ben falan kiralın 

oğlıyam. işte nasıl ben çerçinin oğlıyam." deyi:" get anayı sıhıştır, sor 40 

gendıhe. eger sen çerçinin oğlı degflsense ben bışe bilmem, adam gelir eve, 

annesine der:" anne hele biye bi... biraz su kaynat, başımı yahiyacağam. annesf 

gendısının o zamanki şartlarına göre suyı kaynadır, kazanın içerisinde, 

anasına dör: " hele bah kazanda su kayni mı?" anası egflınce boynmdan 

yapışır, suyın içerisine gömmağ ister gendmıf der ki söle dorğısmı, benim 

babam kim?" "oğlım, işte babay seni, falan 45 kıraldır, filan..." demiş: 

"yoh, heç imkanı yoh, ben bunı öğrendim, babam kimdir biye söliyecahsan." 

der: "ağam bırah ben siye babayı söylim. ben bu kıral babaynan evlfdıin. 

babayın da çocıhları olmidı, züriyetı' olmidı. ben bahtım babay ölecah. e 

gennın arhasında bi tas su vereni de yoh. evimize bi çerçi gelidf. bi gün ben
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kahıp üzüm i kara ettim, ondan hamile kaldım, sen onın oğlısan. 50-tabi bu 

döner adamın yanma, sözi meydana çıhmış, sarılır öpişirler. dfeyi: " kardaş, 

sözi dorğı. ben filan çerçinin oğlımışam. orda tabi o adam da kahar der ki: 

"sen bunları nerden bilisen? yanı kuşın, şimdi" nerden şeyin altından oldığı, 

atın cacmusın sütmden beslendiğini" bilisen, benim çerçi oğlı oldığımı nerden 

bilisen?" adam der ki: " ottır, ben siye söylim. ben de der falan kiralın oğlıyam. 

aslında ben 55 geldim, ben b en i kehveçi kılığına koydun, yanı der biraz 

neşeyi yapmağa, almağa." e der: " nerden bilisen?" der ki: "ağam, şınditayın 

cacmus sütmden beslendiğini ben şu şekilde aynadım: şind i cacmuslar 

devamlı batahlıh serin yerleri severler, ben bahtım seni tayi devamlı gidi nerde 

bi batahlıh çamur varsa orya uzani. ben anladım ki bu cacmus sütmden 

beslenmiş." e dedi: " yav şahin kuşımı nerden aynadi? yanı 60 tavuğ altından 

çıhmış, dedi." d ed i ki :" ağam tavuhlar çoh caffedersiz uçan kara sinegleri 

sever, ben bu şahin kuşi da bahtım devamlı durmadan sineglere atli, sinek 

avli. onı da ordan aynadım." e ded i "benim çerçi oğlı oldığımı nerden 

aynadi?" diyi: " ben buraya geldim mısafırlığa, yaniya çadır kürdim, sen dedi 

ki hele buna bi sehen un verin . çerçiler sehenlen un toplar, ordan da anladım 

ki sen çerçi oğlısan. 65 masalımız burda bitti, saygılar sunaram.
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Adı, soyadı : Meliha Gök

Yaşı : 44

Öğrenim durumu : Okuma yazma bilmiyor.

Konu : Bir masal ve maniler.

29

çoh eski" bi zamanda çoh zengin bi adam varmış, o adam bi cami 

yapmah istemiş, camiyi yapmış, ama heppi" şeynen kohıynan. kelpiçlerm / 

kohıynan şe yapmış, yane yoğırmış, çamurını. çamunnı kohılamış, kelpiç 

kesmiş, tamam olarah minareyi" yapmış, camisim yapmış, namaz kılmağa 

getmışler. orda namaz 5 kılmışlar, bi gün camıdan çıharken kapîh ögındebir 

parça ekmeg görmrş. o ekmeğe, yanı o ekmeği" o camiyi yaptığı için tenezül 

edip te kaldırmamış, ay ağınan o ekmeği" süriyerah bi divann dibine gettirmiş. 

bi zaman gelmiş o adam çoh fakir olmış, çoh kötf bi duruma düşmiş. o 

camiyi da keybetmış. çocıhlanndan da vazgeçmiş mı artıh çoh bişeler olmış. 

o adam demiş ki: "bu ne oldıysa bu ekmeğin yüzınden oldı." 10 e sonını da 

o keder bılmiyem. ne oldığını da bılmiyem.

gül memeyden 

gül kohar gül memeyden 

ben bir kuzı olaydım 

emerdim gül memeyden

15 güle yazıh 

doğırçah güle yazıh 

sen başi aidi getti 

demedi siye yazıh

güne düştım

20 kölgeden güne düştim 

felek muradın alsın 

dediği güne düştim
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Adı, soyadı : Dilber Karataş

Yaşı : 50

Öğrenim durumu : Okuma yazma bilmiyor 

Konu : Yemek tarifleri,

30

boranı

boranının en ögde eti" bişer. soyra nohıdı bişer. tencere duznan 

ovalanır, temiz sunan yıhanır, koyınır ona. yıvalah yuvalanır, e tl i  kıfteyle. 

soyra yağda kavnlır. soyradan tamam birbirine karışılır, sıfraya tamam 

tekmil hazır edilir. 5 yapılışı beledir, 

palıza

yemeg tarihi... neyi bılecağam. bizde sıra gecesinin zamanında palıza 

yapallardı. çi kifte yapallardı. ben palızayı aynatım: palıza, en ög bulamaç 

halında bişer. tepsilere konılır. ona şeker şerbeti- yapılır, kırmızıyla gendını 

nakış yapallar. 10 dilim dilim, ifah kesme şeker halında dilerler, şirini üstine 

töker, sıfraya hazır koyallar. 

mimbar

mimban tamam tekmil güzelcene yıhallar, temizleller. ifah ifah el 

keder eder parçalara böleller. iç in i hazırladıhtan sora doldınr tikeller, suyın 

içinde bişihrler 15 sıfraya gettırirler.

bi de siye destoralıh sölim : 

behdemz maşarası 

terlemiş kaş arası 

ben yarımı tanıram 

20 yanahta var diş yarası 

geceler yarım oldı 

ağlamah karım oldı 

ağla gözlerim ağla 

sevdiğim gelin oldı
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Adı, soyadı : Müslüm Karataş

Yaşı : 63

Öğrenim durumu : Okuma yazma bilmiyor 

Konu : Urfa manileri

31

dağlar dağımdır benim 

gem ortağımdır benim 

her gelen bir şey söler 

düşkün çağımdır benim

5 dağıttı,

duman çökü dağıttı 

biz de bir oymah idıh 

felek vurdı, dağıttı

kumaştan,

10 gözlerim doldı yaşdan 

bem'"yardan ayıran 

köynek geysın ataştan

evleri"öte başta 

bülbül öter ağaçta 

15 beni" yardan ayıran 

asılsın darağaçta

karşımda otıranlar 

az derdim arttıranlar 

başına çeleng çalsın 

20 bu dertten kurtılanlar
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Adı, soyadı : Muhammed yıldız

Yaşı : 59

Öğrenim durumu : Okuma yazma bilmiyor

Konu : Eyüp peygamber'in hikayesi

32

hazretü eyyüb deyisen değil mi? hazretti eyyüb hazretleri* çoh 

zengindi? sürfle devesi vardı, sünle koymları vardı, bu necletulla caleşşeytan 

dedi ki: " yarabi, sen eyyüb'i bu keder zengin etti, tebi siye hizmet edecah. 

seni emriden çıhmaz. çoh zengin, malı çoh, evladı çoh. her iki tereften yirm i 

tene vefat e tt i  oğıllan 5 kalmadı, sünleribütün öldı? develeri-*çöllerde kaldı, 

tüccarlar, geldi dediler işte develer filan yerde, kar etmedıh aç kaldıh, susız 

kaldıh, öldıler. kaldı hazretü eyyüb, gene cibabete caynı daha fazla e tti 

allah ded i ki: " melcun bah eyyübim daha fazla cibabet etti." dedi: "vücüti 

sağlamdır, tabi edecağ, neresi hestelıhlıdır, şedır, hanı?" kahtı bi hestelıh 

verdi ki vücütihe kurt girdi, sade kurt, hazretü eyyüb de 10 gene şeşini 

terketm edi yanı devam e tti devam ettiğinde bahtı ki bi tek bi heyvan yere 

düşti yere düştig i zaman kaldırdı, üzerine verd i d ed i "ya heyvan kısm etiyi 

ye" ele deyince o heyvan gendıni çoh incitti dedi ki :" yarabi, bu keder 

canımda kurt vardır, bu keder şeyim var. bu heyvan biye çoh tecde e tti  "sora 

deyi :" ya eyyüb, sen emırsız onı kaldırdi. onın kısm eti içinde yohtı. ben 

düşırdım, sen onı 15 kaldırdi. sen işime karıştl onın için se n i incitti 

karışmiyacahti. o zaman melcun gene vasvase e tti  dedi: " gendınm kelbi 

sağlamdır, ya tebi şe yapacah. neresi çürük." bu kahtı kelbe şe etmağa... 

eyyüb d ed i " yarabi benim amanatımı al, kelbıme tohanma. kelbıme tohandi 

mı ben seni zikrullayi yapamam, imkanı yohtır. o zaman k end i avradı 

zelihe dayima geli, gendnıe yani dilençılıh yapi. işte birez o 20 kapıda 

bi o kapıda, bi gün bi yahudi kahi gendine deyi ki :" sen bi örnek şeşini 

verecahsan, koparırsan verirsen ben siye bi ekmeg verecağam." nere getse
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ekmeg bulamadı, hezretü eyyüb aç. ne yapacah? kahtı kesti”, bi tene ömek, 

vdrdı? o yahudi, gendıne bi tene ekmeg verdf eve gettn bu gendi'' gendıne 

ekmegr endirirken hazretü eyyüb bele bahtı ki bi şesp ömekıl yohtır. o zaman 

d e d i " s e n  bum ne yaptl?" " ya 25 eyyüb dedi', sen açsan, bfşe bulamadım, 

ben değiştirdim." dedi ' "ge t ,  bu ekmeği”göttir ver, ömeki geri'iste." o zaman 

gene gidi gettıri. e yani bu burasıdır, işte bu mığara varya. belki getti orasına, 

o zaman ordan geli ki allahu tacala hezretlerp hezretü cebrayil’i' gönderi, 

gendirıı"üfeleni, ondört yaşında bi şe oli, baba igit oli. hazretü cebrail de caynı 

o şekilde yanma gidi, orda avradı geliken bahi tebi hezretü 30 eyyübf tanımi. 

orda gendi" gendıne vuri, deyi: "eyvah, benim eyyübımf öldımüşler, bu 

gençler." o zaman çağıri, deyi: " gel gel." o da ondört yaşında bi kız oli. yani 

gendılerm hedisi" beledir, işte o zamandan bu zamana keder hezretü eyyüb’ın 

makamı burda, ama kendi" nerdese onı allah bilir: allahın ehlülalan yerinde 

durmaz ki... zaten burda durmazlar, bu fahişetler, bu pislikler içinde ne 

duracah. her 35 ne keder etrefıni"temiz etmişler sağlam etmişler, ama gidenler 

temiz degıl. hangi yüzlen gidiler? çiplah gidi, başaçıh gidi... ne diyım gidi gidi 

işte, olmaz ki...
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Adı, soyadı : İslim Çakallı

Yaşı : 58

Öğrenim durumu : Okur yazar değil 

Konu : Bir masal

33

bi padişah varmış, pâdişâhın ikki” tene oğlı varmış, pâdişâh 

oğıllarmdan urğaşırken, haşroliken bi konşısı varmış, çoh zengin çoh 

varyetln allah onlara bi ğezeb etmiş, o ğezebte sağdan getrmiş malları soldan 

getmiş. babalan ölmfş, analan ölmiş, kardaşlan ölmiş. kimseleri" kalmamış, 

yemen yeksan olmışlar. üç bacı 5 kalrrnş. ele fekir düşmışler ki nana 

mıhtac... ekmek bulmilar yimağa. eskT zaman çırıhlan var. çınğ egiıiler, 

pambuğ egiriler. apari böyük bacıları sati. onnan ekmek ali gettıri. yiyiler. bir 

kısmınan da pambuğ ali . gene gettıri, o pambuğı egiriler. her gün ele devam 

edi. son gün artıh her gün gidi geli bacı, ekmek ali pambuğ ali gettıri. bunlar 

egiriler. bi gün evlerine çin her yer yıhıli. haraba kali, bele dibte bi köşede 

10 çınhlarınm yarısı içerde yansı çıharda ottırilar. bi gün bacı gene gidi 

pambuğı ip i satıp ekmek alıp gelmağa. bahi ki bi dellalın çininde kırh tene 

kilıd. gezdin, kilitlisati, gezdıri." dam alan var mı, dam alan var mı? kırh tene 

çardağınan, develigmen, bilmiyem nesmen..." deye mezatta gezdıri. bu kız 

deyi ki: "vala bu k ilitle n ’ben alacağam. evimiz yıhılmış, zuvahta kalmışıh. 

kış geli, yağmur yaği, çınğımızın 15 yarısı içerde yarısı çıharda. ben bu evf 

alacağam. bin leraya ne verirler? nasıl kırh tene odası var ? ben bunları 

alacağam. kırh kilıclöali, çinine çali. ne ekmek ali ne pambuğ ali, ne bişe 

ali. hoppı^ pariyı ona veri, kilicllen çinme çali gettıri. gettiri kızlann oğnna 

haşanan boşaldi. esk i zaman kilidleri. heresi yarım metre.kızlar deyi 

aman bacım bu nedir?" deyi: "bu kilıciler satılidı. zuvahta kalmışıh. 20 evimiz 

han haraba, yarın yağmur yağar, kar yağar, gidah heç olmassa içerde sıtar olah. 

açığıh, çıplah... e deyiler : "ya bacım, biz ne yiyecağıh ? ya bize pambuğ
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almadi. ne egırecağıh? sermıyemız heppi buna getti e deyi : "valla nedim, 

allah kerimdir, hele sız ottırın, ben kahım bu kilidleri alım gidim, sorım. bu 

evi" açım bahım nedir ne degıl." küçük bacı, küçükler şeytan olır, deyi ki: 

"bacım sen yalavız 25 nasıl gidisen? dur, ben de şenlen gelim. hepimiz 

barabar gidah. deyi seni başiya ne gelişe bizim de başımıza o gelsin." üç bacı 

bir olilar. bi çüt çırıhları var. çınhlannı da çinlerine çalilar, kilidleri de 

çinlerine çalilar, yolı dorğılilar. filan ev nerde fişmekan ev nerde, hangi 

mahlede, nerelığa girecağıh? bele bele geliler ki padişahın kapı karşısımış. ha 

bu ev, deyiler, herkes, görseden deyi ki: "küller başiza sizin. 30 siz deli 

misiz bu e v i aidiz, de li misiz bu evi aidiz?" herkes gendilere bu sözi söli. 

kızlar huylani, küçık kız huylani. geliler kapıyı açilar, içeri giriler. kırh k ilitli 

de tahilar, kırh çardağı da arha üstıne açilar. son çardağı kız açİ. açiken böyüg 

bacı deyi küçige :" ben yorıldım, hade sen get aç." küçık bacı son kapi açarken, 

açi bahi ki kapının arhasında siyah bi pissık. " ü deyi, kurban oladım. nanca 

hoşsan, nanca 35 hoşsan, nanca hoşsan, nanca parlisan. deyi ben sen i nanca 

seviyem." hemen kaldıri o pissigi kucağına ali, ohşi, sevi, öpi, barğına basi. 

öbir bacılar huylanilar: "bacım bacım, b iz i aç kodi. acıh. acımızdan öliyıh. 

çılpahlıh. yetmı kimin... bi yanımızı örtiyıh bi yanımızı açiyıh. sen b izi 

acımızdan öldırdi. üsteçelik te bu pissike bele d e li oldı. o da "bacım deyi bu 

da bi heyvan, bu da bi can, bu da bi rüh. ele bi sevi o 40 pissigi heç b i  şe 

kimin degıl. ahşam oli kun nehitiın üstınde, sıvağm üstinde... bin" başını 

çınğına dayi, b iri başını iplik saracah çarhma dayı, uzanilar yatilar. o küçüg 

bacı da p issigi kucağına ali, düş! yatl.

o evin de cedeti, padişah alışmış, padişaha heber vermişler ki: " bu 

kapı gene açıldı, padişahım, içine şenig geldi." " halla halla ikrah ettıh ceneze 

kaldırmahtan, 45 deyi, niye satilar ki bu evi?"

düşiler, yatilar. sebehten oli, padişah emredi adamlanna,deyi: " hade 

gidin indi içerde kohallar. gidin cenezelen kaldınn." her zaman ele olimış. 

geliler, kapılar k itli adamlar, güm güm güm kapıya vurilar ki kapıyı kiralar 

içeri" gireler. küçük bacı içerden çıharı çıhi, dıvar kapısının arhasına duri,
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deyi: "kim o, demah 50 sızın bu mahlenın cadetı"kapiyı mı kırarsız?" herifler 

k:orhilar, kaçilar padişahın üstine. "padişahım, bele bi ses ge ld i kadın sesi 

içerden, sızın mahleyizm cadetr kapi mı kırarsız, deye bağırdı bize, padişah 

dedi: "aman, demeyin, belki siz yanlış anladiz." deyiler: "valla padişahım, 

hade sen de bıznen gel." padişahı da berabar alıllar, gideller kapi dögeller. kız 

gene genlere bağırır :" bu nasıl görgisiz bi şehir, bu 55 nasıl görgisiz bi 

mahle..." kız genne herslenir: " kapi mı kırallar, konşılar gelirse hoş geldiye 

gelecahlanna, bize kapi m i kırallar. bize bele m i söleller?" padişah, eşıclir 

kulağınan, kaçar gider, gerigideller. adamına der, hizmetçisine :" kah get, kapi 

yavaşleym çıt çıt dög, söle: " padişahın selamı var. bunlar kimdirler, bu eve 

daşınmışlar ? kimler deyiler genlere, neçidirler?" hizmetçi gelir kapi çalar, 

gene 60 küçık kız çıhar kapıya, "kim o?" der. der " anam ben padişahın 

adamıyam, hizmetçisiyem. padişah beni gönderdi kapı karşiz, bu konağ, 

padişahın konağı, ha bu konağın da sehebi yohtır. her gelen içinde öli. kusura 

bahmaym. padişah cenezesini kaldıri. ş in d i padişahın adamları geldi siz 

kızdiz. çoh şükfr ki siz sağmışsız. padişah deyT, genlere kimler deyiler, 

neçidirler, nedırler?" dfcyi: "valla 65 biz eveli şam'daydıh. bizde bize defterder 

beggıl derler, eveli macmuriyatımız şam'dadı. şam'dan kahtıh heleb'e geldıh. 

şıiıdi heleb'ten de biziurfı'ya verdiler, daha herifim heleb'te. bu e v i kira tuttı, 

m ülkini aldı, b iz i  gönderdi a biz geldıh, aha herifimin de şe y i bitmemiş, 

güni bitmemiş, o da gelecah, def terder beg. kapının arhasmda söli, kapi açmi. 

"kocam gelmiye çin ben kapı kimseye açamam." 70 deyi, avrad gidi, hizmetçi 

gidi, gidi deyi: "padişahım padişahım, bunlar çoh ağır bi adam, çoh doğrı bi 

adam, bunlara heç bişe olmamış, bunın kocası heleb'te çalışimış. defterder 

begmiş. şamdan heleb'e vermişler, heleb'ten de şindi genni bura vermişler, 

daha kocası gelmemiş, kadınlar yanlız gelmiş, kadın korhi, kapi açmi. 

açmam deyi, kocam gelmiye çin. " padişah aşçıya buyıri, deyi: "tez kah, 

75 hazırla, kızart yimekler yap. işte, o vahtın ne ağır yemekler varsa, ne ağır 

ziyefetler varsa siniye koy. sininin üstine de örtısm iört. kah göttır gennılere 

ver. söle, bizde cedet yeng i gelen misafiri decvet edeller. siz çıhan çıhmisız,
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kocay gelinciye çin. biz size yimek yolladıh." kapı dögıli. kız gene gider "kim 

o?" der. der : "padişahtan size sinf ge ld i bizde de usul beledir, size yimek sim'' 

geldi!" aman öbir bacılar bele 80 hoplilar, d e li  olilar. deyiler: "bacım, 

acımızdan öldıh. dur gelsin, yiyah. acımızdan öldıh." peki, deyi, arhadan 

kapının süreceğini açi, deyi :"birez dur. biz içeri gidah. biz nemehremıh, biz 

göze gönnemenıh. a sen gettir o tıavızm üstihe koy, çıh çıharı. sen, get. bi 

secet soyra gel göttir, kabları. herif, gettıri, y im egi havızın üstıne endıri. 

genniler içeri' kaçallar, sahlanıllar. çılpahlar, açıhlar, h irli hirçıklp zingilleri 

sallani. 85 ne hal nedir? heç, içeri kaçallar, şahlanırlar, herif, gettırir yim egi 

endfrir havızın üstine. "babam, çıhanda kapi çek." der. kapi çeker, herif gider, 

onlar enerler, üç bacı, açlarından ölmİşler. pilava mı ^açsınlar, kaza mı 

kaçsınlar, hangısma kaçsınlar, bılmiler. nasıl yiyiler..: yimahnan bitmı ki. 

tenceresinen herif doldırmış, padişah gennirıe. heppi tencerelerde, esk i zaman 

usulı, kuşhanalarda göndermiş, düşmiler, 90 deyiler: "kalan yim egi nere 

koyah? kabları yahıyacağıh. nasıl yahıyah? bacı deyi ki :"kalan yim egi ha öbır 

odıya göttıfın. o ' esk i °ezyenen silin silin, yere tökm. birez soyra ac olırsız, 

gene gidersiz yirsız." aparırlar evlerin köşesine tökerler. yim egi yere tökerler 

ki birez soyra gene yiyecahlar. aparırlar havızda sular kütır kütir ahi. o 

yimek zifir yimek. heç o duru sunan paklanır mı? bildıhları kimin yahilar, 

95 koyilar sinin içine, üstini örtiler. pak oldı mı olmadı mı? örtiler. kız gene 

kapTn arhasından sesleni : "baba getti mı, orda mısan?" deyi: "burdayam." deyi: 

"acıh dur, gel. get acıh dur, gel. ş ınd i daha boşalmadı, deyi pak yahamadıh. 

nasıl verah herife." geli bele örtinın ucını kaldın, siniye bahi. daha kablar 

k irli diye diskmiken bahi ki ne bahsin, o kablar ağzına çin hep altın dolmış. 

aman deyi padişaha nasıl bu 100 altmlan gönderah. zatan o daşi tökili, bacım, 

gelin göttirah içeri boşaldah. içe ri gidiler, boşatmağa ki o yimekler de heppi 

altın olmış, in c i mercan olmış. heppi para olmış. yerde köme... onı da 

göttiriler yire tökiler. bi daha gettiriler üstini örtiler. üç fasıl, velhasılı, siniyi 

boşaldilar, bi daha altın doli, boşaldilar bi daha altın doli. o altından ikki tene 

çıhadilar, havızın kenanna koyilar. avrad deyi ki: "nedah, zahar 105 padişahın
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kısmeti" geniş, altın padişaha gidecah. dolarsa getsın. üç dehfedir boşaldiyıh. 

biz bu altını nedah, nasıl harçlıyah. herifiçağıri deyi gel babam, göttır, deyi 

kusura bahma. hizmetçilerimiz zor boşattı yimegı. hizmetçilerimiz yorğındır. 

yoldan gelmişler, yorğınlar, yuhsızlar. a o ikkı" altın da curam kenarında, 

havızın kenarında, onı da sen al, seni bahşişi, herif altını cebine kor, 

siniyi kaldırır 110 göttirir. sinide bişe yoh. altın yol] daha, aparır, padişaha 

der: "padişahım, biye ikk i altm bahşiş verdiler, hizmetçileri yorğmmış, 

yatimış. gec boşattı, biye : "kapıda bekle." dediler, aha gec geldıh, gec geldim, 

ona sebep, boşattım." padişah deyi yarın, size sölim mi, daha bundan ağır, 

başka şekil, şekil , türli türliyim ekler yapın, heber yollayın ki siz bi heftiya 

çin, kırh güne çin heç yimek yapmayın. 115 yimegiz padişahtan gelecah. 

siz yorğınsız. siz yimek yapmayın, hergün bi sini genlere doldınr, göndernh." 

bu kız kahar işte hemen o altınları alır, herif gidene çin gene esk i hirçık, bin 

yamalıhtan fıtasına sarılır, gider çarşıya, bacılarına üst alır, baş alır, gendi 

gendıne alır, esk i zaman usılı, şihdiki k im i manto yoh. çarçaf. şıllıhlı çarçaf 

alır, taçlı çarçaf alır, ohlavılı çarçaf alır, heresıne bi tene asbab alır, neçeg 120 

alır... işte alır oğlı alır, halı alır eve, yatağ alır, eve harçlar, ev kupkurı 

takır, yerdeyatilar. hamballara verir, kamyonetlere bindirir... at carabalanna 

verir, o zaman at carabası, yükler gettınr. evlerinin birini sererler... oy bacım 

bu nanca hoşmış, uy aman bacım bu halı ne hoşmış, ö r ti  hoşmış, perde 

hoşmış... kahilar düziler koşilar, görmemişler, çekiler ashaplarını geyiler. 

nanca hoş... bacı deyi: "dunn şind i 125 giderem size birer ^at ikişer kat 

asbap alıram. bunın kohısı çıhar. ^îndipadişahgıİ bize gezmağa geliller." bacı 

kahar çarşıya gider, bi daha o keder alışveriş eder gelir, devrisi gün olır. gene 

yimeg sacatı, tak tak tak, kapı dögılir. padişahgılden yimeg geld i "gettir, 

babam deyi, havızın kenarına endir." dedi: "bacım ben havızın kenarına 

endiriyem. gidecağam, ikk i sacat üç sacat soyra gelecağam. padişah d ed i 130 

yorğındırlar, Cecele etmesinler, soyra boşaldırlar." savışır gider, genler gene 

kaçarlar yimegm üstıne. bacıları genlere çarşıdan almış ama bu yimekler daha 

başka, daha hoş. onın üstıne düşerler, yirler, kaçırırlar, d e li olıllar. gene bacı
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almış, artıh bulaşıh yahıyacah, onı bunı yahıyacah. o zamanın hükm i neyse, 

gene sini ora korlar, bu sefer herife üç altın endırır. der :"bu üç altın da 

herifin." parıyı curının kenarına 135 göttirir koyar, gene dolar, s in i dolar, 

altını boşaldıllar. pirincin pilavları hebbesi" heppı" inci" mercan olmış. 

boşaldıllar göttirırler endırirler. dolar, üç fasıl, gene boşaldıllar. herife üç 

altın endırirler, cumın kenarına, herif gelir kapi döger. der: "e babam, dur 

biz içe ri girah, sen gel göttir." genler içen ” girerler, evveli" çılpahlıhtan 

sahlanilardı. şind i herif gennfleri görmesin deye sahlanilar. şahlanırlar, herif 

gelir 140 gene göttirir. devrisi gün olır, deyi: " bacım dur gidim bişeler alım, 

bu kırh tene oda. şındı padişahgıl bize hoşgeldiye gelillerse biz nasıl 

edecağıh. bu kırh odiyı nelen beziyecağıh doldıracağıh? bi odıyı bezerıh 

ottımh." kız gene çarşıya gider, küçik bacılan. alır. Öteberi alır gettirir. halı 

alır, yatağ alır, perde alır, eger neyse, zamanın hükmine görene alır, gettirir bi 

odiyı daha bezer, ottınr ağlar: " ya rabbi der, bu 145 neydi" başımıza ge ld i 

bunm som var. bunm som çıhar. bu altın, nerden çıhtı bize? ama o pıssik te 

heç gitmi gennılerden. çarşıya gidi, yimek gettıri. en başta budını parçali 

pıssigın ağzına koyi." ala deyi ottır. sen de açsan, hayvansan, yimegiri semmı" 

calasını pıssıge veri, deyi :" ala sen ye." o pıssik heç yatağından getmi. bi hafta 

olır. on gün olır. her gün devamlı bele... 150 padişahın kızları... ikki"tene kızı 

var, ikki tene de oğlı var padişahın, kızlar şeytanlar, kızlar deyi ki aman 

anne gidah bunlara hoş geldiye, aman anne bunlara hoş geldiye gidah. 

babalarından hebersız hizmetçiye deyiler: "get kapi çal. söle ki padişahın 

hammıgıİ size hoşgeldiye gelecah." gelir kapi çalar, genlere... Jcapi açmilar 

kimsiye, kapın arhasmdalar. "aman der, bacım kusura bahmaym, bele 155 

bele..." der: "begım gelmiye çin, begim deyi ki heç bi yabançı kapıdan içeri 

adımını atmıyacah. begim heleb'ten gelsin begıme danışım, soyra. begıme 

danışmasam heç kim siyi içerialamam. benden çoh selam söle. kusura 

bahmasınlar. begim gelsin soyra." peki, der onlar giderler, ahşam olır üç bacı 

yatallar. sebehten kahallar ki ne kahsınlar ne kahsmlar. heresi bi odada yati bi 

karyolada yatilar. gözler görmemiş, ne 160 padişahın karyolası ele, ne valiyın
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karyolası ele. heç kimsenin karyolası ele degıl. bu evler bezeli", serilip kırhı da 

hayada çin, merdivanlara çin halı serili"bele, ele bezenmiş ki gözler görmemiş 

heç bele, kız kahar etrafına bahar, aman der bahar ki pıssigi de yanında, pissigi 

alır kucağına sever ohşar. pissige der: "ben kirrmen konışım. derdim i kime 

sölim? ancah siye sölim. ancah siye sölim. bu evi" kim bezedi? bu evi 165 kim 

serdi? padişahgıl bize gezmağa gelecahlar. biz ne kül koyah başımıza, bi 

kehve pişirmah bilmiyıh. bişe yapmah bilmiyıh. bu nerden geldi bize? şaşırdı 

orta yerde kaldıh." pissik seslenmez kahar gider, pıssik yanından gider, ötıye 

gider, artıh ne durır ne durmaz, bi sefer gelir kıza der ki: "korıhma yarın 

padişahgiller söle gelsinler, ne korhisan? buyır söle, buyırm gelin." anam biz 

nasın ikram edecağıh, 170 nasın cizzet edecağıh? ona yanilar. gene yimek gelir, 

der ki :"söle bi daha aşçıları gelirse söle yimek gettirmeyın. bizim aşçılarımız 

geldi, daha yimek istemeyin." herif yimegi"gettinr. "sağol babam, bu seferlıh 

gettirdi. daha gettirme. bizim aşçılarımız geldi herifim, aşçıları, işçileri 

yollamış, hizmetçilerimiz gelmiş, daha gettıfme. a padişahın hanımına da 

selam söle. benim herifim gelm edi herifime 175 mektup yazdım, dedim 

padişahgıl bize gelecahlar. ne emir verisen? demiş, buyırsınlar gelsinler, yarın 

hanımlariz buyırsın." aman bu kızlar deliolıllar. hizmetçiler elesıne... heresi, o 

deyi hatun ben gelim, o deyi hatun ben gelım. neyse irelde gelen hizmetçileri 

kimse ikki tene kızı, padişahın avradı bir olıllâr kahallâr giderler, bu kızlar 

sebehten yuhıdan kahar ki heresmın başı kıl tında bi kat elbise, 180 gözler 

görmemiş, kızın da başı kıltında bi kat elbise ne gözler görmış ne arhalar 

geymış. küçik bacı, taman usta, küçikler daima şeytandırlar, deyi: "kahin bu 

asbaplarizi geyin. bögün padişahgıl gelecah, hele neyse sonımız, hele dur 

bahah nolacah." o esbaplarını geyeller hazırlanıllar. evler bele pırıl pırıl edi. 

padişahın e v i onm bele çerçisi olamaz, mısafırlar gelir, mısafırlar karşılanır, 

mısafırlar kimsiyi 185 görmi. ğeyibten gennileri karşılilar, yer görstediler. o 

zamanın hükmi koltıh moltıh cadeti yoh. yere minderler atılmış, bütün yünden, 

kuş tüyünden, hamur kimin kenepeler kunlmış. kimi  terefte buyrım ediler 

ottırdilar. kehveler, şuruplar, südler, meyvalar, yimekler... b iri kahi biri" eni.
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heç cavara kalmilar. b iri kahi biri" eni. o gün ottırilar. sacatları tamam oli. 

kahilar eve gidiler, deyiler ki kızlar: "aman baba, bu 190 kızları kardaşlarımıza 

istiyah, mıhemedşah'nan ehmedşah'a istiyah bu kızlan, herbir kızı bi 

^ardaşımıza istiyah." aman olır mı, duman olır mı? Cacebe verirler mı? valla 

deyiler venllerse biz bırahmanıh baba, bunlar çoh zenginmiş, bunlar 

nasılmış... onların evinin eşyası bizde yoh." sebehten olır bi daha hizmetçileri 

gelir. " hatunun deyi ki eger izinleri varsa sağ vezıriri, sol vezirin avradınan, 

padişahın avradı size 195 gelecah." e avrad alıştı, kız alıştı.deyi: 

"buyırsınlar." küçık bacıları gendi* gendıriı* yaşlı yeririe komış. yaşlı şeyi'* 

geymiş, cığarası oğnnda, mangalı oğrında, minderin üstihde ottıri." ben 

anayızam, siz de kızlarım." deyi, en küçık bacılan anaları oli. geliller. sağ 

vezirin avradı, sol vezirin avradı, sedir cezemm avradı, padişahın avradı 

geliller. gene cizzet ikram, karşılani. öf, yimahlar içmahlar, bilmiler nedir. 

200 "buyrın buyrın buynn, ne Ceceb bele?" deyi: "vallahi biz geldıh allahm 

emnrien pehemberıri kevrmen kızlari oğlımıza istemağa. ikkı* oğlım var benim, 

seni de ikki kızi var. ikkısıni de istiyıh oğlımıza, padişahın oğlına" "uy, deyi 

ben herifime heber etmemişem. daha herifim gelmemi*ş. biz yengi bi 

melmekete gelmişıh. şıridı* bizim kız geliri etmah zamanımız mı?" deyi :" he 

söleyıiı, ne zaman emredersız biz onda 205 çıhadırıh." "e deyi, babalanna 

danışım." babaları ne gezi, ahşam olır gene üç bacı başbaşa çatallar, nasıl 

olacah, derler, herkes düşer yerinde yatar, küçık bacı bahar bi tene sesleni. 

deyi: "konhma ver. söle, ben babalarına tel çektiril, babaları deyi ki padişah 

nasıl bilise ele etsin, kurban olsınlar padişaha, padişaha vermiyip kime 

verecağam. avrad şaşırır, ya rabi ya resula... sebehten olır heber yollar, heber 

gelir 210 ki : "ne dediz, babasından heber geld i mi?" e der babası bele söledi: " 

padişah nasıl bilise eletsin, ben padişaha hibettırn. kurban olsınlar padişaha." 

e artıh bu da padişahtır, kuyumçılarda dögıli, terzilerde biçıli, tücarlarda kesıli, 

terzilerde tikıli. padişahtır, kırh gün kırh gece dellal çağıri. dügin edecah. 

nikah işi fırlani. nikah kıyılacah. bu kız ottıri gennı* genmriı* vuri, küçik bacı, 

deyi: "eviriı yıhıldı. şindi 215 demezler mı, bunın babası niye gelmedi? ben

233



nasıl edecağam. ahşam olır geliler. kız ele bahar ki çat çat kapı dögılır. kız 

girer kapının arhasına, "kim o?" der. der: " aç, defterder beg geldi." uy demiş, 

evim yıhıldı. kız der ne defterden? kız kapi açar ki ne aça, bi babıigıt, aya 

güne dogma diyi, ben dogım, bi civan, aç deyi kapi. kız, defterder beg benem. 

kızlanm gelin gidi, nikehıne gelmışem. demek ki o pıssıkmış, 220 o gennılerı 

o sansalta yetiştiren, giydıgınan sevmiş, kucağına almış, cizzet ikram 

göstermiş, pıssik genmlen o mertebeye yetiştir i içen giri diyi: "heç 

korıhmayın. serbest olın. heber verin padişaha, kızların babası geldi! artıh 

padişahtır işte, söylemah lazım etmez, ne türlı’ şenıkler, ne türlı' nikehler, ne 

türlf mesraflar oli. kızlann nikehf kıyılır, dügünlen' zatan çalıni. toyları 

düğünleri" çalınır, 225 kırh gün kırh gece, kızlar gelin giderler, kızlar gelin 

gider, bu küçık kız kalır odanın dibinde yalavız. kız ağlar ki ben yalavız 

kaldım, damın dibinde, gene bahar ki kapıdan... kapi elihen açtı içen girdi! o 

babıigıt içen ' girdi! dedi! "nasın yalavız kaldi, ya ben ne güneyem? biz de 

toyımızı dügünımizı' kurah. bizde beraber evlenah. bu sansalata sem'ne gün 

için yetiştirdim?" e kız ne diyecah. genmlerin de toylan 230 düğünleri! 

genmlerfnce usullannca neyse, olır. onlar da evlenirler, o kızlar gelin getmış. 

kızlan eve dacvet edecahlar. heber yolallar kızlara ki babayız gelmiş, deyi ki 

genm len' dacvet edecağıh." kızlar birbirinin yüzme bahar, babamız ne gezi, 

nerden çıhtı bize baba? padişah der: "emir gendılerihındır. ne zaman 

emrederlerse onda gelirıh. ama caylesihen, hizmetçısınen, işçısınen, 

adamınan, sağ vezirinen, sol 235 vezirinen, heppisim' dacvet ediler. hepsi' 

geliler ki babo... heyatta ne güller açmış, ne bülbüller öti, ne yemekler masalar 

kurılmış, ne ziyafetler ikramlar edıli, ne adamlar hizmet edi, neler neler... 

yimeklerim' yiller içeller, konallar göçeller... onlar savışır, kızlar evine gider 

kız da defterder beglen evinde kalır, a yirler içerler muradlanna geçerler, sız de 

muradiyıza geçesı'z.
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Adı Soyadı : Rahime Kılıç

Yaşı : 61

Öğrenim durumu : Okur yazar değil 

Konu : Urfa manileri

34

bi dalda ikkf payam 

gettıği günr sayam 

hangi yoldan gelişen 

o yola bekçı^ koyam

5 buda beni'" 

al balti buda benr 

zülüf uci ilan olmış 

korharam uda benf

hastayam lemun kimin 

10 saraldım onın kimin 

ne gavır ne müsliman 

olmasın benim kimin

ben bir altın felegem 

yana yana dönerem 

15 düşmez yar menendıme 

ben de ona yanaram

dolan göz

dolan kiprık dolan göz 

biye derler ağlama
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20 durır mı heç dolan göz

alma yani

kızarmış alma yani 

nasıl kebre koyarlar 

muradın almayanı

25 bu dağın mazıları 

çüt gezer kuzıları 

mevlam bize mı'yazdı 

bu kara yazıları

arahçıni torama 

30 bi oh vurdi yarama 

madam tebib değildi 

bahmıyaydi yarama

kfnrfırem tüterem 

her sahsıda biterem 

35 eller yavrım deyende 

ben boynımı bükerem

kınıfır bedreng olır 

ceşke düşen deng olır 

umaram başay gele 

40 baharsan ne reng olır

sürme bem'

çek göze sürme bem'

kapida kul olmışam
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dağıdıp sürme beni"

45 kurbanam ben gelene 

zülüften tel gelene 

mezerim yüce yapın 

nezer edim gelene

koyınlar kuzlıyanda 

50 yaralar sızlıyanda 

ben senrnerde görîm 

her göynim arzlıyanda

koyınlar melır gelir 

dağları delir gelfr 

55 sehepsiz geriblerın 

başına neler gelir

kaşların faşlar benf 

ceşkin ataşlar beni" 

ben burda ğerib mıyem 

60 her gelen daşlar beni"

bu dağlar ulı dağlar 

etrefi" sulı bağlar 

ben derdimi'sölesem 

yıhılır ulı dağlar

65 yar içerden

kes barğım yar içerden

gözım kapıda kaldı
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çıhmadı yar içerden

dertlıyem dermanım yoh 

70 kövlıyem harmanım yoh 

istiyem yara gidim 

elimde fermanım yoh

yidi beni'

kurd oldı yidı'beni'

75 canıma gönfl verdi' 

kurd oldı yidı' beni'

kırmızı gül baranda 

fitil işler yaramda 

gavır müsliman oldı 

80 ben siye yarvalanda

yaradan var 

yen 'gögf yaradan var 

tebib benden eli çek 

bende her yaradan var

85 yaram sızlar 

oh değmiş yaram sızlar 

yarasızın halından 

ne bilsin yarasızlar

nalmçalar

90 yar geymiş nalmçalar 

bir yanımı kurt yemiş
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bir yanım kannçalar

ağlama yar ağlama 

gündır geçer ağlama 

95 bu kapiyı kapıyan 

bi gün açar ağlama

ağlarsam gülenim yoh 

gözyaşım silenim yoh 

ölim kebre varanda 

100 ah babo deyenim yoh

yerde yanım 

çüridı’ yerde yanım 

kerem bu derde yandı 

korharam ben de yanım
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Adı soyadı 

Yaşı

: Güler Altmok

: 47

Öğrenim durumu : Okur yazar değil

gece kaldı 

gün bitti" gece kaldı 

ben derdim tez kavışam 

muradım gece kaldı

5 kara kaşlar 

oh kiprık kara kaşlar 

ben derdimi" sölesem 

ağlar bu kara daşlar

seherin bi vahtmda 

10 yar otırmış tahtında 

neydi başıma geldi 

bu cahallıh vahtımda

seher uyanan ağlar 

derde boyanan ağlar 

15 ik i baş bi yastıhta 

evel uyanan ağlar

seher oldı vaht oldı 

sinem yara taht oldı 

bayla horuzım bayla

Konu : Urfa manileri

35
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20 yar gelecah vaht oldı

kala kala 

yıhıla yurdı kala 

o gün kıyamat kopa 

25 yar gide yurdı kala

ben de yetim 

sen öksız ben de yetim 

binmişem ceşk atına 

yavaş sür ben de yetim

30 mezarım derin edin 

su sepin serin edin 

dünyada her görmedim 

ehretiriı mecmur edin

yara benden

35 oh senden yara benden 

yolçı yoliya kurban 

selam et yara benden

altın idim tunç oldım 

ayıhlandım pirine oldım 

40 dost dedi" yazıh oldı 

düşmana gülıric oldım

kerküdm altı bağlar 

kar yağar çöker dağlar 

maratlı murad alır

241



45 muradsız her gün ağlar

kerküde düş t /  yolım 

yay çekmez oldı kolim 

giden gelen kesildi 

heberi kimden sonm

50 yarı yolda 

kim görmiş yarı yolda 

yar gettı’menzil aldı 

ben kaldım yan yolda

ğeribem bu vatanda 

55 ğerib bülbül ötende 

geriblıh yaman olır 

baş yastığa yetende

gözımde

uyhı yohtır gözımde 

60 dünya dolı yar olsa 

hiçbir yar yoh gözımde

karadaş boyanır mı 

öpsem yar uyanır mı 

sen orada ben burda 

65 buna can dayanır mı

yazı yazdım karasız 

derde düştmı çarasız 

ben düştim bi ataşa
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siz düşmeyin yanarsız

70 derdf bilen 

tebib yoh derdrt>ılen 

tebib dermene gethf 

tebib yoh dermen bilen

bele bağlar 

75 yıhıla bele bağlar 

kuş uçmaz polad sökmez 

yıhıla bele dağlar

rehen ektim evleg evleg 

dadandı kara leyleg 

80 istedim murad alım 

komadı zalim feleg

çağırın anam gelsin 

derdime yanan gelsin 

özden yananı nedim 

85 ürekten yanan gelsin

dalda yen" 

bülbül ol dalda yen  

eli elimde olsa 

deyemem dalda yen

90 keman ağlar 

yay çeker keman ağlar 

yarından aynlanın
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gözlen yaman ağlar

kazan ağlar

95 od yanar kazan ağlar 

bırda bi ğarib ölmiş 

mezarın kazan ağlar

yavrılar

hey oynıyan yavnlar 

100 ellerin derdi" biter 

benimki hep yavnlar

murad gider 

çalhanır murad gider 

kimi muradın alır 

105 kimf bemurad gider

bülbüller dügın eyler 

bilmem ki ne gün eyler 

ister ağla ister gül 

feleg bildiğin eyler

110 ahşamın arasın gör 

aç barğım yarasın gör 

benden siye fayda yoh 

get başi çarasın gör

yazı bilmem

115 geleceg yazı bilmem

kışı bir evel geçti"
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geleceg yazı bilmem

gözım sem' 

görmîye gözim sem'"

120 görip derdirolmahtan 

gömüye gözım sem'

bir sen söle bir de ben 

şeker ezdim dilde ben 

sen zılıf kölgesmde 

125 nasıl yanım günde ben

bu gece buralıyam 

ne bahtı karalıyam 

öl beni aşıh s anar 

ürekten yaralıyam

130 duman aldı yolımı 

felek kırdı kolimi 

yavrılara söleyin 

beklemesin yolımı

özı' benem özı'benem 

135 yanmamış közı benem 

anama heber edin 

gülmemiş kızı benem
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Adı soyadı : Bekir Cömert

Yaşı : 61

Öğrenim durumu : Okur yazar değil 

Konu : Eyüp Peygamber

36

eyyüb pehemberın konısına gelince o zat-ı muhteremin urfa'da iskan 

oldığım bıliyıh. camisinin civarında da gendının mağarası maclumdır. burda 

heste olarah o mağarada gendınen caylesı’ iskan etmiş. caylesf rahme validemiz 

gendfni terketmedi. bu etraflarda gidip benim hestem var deye gendıne ekmek 

falan gettirırdi. 5 onı teselliederdi. e burada iskanı az çoh süri. kaç ay kaç sene 

kesin bılmiyem. tarihi uzahtır. burdan nekle'derler. veranşehn kezesihin orda 

da gennih iskan e ttiğ i yerler vardır, günih birinde rehime anamız gidip 

gendisıne azıh gettirmah üçün yacnı gıda gettirmah üçün o yanı bu yanı 

çarpınır. rehime anamız dört tene örikleri vardı, uzunca, çoh şahana örikler. 

yanı hanımın başlıca süslerinden en önemli’ saçıdır. 10 adamın birisi’ dedi: 

"ben siye yemek Nvemuyecağam. bu örıklerden bi tene vermiyıriceye çin. o 

zaman dedi’ ki: "benim kocam hestedır. zatana bi de örıgimi verirsem gücenir, 

ben gendınden izin almayınca nasıl örığımı verim?" adam da o zaman azıh 

vermi gendıne. o da geri’  döni. e geri döndf, bu sefer nere urğadısa fayda 

bulamadı, yanı boş ta gidemi kocasına taraf, bir daha getri döndı’ yavraldı 

yahaldı 15 felan... "hâç dedi’ kesin olarah yem’ bu örikleriden bi tene 

vermı’yınce siye heç bışe yoh." o zamana keder dedf, gendi’  gendıne: "ne 

bıİecah. bi makasnan bi örigını’ kesri verdi’ ya sabur ya allah, boş getmim." 

eksıkcağız, kahtı örigmı k esri verdi’ artıh o zamanın azıhlanndan iki’ ekmeg 

mı neyse alıp gettırdı’ eyyüb pehember, "nerde kaldi? filan" dedi! o zamana 

keder dedi’: " işte gec ekmeg yaptılar." bahanalar şe 20 etti’  dedi’: "yoh, illa 

bışe var sende, dorğısını söle." sıhıştırdı gendısirri o da dedi: "ben ne yapım? 

azıh bulamadım, sen de açsan, örigımın binsin^ istediler, ben kestim verdim.
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üç tene daha örıgırn var." dolay sile dedi; " göttir ekmeklerin/ver. o ö n ğ / ger/ 

al gel. eger allah biye bi sıhhet verirse siye yüz degenek vuracağam." tabi 

savıştı ağlıya ağlıya ger/ döndZ bu arada hazret-i eyyüb gend / gendıne 

düşınd/ ki 25 gend/ hepp/ bitm/ş. bu sefer bu hanımcığaz da g e tt/ dedi ki: 

"ya rab benim artıh liyakatim kalmadı, nerdese zikriden de düşecağam. biye 

rehmet et, ya rab." allaha iltica e tt/  o zamana keder cebrayil caleyhiselam geld/ 

ded/ ki: "eliy/ torpağa vur bahım." orda calak gö l/ vardır, veranşehr/'nın 

yolında. calak göl/dem ek yacni sülık g ö l/ "burağa çim." d e d / içersine girdZ 

bütt/n arındı ve çıhtı. hem genç oldı hem de 30 o kurtlar calak göliride kaldı, 

ondan sora anamız geld/ geld/ uzahtan bahtı bi gene orda ottıri. d ed / "burda 

benim bi hestem vardı, hestem / keybett/m. cecebe nere g e tt/ ö ld / m/? felan 

filan..." ağlamağa başladı, eyyüb pehember, ded/: "rehime, beni tanımadi mı?" 

"ha, ded/sen mısen? ama ded/gene olmışsan?" gel, d e d / geldi, ded/: "taman 

ben / sürmışsen. ben nasıl edecağam?" d e d / "allah buyın rehime de 35 orda 

çimsin." o calak gölme battı çıhtı. o da gencleştZ tebi,"sıhhet bulınca yüz 

degenek vuracağam." demiş ya. bum hanımına söledZ onın üzerine ceneb-ı 

hak, bunlar birbirın/çoh rehmet etm/şler deyi, ordan cebrayil'ı vezifelendırd/ 

ded/: "get, yüz tene buğda saplarını birleştirsin, bağlasın bi ipnen. yüz teney/ 

bi kereden vursın. onın vecdiriı bele yerine gettirnh." e tebi pehember gend/ 

vecdetmış ya. 40 pehemberin vecd /  hılf olıiıaz. o yüz buğda sapını vurınca 

vecd/yerine geli. ondan soyna da servet/ evladlan... allah birer birer ikram e tt/ 

gennıne. çoh ta uzun yaşadı.

bunın esasında sebeb/ iblisin, efendim, eyyüb pehemberin çoh °ibadet 

yaptığına ihtirazı üzerine oli. ergin calimler bunm üzerinde fenafillahtan 

çıhmıştır derler.belki irel/de bi koni olarah ele alınır.
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Adı soyadı : Emine Çoktaş

Yaşı : 46

Öğrenim durumu : Okur yazar 

Konu : Bir masal

37

zamanın vahtm birinde bi padişah varmış, padişahın da bi kızı 

varmış, ha bu padişahın kızını, bi yemen caskeri varmış, onm oğlı geli 

padişahın kızını isti, padişah vermT. cevab veri deyi "yoh." onların da bi dul 

arvad bi kızı varmış, benim k im i bi dul arvad bi de kızı varmış, deyi ki: 

"ana, biye get elbise al, ayakabı al, 5 terlig al." deyi ki: "kızım padişahın 

kızına gidim, derd im / padişahın kızına sölim. derdim iz/ söliyah ki bize 

versin, fekir oldığımızı bilmi." kahi bi gün gidi padişahgıle. kapi dögi. 

hizmetçileri çıhi. deyi: "ne istisen?" deyi geldim padişahın kızma d e rd in /

sölemağa. a gidi padişahın kızı, deyi :" gidin çağırın bahım." kan içen alilar. 

giri deyi: "işte geldim siye derdimi" sölemağa. benim bi kızım var, 10 

ayakabsı yoh, elbisesi yoh, başörtısi yoh. biz fekirıh. " deyi yoh, deyi :"yoh, 

söle bahım dert nedir?" deyi dert işte budır. yohsıllıhtır, hestelıhtir, yohlıhtır. 

acıh, susızıh." bu gene bu keriye deyi :" yoh. ya derdi söliyecahsan ya da ben 

seni başi vurdırram. söle bahım, derd nedir?" ha bu ^eri" deyi, u nasıl edim, 

gidi kızına söli. d e y i:" kızım, nasıl edah, nasıl edah? gel biz bunı kandırah. 

bu kendir. kahi bi 15 destinin içine su doldıri. ağzını bi beyaz mendilnen bağli. 

kahi gettıri padişahın kızma deyi ki: "ala kızım, kırh gün biter, kırh birinci 

güni bu destinin ağzını açarsan baharsan, dert nedir, aman ha, aman eli vurma 

ha. eli vurdisa olmaz, kırh gün beklıyecahsan ki derd i görecahsan." keri yanı 

niyetine göre ha... temiz kelbınnen ki kurtıla. ha kahi kızını ali o m elm eketi 

terkedi gidi, gel oli get oli, bu günleri sayi. ha 20 girmi gün, ha g irm ib ir gün, 

ha ottız gün, ha kırh gün. kırh birinci gün tamam oli. kahi destiyi açi. kahi 

destinin ağzını açi. oy, açi ki ne aça. ele bahi ki ha bu kalınlıhta bi şahmaran
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yılan çıhi. bi şahmaran, bi şahmaran... aha çıhtığı kimin, hade ğıjjj kızın 

boynına sarıli sarıli gettıri ağzını ha bele ağzının yanına koyi. deyi " bah, ala 

siye derd. İçeriyi’ sıhıştırdi. derd istedi. cömir boyı kebir cezebf şenlen." 25 

şahmaran, tez deyi böyılc bi eşarpnan saracahsan. işte bele böyik neçeklemen. 

he, deyi saracahsan beni kimseye göstermıyecahsan. dekkesinde sen i soharam 

öldirrem. ne yidise biye yidırecahsan. bi yere çıhmıyacahsan. ala siye derd." 

uy... bu kız gece gündiz deyi: "ben nasıl edim, ben nedim, ben nedim?... ben 

nettim? ben biye evimiyıhtım." a bu kız, gün be gün, gün be gün eri. ha bele 

ince oli, yapışi, merekinden 30 üzihtismden. babası bahi ki, padişah bahi ki 

bu kızı o keder gözel gözel, nasıl bi kız ki... bele bahi, gün be gün en... yanı 

padişah ta gemri" genne deyi: "vah vah vah, benim kızım, yemen caskerın oğlı 

istedi" vermedim, kızım merek e tt i  uzihticlen ince hesteligme düştü ben 

kahım heber Mim. gelsinler alsınlar." padişah kahi adamlanndan heber 

gönderi ki :"gelin, ben kızımı size veriyem. gelin alın." ha 35 yemen 

caskeri" de bi tabur caskerihi ali, şemgihi" ali, milletini ali, devletini ali geli. 

kırh gün toy dügın. şahmaran deyi: "ne oli?" kız deyi: "kına hamamına 

gidecağam. başıma kına yahacağam. beni"bele goriller." deyi: "yoh, söle, ben 

hamama dayanamıyam. ben hamama gelmiyem. ha ben açılıram burda seni" 

beklerem. evde banyo da yap, kınayı yah. bi daha gelırem sanlıram siye, 

getmiyecahsan." kız artıh 40 deyi: "yoh, ben hamama getmiyem. getmah 

istemiyem." soyra, "terziye gidecağam. elbiselerimi" pırava edecağam. nasıl 

edim?" deyi, deyi: "yoh olmaz, terzi" gettırsin elbiseleri" bura, ben açılım, bi 

yastığın ardına sahlanım. pırava etsin, o gettigi"kimin gelim gene siye sarılım. . 

bi yere getsey gellem seni" öldirrem. sem" soharam öldırrem. cömir boyı siye 

derd, deyi, sen demedi mı ille derd nedir? a siye derd." e bu kız artı]ı 45 daha 

bum ne yapsın, ne deyecah? cenı"yılan ne deyise onı yapi. deyi ne dMımse onı 

yapacahsan. her yerde davıllar çalıni. heppi atlara biniler. gelini bindiriler ata, 

yola çıhacahlar. padişah pirine verd i yağ verdi ki yolda mola versinler, yemeg 

pişirsinler, artıh karşılıh yoh. yemen'e gidiler, gide gide bi köv kimin bi yere
/  S  C Sgeldiler, bi kövm arazisine çadır kurdılar. davıllar çalıni. yemegler pişi, artıh
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yol yemeği” yiyecahlar 50 yolda ki bi daha yola çıhalar. çadırın içinde, hani bu 

yilan gelinin boynına sarıli ya. gelini işte ottırttırdılar çadıra, o şenıgın içinde 

bu yilan bunın boynmdan açılır, hade eteğine, artıh bu bebeg oldığı yere düştı! 

ağlamağa başladı, ve, ve, bi bebeg oldı... vışşş... oğlan terefı”yanı, o dedi ü, o 

dedi û. yeri"yeri" yeri” bu padişah demah ki bize oym etmiş, yanı bu kızı, 

pis kadınmış, bize heber etti", gelin alın, biz bu kızı 55 istemiyıh. hade 

nedah, nedah? biz bum bu çölde bırahah gidah. bu yılan varya kerez etti” ha. bu 

çadırlar heppi” açıldı, yemen caskeri” oldığı kimin geri” döndü kızı da o çölde 

bırahtılar. hade bu şenigler gettıhtan soyra gene ğıjjj dedi” yılan oldı sanldı 

boynına. ağzını ağzına dayadı, kız buna deyi sıcah, çöl mı” deyisen, kıza deyi: 

"get biye odm, puş topla. biyesekı”yap ki ben içinde yatım." kız getti”topladı 

topladı 60 topladı, yığdı yığdı bele nasıl bi seki” yaptı puştan. bu yilan işte 

acıh açıli, üstınde yati. deyi: "yün get kövlerden biye yoğırd dilen, ekmeg 

dilen, yiyecah dilen gettir. bu kız gidi her gün kövlerden dileni, e bahilar 

herbirı” kızın ardından bele nasıl... kız halını bele karaçı halına koyi. deyiler: 

"bu nasıl bele, bu güzel kız neyin nesı”dir? geli torba elinde, şe elinde hergün 

yoğırd dileni, bele?" ha bu yılan bi gün yattı. 65 yattığı zaman da heç uyanmi 

yanı, kız deyi: "ben bundan nasıl kurtılacağam, nasıl kurtılacağam?..." bi gün 

gidi kövlilerin birinden kirbid isti, deyi biye kirbid ver. kirbidı”gettı”ri. e yaz, 

sıcah vurmış, güneş, o puş... yilan içinde derin yuhıda. yattımı bi gün bi gece 

uyanmi. ha bu kız, gettıri bele kirbiclı”gizli” çizi, puşın içine birahi. a bırahana 

keder bu puşlar yandı yandı yandı, bu yilan nasıl yani nasıl yani... 70 bele 

havıya atili, belkim on metre havıya yükseli bi daha puşın içme düşl. yani 

artıh kül oli. kız bahi ki yilanın küli” bele ayrı, ha bu keder, ali o yilanın külihı 

yuğıri. bele bunca bunca kaç yere bele koyi. heresının içine de bi çöp sohi. 

başını koyi yati. ha yati sebehten kahi ki ü, gözlen kamaşi bahami. ele bahi ki 

ne baha... yehkut, inci” elmas, ele böyük ağaçlar olmış. üstınde bele elmaslar 

sallani. heppi” onlar bele nasıl 75 şe kimin olmış. bu kız bele bahi bahi bahi, 

bele nerdese caklını oynadacah. gendi”gendirıe ev kimin oyın yaptı kahtı bahtı 

ki neler olmış. a kahi ağaçtan bi tene kopari göttıri kasabanın yerme, gidi,
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apari sati bahi ki ha bu keder para edi. gettıri orda evler yaptın, köşk yaptıri. o 

elmaslardan bi şehir yapi orasını, nasıl pırıl pırıl edi. gidi bi tene de köle ali. 

kölenin adı secid. gettıri evine koyi. gel oldı get oldı, bi gün 80 kasabada 

gendini o yemen ceskerihirı oğlı görd i bi bahtı ki atın üstıhde gend in igörd i a 

görene keder kız gidi hemen Cecele bi erkeg elbisesi tiktin gennı- gennıne. 

erkeg elbisesini geyi. şapka tahi. genni gennini erkeg şehsine koyi. a gidi 

bunnan tanışi. deyi: "buynn, gel bize, bilmem ne... nasıl edişe, işte deyi 

evimiz filan yerde filan zaman gel bize." tamam bunı göri deyi ki işte: 

"gelecağam." bunın bi kölesi 85 vardı ya. işte gidi ona deyi ki: " filan gün 

evlenmişsen mi?" o da evlenmiş, e bu da kahi n ikehi kıyılmış daha 

evlenmemiş, bu da kahi arvad şekline giri. gidi o elmaslardan bilezikler 

yaptıri, bele heç kimsede yoh. aha geli bahi ki nasıl güzel nasıl güzel bi %y l. 

deyi ki :" bu evin efendısinere getnuş?" o da deyi :" valla kusura bahmayın. 

işte dedi misafir gelecah caniden gendıne ceskeriyeden emir ge ld i çek ti 90 

getti" yalan âdi. e bu secid midir nedir, kölesinen sözbirlık yapT. yanı ne 

deyise,, kö lesi yapi gendıne. a bu arvadın gözi de elmas bileziklerde kali. bele 

artıh cam gidi, deyi: "nasıl kocaynan aray e y i m i mutlı mısan?" ağzından şe 

ali. deyi: "bu gece bizde kalın getmeym." bu kahi kölesine deyi ki işte arvadı 

kandıri. deyi gel ha bu gece kölenin yanında yat. ben siye bunların hepsini 

verrem." gendıhi kahi o herifin 95 yanma gönderi, gendi de kahi gidi esk i 

nişanlısınan yati. o kadın da köleden yati. gel oli get oli bu hamile oli. o da 

hamile oli. artıh uzatmıyah. o doğıri, bi oğlan, bu doğıri bi oğlan, bu doğırî 

bele bi terefi altın kimin parli bi terefi gümiş kimin gözler, o doğıri ağzı bumı 

bele bi köle... hade... gel oli get oli. gene bi kahilar geliler bunlara, adam bahi 

buna ki nasıl parli, gözel, beyaz, bu deyi "bu oğli, cen i secid'ime 100 benzi, 

köleme benzi." artıh nasıl olisa en sonında birbirlerine kavışilar. artıh herşe 

açığa çıhi. arvadı kövlıye gene veriler, nikelline veriler, gend i de gene esk i 

nişanlısını ali, muradına geçi, sız de muradiyıza geçesız.
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A calım : alim

alma : elma

abe : ağabey, bkz. ağa, ağe calo : telefon seslenme ünlemi

abzer : Abuzer altun : altın

Caccayıb : acayip amanat : emanet, bkz. amanet

Caceba : acaba amanet : emanet, bkz. amanat

acık : azıcık, bkz. azçıh camelelığ : işçilik

acıh- : acıkmak camile : hamile

Cacır : acur cammı : amca

Cacız- : sıkılmak, bıkmak ancah : ancak

aclığ : açlık apar- : götürmek

cadelet : adalet apartıman : apartman

afallatı- : afallamak arakçın : tekke, başlık

ag : ak arğıt- : ağrıtmak, incitmek

ağa : ağabey, bkz. abe, ağe arha : arka

ağbat : akibet arvad : kadın, hanım

ağe : ağabey, bkz. abe, ağa carzla- : arzulamak

ah- : akmak asbap : elbise

ahırı : akın asbaplıh : elbiselik kumaş

akıtma : kadınların tepeliklerinde caşayır : aşireti olan, geniş aile

bulunan altın süs mensubu kimse

ahlak : ahlak aşırım : kaynama, sıvının bir defalık

akraba : akraba kaynayışı

ahşam : akşam aşşağı : aşağı

cakrıba : akraba, bkz. cakrıbe atmış : altmış

cakrıbe : akraba, bkz. cakrıba cavaralığ : boşa harcanan zaman

calakadar : ilgi avıt- : avutmak

alaman : Alman avrad : kadm, eş

alamyon : alüminyüm cayıt : ait

calatırik : elektrik cayle : aile

alav : alev ayna- : anlamak
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aynat- : anlatmak

azçıh  : azıcık, bkz. acıh

azdan azdan : azar azar

B

bağça  : bahçe, bkz. bahça

bah- : bakmak

bahalı : pahalı

bahça  : bahçe, bkz. bağça

balcan  : patlıcan

balcanlı : patlıcanlı kebap

balıh  : balık

barabar  : beraber, bkz. bereber

barğ  : bağır, döş

barlat- : parlatmak

basta  : yünün keçe yapılmak üzere

dövülüp sıkıştırılmış hali 

başa çıhar- : bir işin sonuna ermek 

başha  : başka

bazar : pazar

beğtem z : maydanoz

beht : insaf

bekmez : pekmez

bele : böyle, bkz. böle

belkım  : belki

belli : beri

ben beni : kendimi

bereber : beraber, bkz. barabar

besle : besili

betre : gözbebeği

beczı' bazı

beczısı bazı kimseler

bıçıh buçuk

bırahi gelinin kardeşine kapıda

verilen para

bışe bir şey, bkz. bişey

bi bir

bibi hala

birez biraz

biş- pişmek

bişey bir şey, bkz. bışe

boranı bulgur ve kıyma

ile yapılan bir tür sulu köfte

borı boru

bostana salata

boşat- boşaltmak

bögın bugün, bkz. bögün

bögün bugün, bkz. bögın

böle böyle, bkz. bele

bölık bölük

böyık büyük, bkz. böyüg, böyük

böyü- büyümek

böyüg büyük, bkz. böyık, böyük

böyük büyük, bkz. böyık, böyüg

böyüt- büyütmejc

bugda buğday

bulın- bulunmak

burğıl bulgur

buyır- buyurmak

bürîklı peçeli

bütın bütün, bkz. büttın
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büttın : bütün, bkz. bütrn çın kadar, bkz. çeyın

çırığ çıkrık, bkz. çırıh

C çırıh çıkrık, bkz. çınğ

çırpıntı çalı çırpı

cacde : cadde çiçeg çiçek

cahallıh. : cahillik çiçek yağı ayçiçek yağı

camı : cami Çİg Çiğ
cardon : büyük fare çi kıfte çiğ köfte

çayız : ca'iz çin 1- kadar, 2- omuz

cemcat : cemaat çiplah çıplak, bkz. çılpah

ceneze : cenaze çocığ çocuk, bkz. çocıh

cereyan : elektrik çoçıh çocuk, bkz. çocığ

ceyız : çeyiz Çoğ çok, bkz. çoh

cığara : sigara ç°h çok, bkz. çoğ
s

cılet : jilet çömçe kepçe

cımca : cuma çöz yağı kuzu bağırsağı çevresinden

ciğer : ciğer elde edilen ince iç yağı

curn : havuz
s

çürı- çürümek

çüt çift

ç
D

çara : çare

çarasız : çaresiz dabança tabanca

çeket : ceket dahfe defa, kez

çeyın : kadar, bkz. çın dakan dekan ^

ç(ft : çift dakka dakika, bkz. dakke, de^ce

çığırttır- : çağırtmak dakke : dakika, bkz. dakka, dekke

çıhad- : çıkarmak, bkz. çıhart- daldalan- : duldalanmak

çıharı : dışarı dam : ev

çıhart- : çıkarmak, bkz. çıhad- daraltUr- : daraltmak

çılpah : çıplak, bkz. çiplah daş : taş
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daş- taşmak divana deli

daşçı taşçı doğım doğum

daşın- taşınmak doğır- doğurmak

daşla- taşlamak dohı- dokumak

datlı tatlı dohıtma dokumak

davıl davul dohsan doksan
dayre ev, daire dokkız dokuz

dayza teyze, bkz. dayze doldır- doldurmak

dayze teyze, bkz. dayza dolı dolu

debrıke darbuka dorğa- doğramak

defa tlerce defalarca dorğama musakka yemeği

d e fe defa, kez, bkz. dehfe dorğan- doğranmak

defterder defterdar dorğı doğru

degıl değil dorğılıh doğruluk

dehfe defa, kez, bkz. deFe dorğıt- doğrultmak

dekke dakika, bkz. dakka, dakke doyım doyum

delımit dinamit dög- dövmek

demah demek dönder- çevir-

derdemez derken, hemen sonra dövlet devlet

dermen ilaç duce dua

decva dava durğın durgun

decvet davet durım durum
devir zaman, çağ duyıl- duyulmak

devrisi ertesi gün duz tuz

deyi diye, bkz. deyin duzla- tuzlamak,

deyin diye, bkz. deyi" dügın düğün

dıgme düğme dünegın dün

dılençı dilenci dünye dünya

dıvar duvar düşın- düşünmek

dıskın- tiksinmek düz- dizmek

dinayet diyanet düzenme dizilme
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düzıl- : dizilmek ceşk : aşk

eşkı ekşi

E etref etraf

ev el evvel

Cecebe : acaba evladlığ evlatlık

Cecele : acele evlenır- evlendirmek

cedet : adet, gelenek evvelce eskiden

eg- : eğmek . /eyı iyi

eğyar : ağyar, başkaları ceyıb ayıp

ehlak : ahlak
/

ezıl- su içinde dağılmak

ehlüla : ehlüllah cezye entari

ehret : ahiret

ekran : akran F

'ele : öyle, bkz. öle

elece : öylece fa h a t fakat, bkz. fekat

celemet : alamet
/

fakılte fakülte

elerle- : ilerlemek familye aile, soy
r Scemı : amca fanilya fanila

en ög : ilk olarak, önce fasülya fasülye

en- : inmek fayiz fa'iz

efıdır- : indirmek feka t fakat, bkz. fahat

cem : aynı fekir fakir

enış : iniş fe lan filan, bkz. filan

eprı- : çürümek f  e Ihan taşsız, kumsuz toprak

erişe : erişte felhanlıh toz toprak

erkeg şehsı : erkek kılığı ferk fark

cerz : ırz filan filan, bkz. felan

esasan : esasen fıreng domates

es es : esas fırınçı fırıncı

eskıçı : eskici fıstıh fıstık

eşıt- : işitmek fıta peştemal
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finasm an  : finansman

fiyet : fiyat

görm - : görünmek, görülmek, bkz.

görık-, gözrk- 

görmezden : görmeden önce

görset- : göstermek, bkz. görsted-

görsted- : göstermek, bkz. görset-

gavır gavur, kafir göttır- : götürmek

ğazte gazete göyın : gönül

gec geç gözel : güzel

geçi keçi gözık- : görünmek, bkz

geleceg gelecek görfn-

gencleş- gençleşmek gurup : grup

gerıler kendileri gülınc : gülünç

gennı" kendi gümrık : gümrük

ğerib garip gündız : gündüz

ges çamaşır günlık : günlük

get- gitmek
. /gettır- getirmek H

gevad kavat

gey- giymek haffaş : yarasa

ğeyıb kayıp hah : halk, el alem

gezeb gazap halal : helal

ğıram gram halka : halka, daire

girim, beş yirmi beş halla halla! : Allah Allah !

gırmi yirmi hambal : hamal

g{ş{ kişi hamballığ : hamallık

gidermag gidermek hami : doğum

giyecah giyecek hammadda : ham madde

gömmağ gömmek hana : hane, ev
.. s sgorıcı görücü handek : hendek

görık- görünmek, bkz. gözık- hankı : hangi

haphap : takunya
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harçla- : harcamak hestelıg : hastalık, bkz. hestelıh

hardel : marul hestelıh : hastalık, bkz. hestelıg

harmonato : karbonato hetır : hatır

has : marul hette : hatta

hasıtlıh : kıskançlık heva : hava

haste : hasta, bkz. heste hevçık : küçük havuzcuk

havare : gelin baba evinden alınırken heyf : öç

söylenen bir ttirkü heyret : hayret

havız : havuz hırhız : hırsız

hayat : duvar, avlu duvarı hırlı hırçıklı : üstü başı eski ve yırtık

hay atlı : avlulu hışr : takı

he : evet hizmet : hizmet

hebbe : tane hikeye : hikaye

heber : haber hisab : hesap

heç : hiç hopla- : zıplamak

hedye : hediye hor : bilye veya taşla oynanan

be fif : hafif bir oyun

hekiketen : hakikaten horuz : horoz

hekiki : hakiki husyet : hususiyet, özellik

helcat : düğünde gelinin akrabalarınaMkinz : hüküm

damat evinin verdiği hediye hükmat : hükümet, bkz. hükumat

helep : Halep, Suriye'de bir şehir hükumat : hükümet, Ibkz. hükmat

helfe : kalfa hüsen : Hüseyin

helvaçı : helvacı

hepıs : hapis I

heppı : hepsi

her : hayır ihtiyar : ihtiyar

heremız : her birimiz ıhğ : ılık

heresı : her biri indi : şimdi, bkz şmdı

herif : koca, bey ırağ : ırak, uzak, bkz. irağ

heste : hasta, bkz. haste ızgara : ızgara



kader : 1-kadar, 2-kader, bkz.

i kaddar, keder

kağıd : 1- lira, 2- kağıt

cibabet : ibadet kah- : kalkmak

iclal : büyüklük kacke : simit

idara : idare kanazisyon : kanalizasyon

ifah : ufak, küçük, bkz. ufah kara : 1- etin sık kısmı, 2- zenci

igit -..yiğit kam ıyarıh : karnıyarık

ihtibar : itibar karpız : karpuz

ihtikat : itikat kaşıh : kaşık

ihtiraz : itiraz kavır- : kavurmak

ikki : iki kazançı : kazancı

Cilac : ilaç kazançılığ : kazancılık

ilan : yılan kazzaz : ipek işleyen, ipekçi

ilkin : ilk olarak, önce kebr : kabir

ille : mutlaka, bkz. illem keçeçılıh : keçecilik

illem : mutlaka, bkz. ille kedayıf : kadayıf

inne : iğne keder : 1-kadar, 2- kader, bkz.

irağ : ırak, uzak, bkz. ırağ kaddar, kader

ireli : gelecek, ileri kedırlık
*

: saygı, kıymet bilme

isot : acı biber ke f : keyif

istanbol : İstanbul kehke : simit

işalla : inşallah kelb : kalb

işeret : işaret kelpiç : kerpiç

iyicene : iyice fcenepe : kanepe

kenne : lamba şişesi

K kepeg : kepek

kepkepe : iri, kocaman

kaçağ : kaçak kerıkız : evde kalmış kız

kaddar : kadar, bkz. kader, keder kerküd : Kerkük
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kesim : mehir, düğün öncesi iki 

tarafın alınacak takı 

üzerinde anlaşması

keşkek : dövülmüş buğday ve etten 

yapılan bir tür yemek

ketmer : katmer

kevr : kavi

kevran : kervan

keya : kaya

keybet- : kaybetmek

keybol- : kaybolmak

keze : kaza , i i ç e

kıbı : gibi, bkz. kimi, kimin, kimin

kıflet : aile fertleri, bkz. külfet

kıfte : köfte

kıftelıh : köftelik

k im i : gibi, bkz. kıbı! kimin, kimin

kımuı : gibi, bkz. kıbı! kimi’! kimin

kınıflr : karanfil, bkz. kımıfil

kirbid : kibrit, bkz. kırbıt

kirbıt : kibrit, bkz. kirbid

kiredi : kredi

kirevet : kıravat

kımıfil : karanfil, bkz.kımfır

kıvre : kirve

kıyamat : kiyamet

kıymalıcı : lahmacun satan

kıymat : kiymet

kibirlığ : kibirlenmek

kible : kıble

kilıd : kilit

kimin gibi, bkz. kıbı, kımı, kimin

kiprık kirpik

kitle- kilitlemek

kitlı kilitli

ko- bırakmak

kollı kollu

koltıh koltuk

kondıraçı kunduracı

konit konu

konış- konuşmak

konşı komşu

kopard- koparmak

kor kör

kordon Süs aleti olarak altm zincir

korıh- korkmak

koştır- koşturmak

koyıl- konulmak

koyın koyun

kölge gölge

kölgelıh gölgelik

köme yığın

köppık köpük

köprı köprü
S

körık körük

köşkel ayakkabıcı

kötı kötü

köv köy

kövlı köylü

köynek gömlek

kundah kundak

kurd : kurt
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kıırı kuru malamat rezil

kurı- kurumak ma°mele muamele

kurış kuruş mancılıh mancınık

kurtad- kurtarmak macneviyet maneviyat

kurtıl- kurtulmak m arak merak, bkz. merah, merek

kutı kutu maraklı meraklı

kuyrığ kuyruk maratlı muratlı, muradı olan

kuzı kuzu marhama mendil

küçık küçük marol marul

küfte köfte mavi mavi

külfet aile fertleri, bkz. krflet mecanen meccanen, karşılıksız

küllah külah mecde

melmeket

mide

memleket

L merah

merdivan

merak, bkz. marak, merek 

merdiven

lalık dilsiz merek merak, bkz. marak, merah

legleg leylek merkeb eşek

lemun limon mesele mesela

lemun tuzı limon tuzu mesraf masraf

lera lira meyhana meyhane

lolaz börülce, fasülyeye benzer bir mezbeca mezbaha

bitki mezet hayvan pazarı

lor pendır yağsız peynir mığara

mıhafaza

mağara

muhafaza

M mıhasebe muhasebe

mıhayyer akrabalardan taliplisi olan

mabal vebal evlenme çağma gelmiş kız

madam madem mıhemed Muhammed

madda madde mıho Mahmut

mahıle mahalle, bkz. mahle mıhsabe muhasebe

mahle mahalle, bkz. mahıle mıhtac muhtaç
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misafir : misafir

mikrob : mikrop

mimbar : bağırsak dolması

minasıb : münasip

mueczzem  : muazzam

m uhabet : muhabbet

muvafak : muvaffak

müdır : müdür

mümkın : mümkün

münasıb : münasip

münecim  : müneccim

müsecede : müsaade

müsecit : müsait

müslıman : müslüman

müttelic : muttali

N .

nağara  : nekkare, davul

nakis : nakıs, eksik

nalyon  : naylon

nasın  : nasıl

nepe : nice

neçeg  : yazma, baş örtüsü, bkz.

neçek

neçek  : yazma, bkz. neçeg

nehayet : nihayet, bkz. niheyet

nehıd  : beton

neklet- : taşınmak

neclet : nalet

nemehrem : namahrem

necmet : nimet

nerelığ : nere

nesihet : nasihat

neylon : naylon

nişan  : nişan

niheyet : nihayet, bkz. nehayet

nikeh  : nikah

nohıd  : nohut, bkz. nohıt

nohıt : nohut, bkz. nohıd

O

odın : odun

oğıl : oğul, erkek çocuk

oğlan  : erkek çocuk

ohı- : okumak

ohıl : okul

ohlava : oklava

omız ■ omuz

ona sebep : onun için, o yüzden

onda  : o zaman

oralıh : ora, orası

organizatör : organize

ortancıl : ortanca

otır- : oturmak^

otırış : oturuş

otoboz ■ otobüs

ottır- : oturmak

ottıttır- : oturtmak

ottız : otuz

2 6 5



0 pelıriz : perhiz

peııcer : pancar
öbır obür pendır : peynir

ö f ele- ufalamak, bkz. üfele- pıçağ : bıçak

ög 1-ön, 2-önce pırava : prova

ögren- öğrenmek Spire s : pres

ökse- özlemek s /pirine : pirinç

öksız öksüz pfrpırım : semizotu

öldır- öldürmek pısık : kedi, bkz. pıssıg

öle öyle, bkz. ele s /pıssıg : kedi, bkz. pişik

ölen öğle, bkz. övle, öyle poh : bok

öpış- öpüşmek postalcı : ayakkabıcı

örık örük

örımçek örümcek R

örnek örük
.. ✓ ortı örtü reb : rab
övle öğle, bkz. ölen, öyle rehen : reyhan

öyle öğle, bkz. ölen, övle rehet : rahat

rehet et- : iyileştir-

P rehmet : rahmet

rehmete get- : ölmek

pakır bakır reyal : riyal

pakırçılığ bakırcılık rikkat : rekat

pakla- temizlemek rüh : ruh

pak.la.va baklava

palton pantolon S

pam buğ pamuk

patişah padişah sahalısı : ertesi sabah

payam badem sabeh : sabah

peğam ber peygamber, bkz. pehember sada yağ : sade yağ

pehem ber peygamber, bkz. peğamber sacet : saat, bkz. sahat
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sahat : saat, bkz. sacet sencatkar sanatkar

sahsı : saksı sep sebt, cumartesi

sacip : sahip sep- serpmek

sakat
¥

: riskli serbestlığ hürriyet

sakkız : sakız serfet- harcamak, sarfetmek

salam : selam sermıye sermaye

salınçah : salıncak serraf kuyumcu

sanayi : sanayi sıfra sofra

sansalat : saltanat sıh samimi

saral- : sararmak sıh- sıkmak

sarı yağ : tere yağı sıhat sıhhat

sarmısah : sarımsak sıhatlı sıhhate uygun, sıhhi

savı- : soğumak sıhhet sıhhat

savış- : savuşmak sıhım sıkım

savıştır- : savuşturmak sille tokat

savıt- : soğutmak simık kemik

sebbah : sabah, bkz. sebbeh, sebeh sıpor spor

sebbeh : sabah, bkz. sebbah, sebeh sıpor sahnesi spor salonu

sebbehısı : ertesi sabah sırf sadece

sebeh : sabah, bkz. sebbah, sebbeh sıtar et- korumak

sebil : parasız, karşılıksız sıvağ sıva, beton

sedir cezem : sadrazam sileh silah

secet : saat, bkz. sacet sineg sinek

seheb : sahip, bkz. sehıb sim sini, büyük tepsi

sehen : tabak sofi sofu

sebepsiz : sahipsiz sona sonra, bkz. sonna, sora,

sehıb : sahip, bkz. seheb soyna, soyra

sekkız : sakız sonıç sonuç

sacet : saat, bkz. secet sonna : sonra, bkz. sona, sora, soyna,

s emmi cala : sehm-i ala, büyük kısım soyra

sencat : meslek
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sora : sonra, bkz. sona, sonna, ş ’ele : şöyle

soyna, soyra şenel- : şenlenmek

soyna : sonra, bkz. sona, sonna, sora, şenıg : ahali, bkz. şenık

soyra şenık : ahali, bkz. şenıg

soyra : sonra, bkz. sona, sonna, sora, şıllık : yufka ceviz ve fıstıkta

soyna yapılan bir tatlı

sögılme : patlıcan püresi şıllıklı ça rça f: işlemeli kumaştan

söle- : söylemek yapılan kadın örtüsü

sukah : sokak şindi' : şimdi, bkz. ınd/

sulı : sulu şikat : şikayet

susız- : susuz şükır : şükür

suvar- : sulamak

sübhe : düğünün ertesi sabah, bkz. T

süpha

süd : süt tah- : takmak

sülık : sülük tahsi : araba, bkz. taksi

süpha : düğünün ertesi sabah, bkz. taka : pencere

sübhe takat : güc, kuvvet

sürdır- : sürdürmek, devam ettirmek taksi : araba, bkz. tahsi

sürı : sürü tapı : tapu

sürt- : sürmek tarağ : tarak

sürye : Suriye tavığ : tavuk

tebi : tabi

ş tebib : tabib

tederik : tedarik

şahana : şahane tecet : zarar

şahmaran : büyük yılan tehsis : tahsis

şakkıl- : şakımak tek : sadece, yalnızca

ş'e : şey teki : biri

şegırd : çırak, bkz. şegırt tembellığ : tembellik

şegırt : çırak, bkz. şegırd temsili : mesela
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tene : im e

tepren- : ayrılmak, davranmak

ter a f  : taraf, bkz. teref

teref : taraf, bkz. teraf

terezi '■terazi

tecrif : tarif

teşhir cam et­ : rezil etmek, herkese

etmek

teşkele : hile, dolap

teşkelecı : hileci

teva f : tavaf

teyere : uçak

teyin : kadar

tezgeh : tezgah

tezyik : tazyik

tezyiklı : tazyikli

tiken : diken

tırıtlı' : tiritli, et sulu

tırlı : türlü, bkz tırlığ

tırlığ : türlü, bkz. tırlı"

tik- : dikmek

tike : parça

tikıl- : dikilmek

tip : tüp

tiv : tüy

tohanıhlı : acıklı

topçı : topçu

tor ama : işlemeli, süslü

torm : torun

torlan- toplan- : toparlanmak, eşyalarını

toplamak, hazırlanmak

torpah : toprak

tök- : dökmek

tökıl- : dökülmek

töktır- : döktürmek

tücar : tüccar

tüfeng : tüfek

tüken : dükkan, bkz. tükken

tükken : dükkan, bkz.tüken

türkf : türkü

türkye : Türkiye

türli : türlü

U

ü : şaşkınlık ünlemi

cubet : Ubeyid

ucız '■ ucuz

uçın : için

uçırma : uçurtma

ufah  : ufak, bkz. ifah

uhçur : uçkur

ulı : ulu

unıt- : unutmak

ur- : vurmak

urfalıh : Urfalılık ^

urğa- : uğramak

urğaş- : uğraşmak

uşah : çocuk

uykı : uyku
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ü

üfele- : ezmek, bkz. öfeie-

ületı : ulan

cümr : ömür

ün : şöhret

üreg : yürek, bkz. ürek.

ürek : yürek, bkz. üreg

üsteçelik : üstelik

üz : yüz

üzık : yüzük

V

vafat : vefat

vahit : vakit

vala : vallahi, bkz. valıhi

valahi : vallahi, bkz. vala

varyetlı : varlıklı

vasvase : vesvese

ve : hayret ünlemi

veled : çocuk

vesayıt : vasıta

vezicyet : vaziyet

vışşş : şaşkınlık ve hayret ünlemi

vııkıcat : vukuat

vurdır- : vurdurmak

vücüt : vücut

Y

yad  : yabancı

yaha-( nıah) yıkamak

yahal- yakarmak

yahlaşıh yaklaşık

yalavız yalnız

yandır- yakmak

yanı yani

yanlız yalnız

yarıbuçıh az çok

yav yahu

yavız Yavuz

yavral- yalvarmak

yavrı yavru

yayan yaya

yeddi yedi

yehkut yakut

yeni yani

yerı- yürümek

yeşillık yeşillik

yetiş- 1- yetişmek, 2- büyüme
S

yeyıl- (yemek) yenilmek, bkz.

yiyıi-
yth- yıkmak

yıhıl- yıkılmak

yi- yemek

yigen yeğen

yimah yemek, bkz. yimek

yimek yemek, bkz. yimah

yiyecah yiyecek

yiyıl- : (yemek) yenilmek, bkz.

yeyıl-

yog : yok, bkz. yoh
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yoğır- yoğurmak zehre : zahire

yogırd yoğurt zecif : zayıf

yoğlıg yokluk zencir : zincir

yoh yok, bkz. yoğ zerde : şekerli pirinç peltesi

yoharı yukarı zerer : zarar

yohsa meğer zerzevat : sebze

yorğın yorgun zifir : yağ

yorıl- yorulmak zılgıt : kadınların düğünlerde ellerini

yörı- yürümek ağızlarına götürerek ses

yövmiye yevmiye, günlük ücret çıkarmaları

yuğtr- yoğurmak zılıf : zülüf

yuğırt yoğurt zır zıbır : çer çöp

yuha yufka zikrulla : Allahı anma

yuhı uyku zingıl : pürçek

yuhsız uykusuz zirecet : ziraat

yumırta yumurta ziyarat : ziyaret

yuvalah yuvarlak ziyefet : ziyafet

yuvılt- yuvarlamak zorlığlan : zorlukla, zor şekilde

yürı- yürümek zuvah : sokak

yüz görımlıgı : yüz görümlülüğü, damadın zulüm : zülüm

geline taktığı hediye takı züriyet : zürriyet, soy sop

yüzık yüzük

Z

zahar : demek, meğer

zalim : zalim

zanet- : zannetmek

zatan : zaten, bkz. zatana

zatana : zaten, bkz. zatan

zehmet : zahmet
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